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Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. 
(Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) 
12F, Block В 1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 Xueyuan Road, 

Nanshan District, Shenzhen, 518055 China
+86 755 26995355 

bcacon@bcacon-displav.cn

М ы , S henzhen  B eaco n  D isp lay  T echno logy  
Co., L td, (« Ш ен ьчж ен ь  Б еакон  Д и сп л ей  
Т ехн олодж и  К о ., Л тд» , нап равляем  
сл едую щ ую  д о к у м ен тац и ю  наш ем у 
уп олн о м о ч ен н о м у  п р ед стави тел ю  О О О  
«К А Л И Б Р » , Р о сси я  д л я  ц ел ей  р еги страц и и  
м еди ц и н ско го  и здели я: «М о н и то р  L C D  
м еди ц ин ский »  в Ф ед ер ал ьн о й  С луж бе по 
Н адзору в С ф ер е  Здр аво о х р ан ен и я  
(Р осздравн адзор):

Руководство по эксплуатации 
м е д и ц и н с к о г о  и з д е л и я .
И зд е л и е : М о н и т о р  L C D  м е д и ц и н с к и й  
« E V O R A Y '^ »  с п р и н а д л е ж н о с т я м и , 
в а р и а н т  и с п о л н е н и я :
19” М о н и т о р  L C D  э н д о с к о п и ч е с к и й -  
х и р у р г и ч е с к и й  « E V O R A Y ^ '^ » , м о д е л ь  
Е 190

S henzhen  B eaco n  D isp lay  T ech n o lo g y  С о.,
L td , (« Ш ен ьчж ен ь  Б еакон  Д и сп л ей  
Т ехн олод ж и  К о ., Л тд»
12F, B lock  В 1, N an sh an  Z h iy u an , N o . 1001 
X ueyuan  R oad , N an sh an  D istric t, S henzhen , 
518055 C h ina

Н астоящ им  у д о сто в ер яем , что 
п р ед ставл ен н ая  д о к у м ен тац и я  р азр або тан а  
на русском  язы к е  в со о тветстви и  с 
тр еб о ван и ям и  зак о н о д ател ьства  Р осси й ской  
Ф едерации .

Д о сто вер н о сть  п р ед ставл ен н о й  и нф орм ац ии  
п одтверж даем .________________________________

W e, S h en zh en  B eaco n  D isp lay  T echno logy  
C o., L td , su b m it fo llow ing  d o cu m en ta tio n  to 
o u r au th o rized  rep resen ta tiv e  « K A L IB R  
L td .» , R ussia , fo r p u rp o se  o f  reg istra tio n  fo r 
m edica l dev ice : « M ed ica l L C D  D isp lay»  in 
the  F ederal S erv ice  fo r S u p erv is io n  in  the  
S phere o f  H e a lth c a re  (R oszd ravnadzor):

U se r  m a n u a l  f o r  M e d ic a l D evice.
P r o d u c t : M e d ic a l L C D  D isp lay  
«E V O R A Y ^*^» w ith  ac c e sso rie s , 
ex e c u tio n  o p tio n :
19”  L C D  D isp lay  e n d o s c o p ic -s u rg ic a l Щ  
" E V O R A Y ™ ',  m o d e l E 1 9 0  y

J
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« S h en zh en  B eaco n  D isp lay  T echno logy  C o 
L td .»  n*!
12F, B lo ck  B l ,  N a n sh a n  Z h iy u an , N o . 10 
X u ey u an  R oad , N a n sh a n  D istric t, S henzhen , 
518055  C h in a

W e hereby  ce rtify  th a t th e  su b m itted  
d o cu m en ta tio n  d ev e lo p ed  in  R ussian  
language , in  acco rd an ce  w ith  the  law s o f  the 
R u ssian  F ederation .

W e confirm  th e  accu racy  o f  the  p rov ided  
in fo rm ation .

S henzhen  B eacon  D isp lay  T ech n o lo g y  C o., Ltd. 

(Ш ен ьчж ен ь  Б еакон  Д и с п л р й ^ х н о л О щ и  К о., Л тд .) 

W eng L ian g ju n  (В эн  Ляццз*Онь) ' Ч

D ate (Д ата): I I . 2 5 . 2 0 2 и  U



Р У К О В О Д С Т В О  по Э К С П Л У А Т А Ц И И  

М Е Д И Ц И Н С К О Г О  И З Д Е Л И Я

И зделие: М он и тор  L C D  м еди ц ин ский  «E V O R A Y ™ » с п р и н ад ю ж н о стям и
вари ан т исполнения:

19” М о н и то р  L C D  эн д о ск о п и ч ески й -х и р у р ги ч ески й  « E V O R A Y ^ ^ , м од ель  Е 190

(S h en zh en  B eaco n  D isp lay  T ech n o lo g y  С о ., L td. 
(Ш ен ьч ж ен ь  Б еакон  Д и сп л ей  Т ех н о л о д ж и  К о ., Л тд .) К и тай )
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1. Введение 
1 Назначение

гор LC D  медицинский « E V O R A Y ™ »  с принадлежностями предназначен для отображения и 
ютра графической информации от эндоскопов при проведении диагностических, клинических и 

^гических процедур.

|.2 Область применения

гор LC D  медицинский «EVORAY^*^» с принадлежностями, вариант исполнения: 19”  Монитор 

эндоскопический-хирургический « E V O R A Y ™ » , модель Е 19 0  (далее по тексту монитор Е 19 0 ) —  

ользуются для вывода изображений, которые полностью соответствуют требованиям работы с 

Личными эндоскопами для диагностических, клинических и хирургических обследований.

1.3 Показания к применению

loHHTop Е 19 0  применяется:
• при проведении эндоскопической диагностики пациента с целью выведения изображения требуемого 

качества на экран монитора;

1-при проведении хирургического обследования пациента с целью выведения изображения требуемого 

качества на экран монитора;

при проведении клинического обследования пациента с целью выведения изображения требуемого 

качества на экран монитора.

(Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение.

1.4 Производитель:

Shenzhen Beacon D isp lay Technology С о., L td . (Ш ен ьчж ен ь Б еакон  Д исплей Технолодж и К о., Л тд.) 

КИТАЙ

Адрес: 12 F , Block В 1 ,  Nanshan Zhiyuan, No. 10 0 1 Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen City, 

Guangdong Province, P.R. China

Место произволе I ва:
Shenzhen Beacon D isp lay Technology C o ., L td . (Ш ен ьчж ен ь Б еако н  Д исплей Технолодж и К о., Л тд.) 

КИТАЙ

Адрес: 1-5F , Building 6, Hualian Industrial Area, Huaning Road, Dalang Community, Dalang Sub-district, 

Longhua New District, Shenzhen City, Guangdong Province, P .R . Cnina

1.5 Противопоказания:
Отсутствуют

1.6 Потенциальный осложнения:
Отсутствуют

1.7 Сведения о данном руководстве пользователя
Этот документ описывает функции и правила эксплуатации для монитора Е 19 0 .
Настоящее руководство по эксплуатации содержит важную информацию, которую необходимо знать 

для обеспечения личной безопасности и предотвращения имущественного ущерба. Изучите эти 

сведения о безопасности и продукте, чтобы эффективно и безопасно эксплуатировать данное 

устройство.
Это руководство по эксплуатации предназначено исключительно для монитора Е 19 0 .

Сохраните руководство для последующего использования.

1.8 Гарантии



/ийный срок изделия I года.

/чае какой-либо неисправности следует обратиться к уполномоченному представителю для 

Гга.
«КАЛИБР»
шеский адрес: 4 2 0 1 1 1 ,  Республика Татарстан, г. Казань, ул. Московская, Д .13А , помещение 1 
ж  8 (343) 28-70-500 8(800^ 775-36-85

1.9 Срок эксплуатации:

зполагаемый срок службы «Монитор Е 19 0 »  при соблюдении условий эксплуатации, согласно 

оводству по эксплуатации, составляет не менее 50 000 часов или 5 лет.

Комплект поставки

1ри покупке монитора Е 19 0  проверьте наличие следую щ их компонентов. Обратите внимание, что 

[рисунки приведены только для справки. На следую щ их рисунках показаны лищь схожие компоненты.

Монитор HD, модель Е 19 0  - 1 шт.;
Сетевой кабель - 1 шт.;
Кабель эквипотенциальный - 1 шт.;
Адаптер -  1 шт.;

1 1
Сетевой кабель

Монитор HD, модель Е 19 0

- Кабель S-Video
- Кабель BN C
- Кабель D V1
- Руководство по эксплуатации
- CD  -диск с руководством по эксплуатации

Адаптер

Руководство по 
эксплуатации

П ринадлеж ности:
Кабель V G A  
Стойка -  1 шт.; 
Б о л т- 4  шт.;

Кабель V G A

П

О c n i i ]

Кабель

эквипотенциальный

Кабель S-Video
О

Кабель B N C

Стойка
Болт

Кабель DVI

Т

C D -диск с 

руководством по 

эксплуатации



2. Информация по технике безопасности

Ш

/беспечения безопасности персонала и надлежащего технического обслуживания ознакомьтесь с 

разделом и предостережениями относительно устройства.

ЩРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
из устройства начинает идти дым, появляется запах горелого либо странный звук, 

]ленно отключите все кабели и обратитесь к продавцу.
гка эксплуатировать неисправное устройство может привести к пожару, поражению 

)ическим током либо повреждению оборудования. О П ЕРАТО РУ предоставлена информация о 

опасном завершении эксплуатации М ЕДИЦИНСКО ГО  Э Л ЕКТРО О БО РУДО ВАН И Я.

■рещено открывать корпус или вносить модификации в устройство.
крытие корпуса или внесение модификаций в устройство может привести к пожару, ( ^ ^ 1  

сражению электрическим током либо ожогам.

Ice операции сервисного обслуживания должны выполняться квалифицированными 
пециалистами.
1рещено пытаться самостоятельно произвести обслуживание этого продукта, так как открытие 

[юрпуса или снятие крышек может привести к пожару, поражению электрическим током либо 

повреждению оборудования.

' Зксплуатировать устройство должны люди, обладающие необходимой подготовкой и квалификацией.

Не допускайте попадания жидкостей или мелких предметов в устройство.
Попадание небольших предметов или жидкостей внутрь корпуса устройства через 

вентиляционные отверстия может привести к пожару, поражению электрическим 

током либо повреждению оборудования. При попадании предмета или жидкости 

внутрь корпуса немедленно отключите устройство от сети. Перед возобновлением 

эксплуатации устройство должен проверить квалифицированный сервисный 

инженер.

Монитор Е190 можно эксплуатировать в продолжительном режиме, однако при этом срок его 
службы сокращается.
Эксплуаз нровать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение.
Данное устройство не подлежит техническому или сервисному обслуживанию во время 
использования для пациента
Устанавливайте устройство на ровную и устойчивую поверхносгь.
Если расположить это устройство на неподходящей поверхности, оно может упасть, 

нанеся травму персоналу либо повреждение оборудованию. При падении устройства 

немедленно отключите питание и обратитесь к продав1;у за помощью. Продолжать 

эксплуатацию поврежденного оборудования запрещено. Это может привести к 

пожару или поражению электрическим током.

Размещайте устройство в подходящем месте.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару, поражению электрическим током либо 

повреждению оборудования.

>  Запрещено располагать устройство на улице.

>  Запрещено располагать устройство в транспортных средствах (на ^  i

кораблях, самолетах, поездах, автомобилях и т. п.).

>  Запрещено располагать устройство в пыльной или влажной среде.

>  Запрещено располагать устройство в местах, где прямо на экран попадает 

пар.
>  Запрещено располагать устройство рядом с устройствами, выделяющими большое количество 

тепла, и увлажнителями.

>  Запрещено располагать устройство в присутствии воспламеняющихся газов.

ОК
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fжaниe риска удуш ен и я следует хр ан и ть п ласти ко вы е уп ак о во ч н ы е м еш ки 

X, недоступны х для м ладенцев и детей.

^ьзуйте при лагаем ы й  сетевой кабель и подклю чайте устройство к  типовой 

розетке, применяемой в ваш ей стране, 

ельно соблюдайте номинальное напряжение, указанное на кабеле питания, 

блюдение этого требования может привести к пожару или поражению 

жческим током.

(ы отсоединить сетевой кабель, надежно ухвати тесь за ви л к у  и потяните.

при отсоединении тянуть за кабель, это может повредить его и привести 

ару или поражению электрическим током.

юборудованне необходимо подклю чи ть к  заземленной сетевой розетке, 

избежание риска поражения электрическим током настоящее оборудование должно 

слючаться только к питающей сети с защитным заземлением.

(пользуйте подходяш ее напряж ение.

Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. Использование 

напряжения, отличного от указанного в этом руководстве пользователя, может привести к пожару 
поражению электрическим током либо повреждению оборудования.

[> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

[Обращайтесь с сетевы м  кабелем  осторожно.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении] 

Использование напряжения, отличного от указанного в этом руководстве 
пользователя, может привести к пожару, поражению электрическим током либо 

повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 

элешрическим током.

Запрещено п ри касаться  к  ви л к е и кабелю  питания, если они н ачи н аю т и зд авать гудящ ие или

щелкающие звуки . ^

Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током. ^

ш

Запрещено п ри к асаться  к  поврежденной L C D -панели голы м и рукам и .

Жидкие кристаллы, которые могут вытекать из панели, ядовиты при попадании в глаза или рот.

Если вы прикоснулись к панели какой-либо частью тела или кожи, тщательно вымойте ее. При 

появлении каких-либо симптомов обратитесь к врачу.

Соблюдайте м естны е н орм ати вы  и законодательство, касаю щ и еся безопасной утилизации. 

П РО И ЗВО Д И ТЕЛ Ь мож ет предостави гь по запросу при н ц и пи альн ы е схем ы , списки 

компонентов, описания, инструкции по кали бровке и другие сведения, пом огаю щ ие 

О Б С Л У Ж И В А Ю Щ Е М У  П Е Р С О Н А Л У  рем онтировать те детали М Е Д И Ц И Н С К О Г О  

Э Л Е К Т Р О О Б О Р У Д О В А Н И Я , для которы х П Р О И З В О Д И Т Е Л Ь  разреш ает подобную процедуру.

А ВН И М А Н И Е

Соблюдайте осторож ность при переноске устройства.
Отключите сетевой кабель и сигнальные кабели, а также снимите опциональный блок. Перемещение 

устройства с подключенным кабелем питания или опциональным блоком может быть опасным. Это 

может привести к травме.

L



одъеме устрой ства надежно ухвати тесь обеими рукам и  за его нижню ю 

1К, чтобы  панель б ы л а н аправлен а от вас.
ке устройства может привести к травме либо повреждению оборудования.

16Н0  за к р ы в а т ь  вен гиляционны е отверстия на корпусе.

 ̂На вентиляционных отверстиях запрещено располагать любые предметы. 

Запрещено устанавливать устройство в замкнутом пространстве. э
Запрещено использовать устройство, которое лежит или находится в перевернутом положении, 

екрытие вентиляционных отверстий может привести к пожару, поражению электрическим током

I повреждению оборудования.________________________________________________________________ _______

крещено п р и к асаться  к  ви л к е м окры м и  рукам и . ^

Злюдение этого требования может привести к поражению электрическим током. 

рнодически очищ айте область во к руг вилки.

11ь, вода или масло на вилке могут вызвать пожар.

1ю чайте устрой ство от сети перед очисткой.
йстка устройства, подключенного к сети питания, может привести к поражению электрическим током, 

ш вы  не планируете и сп ользовать устройство в  течение дли тельн ого врем ени, отклю чите 

||ереключатель питания и отсоедините сетевой кабель от настенной розетки, чтобь! обеспечить 

[безопасность и экономию  электроэнергии.

[м е д и ц и н с к о е  э л е к т р о о б о р у д о в а н и е , которое не подлеж ит техническом у или 

Сервисному обслуж иванию  во врем я использования для пациента.

((Монитор Е 19 0 »

Когда холодный монитор Е 19 0  вносят в помещение либо температура в помещении быстро 

увеличивается, на наружных и внутренних поверхностях монитора Е 19 0  может конденсироваться влага. 

В этом случае не включайте монитор Е 19 0  и дождитесь испарения конденсата, в противном случае 

монитор Е 19 0  может быть поврежден.

Чтобы замедлить снижение яркости и обеспечить ее стабильность при длительной эксплуатации, 

используйте монитор Е 19 0  при пониженной яркости.

Экран может иметь дефектные пиксели. Они могут выглядеть как немного затемненные или 

осветленные участки экрана. Это обусловлено характеристиками самой панели, а не продукта.

Подсветка LC D -панели имеет ограниченный срок службы. Если экран становится слишком темным или 

начинает мерцать, обратитесь к продавцу.

Запрещено надавливать на панель или края рамки, так как это может привести к повреждению экрана. 

На экране останутся опечатки, если изображение в месте надавливания является темным или черным. 

Многократное надавливание на экран может привести к ухудш ению  характеристик или повреждению 

LCD-панели. Чтобы снизить число отпечатков на экране, выводите на него белое изображение. 

Запрещено надавливать на панель или царапать ее острыми предметами, такими как карандаши или 

ручки, так как это может привести к повреждению панели. Запрещено протирать LC D -панель тканью, 

так как после этого на ней могут остаться царапины.

При смене изображения на экране после длительного отображения одного изображения может 

появиться остаточное изображение. Чтобы предотвратить длительное отображение одного изображения, 

используйте экранную заставку или часы.





4. Назначение контактов разъемов

1  Сигнал

V G A  (D -SU B)

Частота
Строчная развертка: 15  -  82 кГц 
Вертикальная развертка: 30  ~  85 кГц

Полоса частот 
видеосигнала

< 205 М Гц

Видеовход
Аналоговый 0,7 Vpp 
- Входной импенданс: 75 Ом

В хо д  синхросигнала
Отдельный синхросигнал,
полный синхросигнал на Hs, T T L /L V T T L  (N или Р), 
Синхронизация по зеленому

pGB/YPbPr Видеовход

Аналоговый R ,G , В : 0,7 Vpp 
- Входной импенданс: 75 Ом 
Синхронизация по зеленому: 0,2 -  0,3 В 
Полный синхросигнал:

p-video(Y/C)
fcvBS

1

P A L
Видеоуровень: 700 мВ 
• Входной импенданс: 75 Ом 
Уровень синхроимпульсов: 300 мВ

N TSC
Видеоуровень: 7 14  мВ 
- Входной импенданс: 75 Ом 
Уровень синхроимпульсов: 285 м В

DVI-D Одинарный режим
Полоса частот видеосигнала: <  165 М Гц
TM D S: 600 мВ для каждой дифференциальной линии
- Входной импенданс: 50 Ом

4.1 Разъем DVI

№

кон такза
С и гн ал

№

кон такта
С и гн ал

1 T .M .D .S.: данные 2- 16 Обнаружение активного соединения

2 T .M .D .S.: данные 2+ 17 T .M .D .S.: данные 0-

3 Обнаружение сигнала DVI 18 T .M .D .S.: данные 0+

4 Не подключено 19
T .M .D .S.: экранирование для данных

0/5

5 Не подключено 20 Не подключено

6 Тактовые сигналы DDC 2 1 Не подключено

7 Данные DDC 22
T .M .D .S.: экранирование тактовых 

сигналов

8 Не подключено 23 T .M .D .S.: тактовые сигналы +

9 T .M .D .S.: данные 1- 24 T .M .D .S.: тактовые сигналы -

10 T .M .D .S.: данные 1+ С 1 Не подключено

11
T .M .D .S.: экранирование для 

данных 1/3
С2 Не подключено

12 Не подключено СЗ Не подключено
13 Не подключено С4 Не подключено
14 Питание +5 В С5 Не подключено
15 Не подключено
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жлючение и быстрое начало работы

(чание. Убедитесь, что выключатели питания эндоскопического прибора и монитора Е 19 0  

)Ч Е Н Ы .

[Подключение

нсунок подключения ниже.

• • •
• • «

тлг %

Сигтальиый кабель DVI

**""Т58в5' ОВТЙЯВЖ
— о ©

Быстрый зап уск

Включите питание монитора Е 19 0 , после чего загорится индикатор питания, запустите узел эндоскопа и 

настройте выходной сигнал следующим образом:

Разрешение: 12 8 0 x 10 2 4  Частота 60 Г ц

обновления:

Если изображение на экране отсутствует, обратитесь за помощью к разделу "Устранение неполадок". 

^ .П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

Используйте при лагаем ы й  сетевой кабель для подклю чения к  стандартной розетке питания.

Убедитесь, что вилка сетевого кабеля монитора Е 19 0  безопасно входит в розетку. Убедитесь, что 

сетевой кабель используется в пределах расчетного напряжения. В  противном случае может быть 

пожар или поражение электрическим током.

Оборудование долж но п одклю чаться к  розетке с заземлением.

В противном случае может быть пожар или поражение электрическим током.

Вклю чите монитор Е 19 0  и затем питание ком п ью тера.

Включится индикатор питания монитора Е 19 0  (зеленый). Если изображение не появляется, см. 

раздел "Устранение неполадок". После каждого использования выключайте монитор Е 19 0 .

Примечание.

Этот монитор Е 19 0  может работать длительное время, но срок службы будет сокращен. 

Рекомендуется делать 10-минутный перерыв каждый час.
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Меню экранной индикации

Ьное
ртю

П одпункт меню С правка
Заводские
настройки

1

пао

Основной ввод (Main Input) VGA/ DVI/ CV BS/ S-VIDEO/ YPbPr/ R G B

Режим PIP (PIP Mode)
Крупный PIP / Рядом / Выключен (Large PlP/Side- 
by-side/Off)

Выкл.

Ввод PIP (PIP Input) VGA/ DVI/ CV BS/ S-VIDEO/ YPbPr/ RG B

1

^ражени
fnage)Г

Выбор "Основное / Pip" 
(Main/Pip)

Выбор "Основное" (Main) или "PIP" для 
регулировки

Яркость (Brightness) Регулировка яркости 50
Контрастность (Contrast) Регулировка контрастности 50
Насыщенность (Saturation) Регулировка насыщенности 50

Резкость (Sharpness) Регулировка резкости 12
Соотношение сторон (Aspect 
Ratio)

5:4/4:3/Полное/Полноаспектное/Собственное/Польз 
овательское (5:4/ 4:3/ Full/ Full Aspect/ Native/ User)

Полное

Выбор режима (Mode Select)
Выбор режима с наложением (выбор разных 
подходящих режимов с наложением в соответствии 
с разными входными сигналами)

'Йастройка
(Setup)

Цветовая температура (Color 
1'emp)

5500К/6500К/7500К/8500К/9300К/10000К/Пользов
ательская

6500 К

Гамма (Gamma) D ICO M /2.4/2.3/2.2/2.1/2.0/1.8 2.1
RG B/ YPbPr SEL Выбор сигнала RGB/YPbPr RGB

Положение меню экранной 
индикации (OSD Position)

В центре / вверху слева / вверху справа (Center/Top 
Left/Top Right)
Внизу слева / внизу справа (Bottom Left/Bottom 
Right)

Внизу
справа

^1зык меню экранной 
индикации (OSD Language)

Английский/китайский/испанский/португальский 
(English /Chinese/Espaflol /Portugues)

Английский

Ввод автоматического 
сканирования (Auto Scan Input)

Вкл./Выкл. (On / OfO Вкл.

Сброс к заводским настройкам 
(Factory Reset)

Восстановление заводских настроек по умолчанию

VGA

Автоматическая регулировка 
(Auto Adjust)

Автоматическая регулировка или ручная 
регулировка положения по горизонтали/вертикали, 
синхронизатора и фазы

Положение по горизонтали (Н- 
position)

Положение по вертикали (V- 
position)

Синхронизатор (Clock)

Фаза (Phase)
Блокировка
[Lock)

Блокировка клавиши (Key 
Lock)

Блокировка или разблокировка клавиатуры Выкл.

Статус
[Status)

Версия микропрограммного 
обеспечения (FW version)

Сведения о версии программного обеспечения

Основной ввод (Main Input)
Входная информация основного источника 
сигналов

Основной формат (Main 
Format)

Формат входного сигнала основного источника 
сигналов

13



№ические характеристики

I Х арактер и сти ки  монитора £ 19 0

|ехническое решение
19 ” , TFT, цветная, ЖК-экран, безбликовая, твердое 
покрытие

Активная зона (Г  х  В) 376 ,32 мм (Г) X 30 1,0 6  мм (В)
|0аг пикселя 0,294 мм (Г) X 0,294 мм (В)
газрешение 12 8 0 X 1024
контрастность C R > 800 : 1

/Угол обзора ( C R >  10)
Горизонтальный: 17 8 ° (типовой), 16 0 ° (минимальный)
Вертикальный: 17 8 ° (типовой), 16 0 ° (минимальный)

[Яркость > 2 50 к д /м  (типовое значение для панели)
[Частота обновления ^0 Гц
Подсветка Светодиод белого свечения (W LED )
|Время отклика Топ: 13  MC,Toff: 12  мс
[Источник питания
Вход пост.тока 12 В , 6,5 Л (подается с адаптера перем. тока)
Потребляемая мощность 
[номинальная)

40 Вт (макс.)

Потребляемая мощность (в режиме 
эжидания)

< 13  Вт

Напряжение сети с частотой 100~240 В , частота 50/60 Гц
Управление и подклю чение:
Боковая сторона Клавиатура

Задняя часть

D V 1-IN * !
D V I-O U T M  
S-Video *1 
C V B S  * 1 
V G A * 1  
R G B /Y P b P r* l 
R S2 32  * 1
Разъем заземления*!
Гнездо питания пост.тока*!

М еханические характери сти ки
Компоненты корпуса Ш тампованные детали
Вентиляционные отверстия Естественное теплоотводение
Степень защиты [Р20
П рограммное обеспечение
Версия программного обеспечения T03V3.64d
Дата выпуска 26.02.2019
Техника безопасности

Стандарты по технике безопасности

C C C :G B 4 9 4 3 -2 0 11 ,G B 17 6 2 5 .1-2 0 12 , G B 9254.1-2008  
С Е : E N 6 0 6 0 1-1, E N 6 0 6 0 1-1-2  
FC C : FC C , часть 1
TU V : IE C 606 01-1:2005+A N SI/A A M I 
E S6 0 6 0 1-1:200 5& C A N /C SA  С 22.2 
№ 6 0 6 0 1- 1 : 14

Класс защиты Класс защиты I
Габариты
Без упаковки (Г  х  Ш  х  Т) 429,0 мм X 353,0  мм х  72,5 мм (± 1мм)
В упаковке (Г  х  Ш  х  В) 6 1 1  мм X 320  мм X 558 мм ±  30мм
М асса

Монитор
М асса нетто 5,0 ±  0,5 кг
М асса брутто 9,8 ±  0,5 кг

Монитор +  стойка
М асса нетто 8,7 к г ±  0,5 кг
М асса брутто 13 ,5  кг ±  0,5 кг

К лим ати ческие условия
Рабочая температура 0°С ~  3 5 °С  (рекомендуется 20°С  ~  30°С )
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лочая влажность 15  %  ~  85 %  относительная влажность, без конденсации
юочее давление 700 гП а~ 10 6 0  гПа
кмпература транспортировки и 
]ранения

-20°С ~  6 0 Х

4лажность транспортировки и 
^ранения

10  %  ~  90 %  относительная влажность, без конденсации

^апазон  атмосферного давления при 
кранении/транспортировке

700 гП а~ 10 6 0  гПа

h  Поддерживаемый формат сигнала

VGA/DVI

Видеоформаты
Ч асто та  строчной 

развертки (кГц )
Ъ я т  верти к а л ь н ^ 1 

развертки (Гц)

Ч асто та  пикселнзацин 

(М Гц )

7 2 0 x 4 0 0 31,469 70,087 28,322

640 X 480 31,469 59,940 2 5 ,17 5

800 X 600 37,879 60 ,3 17 40,000

10 2 4 x 7 6 8 48,363 60,004 65,000

12 8 0 x  1024 63,981 60,020 108,000

RGB/YPbPr

Видеоформ аты
Ч асто та  строчной 

развертки (кГц )
Ц М т  в е р т и к а л ь в ||  

развертки (Гц)

Частота пиксслизацни 

(М Гц)

4801/60 Гц 15 ,734 59,940 13 ,5

5761/50 Гц 15 ,6 25 50,0 13 ,5

480р/60 Гц 31,469 59,940 27,0

576р/50 Гц 3 1,2 5 50,0 27,0

720р/50 Гц 37,50 50,0 74,250

720р/60 Гц 45,00 60,0 74,250

10801/50 Гц 28 ,125 50,0 74,250

10801/60 Гц 33,750 60 ,0 . 74,250

1080р/50 Гц 56,250 50,0 148,50

1080р/60 Гц 67,500 60,0 148,50

CVBS/S-VmEO

Видеоф орм аты
Ч асто та  строчной 

развертки (кГц )

Ч астота верти кальн ой  

развертки (Гц)
Частота пнкселнзацнн 

(М Гц)

PA L (5761) 15 ,625 50,0 13 ,50

N TSC (4801) 15 ,734 59,940 13 ,50
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Очистка и дезинфекция
ендуется периодически производить чистку, чтобы содержать монитор Е 19 0  в чистоте и подлить 

ко службы.

мечанис.

гмя очистки Монитор Е 19 0  обязательно отсоединяйте сетевой кабель от аппарата, 

кспользуйте твердые или абразивные материалы, способные поцарапать экран.

|удаления пыли, отпечатков пальцев, следов жира и т. п. с экрана или частей корпуса используйте 

кую влажную микрофибру с небольшим количеством рекомендуемого чистящего средства.

|5дите за тем, чтобы внутрь аппарата не попадали жидкости, так как это может привести к поражению 

)ическим током или вы ходу устройства из строя.

ран крайне чувствителен к механическому воздействию, поэтому следует избегать лю бых царапин, 

аров и т. п.

зрешено использовать только дезинфицирующие средства, прошедшие тестирование, 
ели чистящее средство наносится непосредственно на поверхность экрана, используйте кусок 

нкрофибры для удаления стекаю щ их капель, прежде чем они достигнут края панели.

Сразу же стирайте капли жидкости. При длительном контакте с жидкостями панель может выцветать 

/,1ибо на ней могут образовываться отложения кальция.

[Корпус
 ̂Чтобы убрать разводы, используйте мягкую ткань, слегка смоченную в мягком моющем средстве.
Не наносите воск или чистящее средство прямо на корпус.

Монитор Е 19 0

Поверхность Монитор Е 19 0  можно чистить мягкой тканью, например льняной салфеткой или салфеткой 

для оптики.

Для удаления сильных разводов по необходимости используйте слегка смоченную тка!1ь (для усиления 
эффекта).
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гранение неполадок

|пробяема сохраняется даже после применения рекомендованных мер, обратитесь к торговому 

авителю.

1емы Меры и возможные решения
Отсутствие изображения

I'C индикатора: Выкл.

Проверьте, что сетевой кабель присоединен правильно. 

Если проблема сохраняется, выключите питание 

монитора Е 190 на несколько минут, затем снова включите 

и попробуйте еще раз.

атус индикатора: зеленый Проверьте настройку клавиши быстрого вызова <Фоновая 

подсветка> (<Backlight>).

атус индикатора: оранжевый Попробуйте нажать на клавиши на клавиатуре 

компьютера или сделать щелчок мышьюо

[2. Некоррекшое положение 
1сплея.

Отрегулируйте положение изображения с помощью 

параметров <Положение по горизонтали> (<H-Position>) 

и <Положение по вертикали> (<V-Position>). Если 

проблема сохраняется, используйте служебную 

программу графической платы для изменения положения 

дисплея, при наличии.

3. Появляется искажение в виде 
[вертикальных полос.

Уменьш ите горизонтальные полосы с 

настройки <Синхронизатор> (<С1оск>).

помощью

4. Появляется искажение в виде 
горизонтальных полос.

Уменьш ите горизонтальные полосы с 

настройки <Ф аза> (<Phase>).

помощью

5. Экран слишком яркий или 
слишком темный.

Отрегулируйте клавишу быстрого вызова <Фоновая 

подсветка> (<BacklighP-). (Фоновая подсветка Монитора 

Е 19 0  имеет определенный срок службы. Когда экран 

становится темным или начинает мерцать, обратитесь к 

своему торговому представителю.)

6. Появляются эффекты
остаточного изображения.

Проверьте, использовалась экранная заставка или 

таймер по время вывода того же изображения на экран на 

протяжении длительных периодов времени или нет.

Остаточные изображения типичны для монитора 

Е 19 0 . Избегайте вывода одного изображения на экран в 

течение длительных периодов времени.

7. На экране есть дефектные 
пиксели.

Это обусловлено характеристиками самой панели, а не 

Монитора Е 190 .

8. На экране остаются следы от 
надавливания пальцами

Белый фон экрана может решить эту проблему.
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^ановка «М онитор Е190» к стойке

/гор Е 19 0  может быть установлен к стойке

' jjjjipa ® г и 1
i
1.....
1111ш

© ® © ® г.
1

..J
i ' l i i i i

5Йка может быть установлена на задней панели монитора, при помощи болтов М4.

«алуйста, используйте болты вложенные в комплект поставки, они соответствуют длине «L», 

^(шжной пластины стойки « Г» и толщине винтовой шайбы, это поможет убедиться, что болт 

?плен верно.

(е представлены размер болтов по отношению к монитору Е 19 0

Наименование Г  абариты Схематическое изображение
Монитор HD, модель Е 19 0 Габариты болтов 

(М 4х10м м )
L =  6.4 мм. X Т  X W

Размер монтажной 
пластины (Т = 2-3 мм)

,6.4 mm, т

5.6 mm

Прикрепление «М онитора Е 19 0 »  при помощ и болтов:

В соответствии с приведенными выше техническими параметрами «Монитор Е 19 0 »  может быть 

установлен на стойку при помощи 4-х болтов (М 4х10м м ). Смотрите схематическое изображение 

установки монитора к стойке.

13 Сведения об утилизации
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|гзацию изделия проводить в соответствии с СанПиНом 2 .1.36 8 4 -2 1 для отходов класса Б 
|емиологически опасные отходы). После аппаратных способов обеззараживания с применением 
|ческнх методов и изменения внешнего вида отходов, исключающего возможность их повторного 
^енения, отходы классов Б собираются хозяйствующим субъектом, осуществляющим обращение 
ицинских отходов, в упаковку любого цвета, кроме желтого и красного, которая должна иметь 
^poвкy, свидетельствующ ую о проведенном обеззараживании отходов и содержать следующую 

зрмацию: «Отходы класса Б, обеззараженные», наименование организации и ее адрес в пределах 
нахождения, дата обеззараживания медицинских отходов, 

тедующее обращение с такими отходами обеспечивается хозяйствующим субъектом, 
дествляющим обращение с медицинскими отходами, в соответствии с требованиями Санитарных 

8ил к отходам класса А.

И н ф о р м ац и я  о э л е к т р о м а г н и т н о й  с о в м е с т и м о с т и  

||шая информация
Ьециальные требования к использованию внешних кабелей или других принадлежностей кроме 

}чника питания не предусмотрены.
ри установке устройства используйте только поставляемый в комплекте источник питания или 
laCHbie детали, поставляемые законным производителем. Использование других элементов и 

ринадлежностей может привести к снижению уровня защищенности устройства.

Ы ктром агн втн ое излучение
(Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных ниже.

1 Проверка излучения С оответстви е Э лектром агни тн ая обстановка — 
указани я

I I  Радиочастотные излучения 
Ij CISPR 1 1

Группа ! Радиочастотная энергия используется в 
мониторе только для внутренней 
функции.
Поэтому радиочастотные излучения очень 
низкие, и вероятность возникновения 
помех в расположенном рядом 
электронном оборудовании мала.

Радиочастотные излучения 
CISPR 1 1

Класс В Монитор можно использовать в любых 
учреждениях, включая жилые помещения 
и помещения, непосредственно 
подключенные к сети питания низкого 
напряжения общего пользования, 
предназначенной для подключения к сети 
электропитания помещений жилого 
назначения.

Эмиссия гармонических 
Составляющих IE C  61000-3-2

Класс D

Флуктуации
напряжения/фликкерные 
излучения 1Е С  61000-3-3

Соответствует

Данное устройство отвечает соответствующим медицинским стандартам по электромагнитной 
совместимости относительно излучения и помех от размещенного рядом оборудования. На работу 
устройства могут влиять следую щ ие два условия: ( 1 )  данное устройство не
должно вызывать вредных помех, и (2) устройство принимает любые помехи, в том числе те, что могут 
привести к нежелательной работе.
Помехи можно определить, выключив и включив оборудование.
Если данное оборудование вызывает вредные помехи или на его работу влияют помехи от 
расположенного рядом оборудования, следует принять какие-либо из перечисленных ниже мер по их 
устранению:
• Измените ориентацию или переместите принимаЕОщую антенну или оборудование.
• Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
• Подключите оборудование к розетке электрической цепи, отличной от цепи приемника.
• Обратитесь за помощью к дилеру или опытному техническому специалисту.

Защ ита от электром агн и тн ы х полей

19



)р предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных ниже. 
делец или пользователь монитора должен обеспечить соответствующие условия эксплуатации.

ш оверка заш и ты К он трольн ы е 
уровни  IE C  60601

У р овен ь
соответствия

Э лектром агнитн ая 
обстановка -  указания

^В^ктростатический ±  6 кВ  при контакте ±  6 кВ при контакте Пол должен быть
Ж^ряд
ж  61000-4-2

±  8 кВ при 
излучении

±  8 кВ при излучении деревянным, бетонным или 
иметь покрытие 
керамической плиткой. Если 
используется синтетическое 
напольное покрытие, 
относительная влажность 
должна составлять не менее 
30% .

■ Кратковременная ±  2 кВ для ±  2  кВ для Качество электроэнергии в
шеустойчивость в соединений соединений сети электропитания должно
■ электропитании/выбр источника питания источника питания соответствовать
■ ос ±  1 кВ для ±  1 кВ для стандартному уровню
1  напряжения входящих/исходящ входящих/исходящих качества в коммерческих или
[ШС 61000-4-4 их

соединений
соединений медицинских учреждениях

II Перенапряжение ±  1 кВ  между ±  1 кВ между Качество электроэнергии в
1|1ЕС61000-4-5 линиями 

±  2 кВ  между 
линией и 
заземлением

линиями
±  2 кВ  между линией 
и
заземлением

сети электропитания должно 
соответствовать 
стандартному уровню 
качества в коммерческих или 
медицинских учреждениях

1 Падения напряжения, <  5%  и т  5(> 95% <  5 % и Т  (> 95% Качество электроэнергии в
1 кратковременные падения в UT) в падения сети электропитания должно
прерывания течение в и Т ) в течение 0,5 соответствовать

1 энергоснабжения и 0,5 цикла цикла стандартному уровню
изменения 40%  и т  (60% 40%  и т  (60% качества в коммерческих или
напряжения падения в падения в медицинских учреждениях.
в линиях подачи и Т ) в течение 5 и Т ) в течение 5 Если пользователю Coronis
питания от циклов циклов Fusion 4МР/ 6М Р необходима
источника 70%  и т  (30% 70%  и т  (30% непрерывная работа
питания падения в падения в устройства во время
[ЕС 6 10 0 0 -4 -11 и Т ) в течение 25 

циклов
< 5 % и Т ( > 9 5 %
падения
в и Т ) в течение 5 
циклов

и Т ) в течение 25 
циклов
< 5 % и Т  (>95%  
падения
в и Т ) в течение 5 
циклов

остановки подачи 
электропитания, 
рекомендуется подключить 
Coronis Fusion 4М Р / 6МР к 
бесперебойному источнику 
питания или использовать 
батарейки.

Магнитное поле 
частоты сети (50/60 
гц)
IEC 61000-4-8

3 А/м Неприменимо 6 Магнитные поля частоты сети 
должны соответствовать 
стандартам для места 
эксплуатации (коммерческие 
учреждения или лечебные 
учреждения).

Кондуктивная 3 В З В Портативные и мобильные
радиочастота 
IEC 61000-4-6 
Излучаемая 
Радиочастота 
IEC 61000-4-3

(среднеквадратично 
е значение)
15 0  к Г ц - 8 0  М Гц 
3 В/м
80 М Г ц - 2 , 5  ГГц

3 В/м устройства радиочастотной 
связи должны использоваться 
на расстоянии от любой 
детали Coronis Fusion 4М Р / 
6М Р, включая кабели, не 
превышающем 
рекомендованное расстояние, 
вычисляемое по уравнению 
для частоты передатчика.
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Рекомендуемое расстояние
d =  1 ,2 Vp

d =  1 ,2 Vp  80 -  800 М Гц 
d =  2 ^ V p  800 М Гц -  2,5 ГГц 
Где P -  максимальная 
номинальная выходная 
мощность передатчика в 
ваттах (Вт), указанная 
производителем передатчика, 
a d -  рекомендуемое 
расстояние в метрах (м). 
Уровень сигнала от 
передатчиков в неизменном 
положении, определенный с 
помощью электромагнитной 
съемки,? должен быть ниже 
уровня соответствия 
требованиям 
помехоустойчивости для 
каждого диапазона частоты.8 
Помехи могут возникать в 
близи оборудования, 
отмеченного символом

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц применяются более высокие частоты.
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн 
влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.

Рекомендуемое расстояние
Монитор предназначен для использования в электромагнитной обстановке, в которой излучаемые 
радиочастотные помехи находятся под контролем. Владелец или пользователь монитора могут принять 
меры для предотвращения возникновения электромагнитных помех, например обеспечив минимальное 
расстояние между портативным и мобильным оборудованием радиочастотной связи (передатчиками) и 
монитор в соответствии с максимальной выходной мощностью оборудования передачи данных (см. 
рекомендации выше).

Н оминальная 
вы ходная м ощ ность 
передатчика 9 В т

Расстояни е в  соответствии с частотой передатчика
15 0  к Г ц  -  80 М Г ц  
d =  U V p

80 -  800 М Г ц  
d =  U V p

800 М Г ц  -  2 ,5  Г Г ц  
d =  2 3 V P

0,01 0 ,12 0 ,12 0,23

ОД 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8 7,3
100 12 12 23

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц для диапазонов более высоких частот применяется расстояние d. 
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн 
влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.

21



1Приложеиис
Is.l Отметки и символы

Отметки и символы на мониторе Е 19 0 , источнике питания и упаковке имеют следующие значения.



Максимальное количество укладки 3.

Атмосферное давление при транспортировке: 700 ~  1060 гПа.

Влажность при транспортировке: 5 ~  95 %  (без конденсации).

JU yy

х х ^
Температура, нижний предел должен быть близок к уровню нижнего ■ предела 

термоограничителя. (0°С ~  35°С )

1М 1
Изготовление

Дата изготовления

Маркировка в соответствии с A C PE IP  (RoH S Китая) (паспортная табличка)
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Д екл арац и я о соответствии

оборудование соответствует требованиям стандарта ССС.

Это оборудование удовлетворяет двум следующим условиям:

(1) Устройство не создает опасные помехи.

(2) Внешние помехи не воздействуют на работу устройства и не приводят к непредсказуемым 

результатам.

1. Чтобы избежать помех при приеме телевизионного или радиосигнала, используйте подходящий 

блок питания и кабель. Использование другого кабеля и блока питания может создавать помехи в 

работе другого электронного оборудования.

2. Это оборудование соответствует стандартам С С С ; устройство будет испускать 
электромагнитные волны, и неправильная установка и эксплуатация приведут появлению помех 

в системах беспроводной связи.

3. Мы не гарантируем отсутствие помех от установленного оборудования. Чтобы определить, 

влияет ли оборудование на прием радио- или телесигналов, можно отключить его источник 

питания. Если при работе данного оборудования наблюдаются помехи, вызванные другими 

устройствами, сделайте следующее:

•  Настройте положение и угол антенны для приема радио- или телесигналов.

•  Увеличьте расстояние между оборудованием и антенной для приема радио- или телесигналов.

•  Подключите оборудование и антенну для приема радио- или телесигналов к разным цепям 

питания.

•  При возникновении каких-либо проблем обратитесь к специалисту.

Другое вспомогательное оборудование, подключаемое к данному монитору, также должно 

соответствовать требованиям стандартов С С С . При настройке медицинской системы все 

устройства, подключаемые ко входам и выходам оборудования, должны соответствовать 

требованиям стандартов по медицинским изделиям IE C  6 0 6 0 1-1. Если вы не уверены, обратитесь за 
помощью к техническому специалисту.
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Применимые стандарты

^ а н д а р т Н аим енование
[eN 60601-1:2006+ А 1:20 13  
|*А 12:2014  + АС:2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие требования 
безопасности

EN 60601-1-2:2015
Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие требования 
безопасности

EN 60601-1- 
4:1996/А1:1999

Изделия медицинские электрические. Часть 1-4. Общие требования 
безопасности. Вспомогательный стандарт. Программируемые 
электрические медицинские системы

■ EN 60601-1-6:2010
Общие требования безопасности с учетом основных функциональных 
характеристик. Дополнительный стандарт.

EN 60601-1-
8:2007+АС2010+А1:2013+
А С :2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1-8. Общие требования 
безопасности с учетом основных функциональных характеристик. 
Дополнительный стандарт. Общие требования, испытания и руководящие 
указания по применению систем сигнализации медицинских электрических 
изделий и медицинских электрических систем

EN 62366:2008
Изделия медицинские. Проектирование медицинских изделий с учетом 
эксплуатационной пригодности.

EN 62304:2006/АС:2008
Международный стандарт. Программное обеспечение медицинского 
изделия. Процессы жизненного цикла

EN 15 0  15223-1:2016
Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании на 
медицинских изделиях, этикетках и в сопроводительной документации. 
Часть 1. Общие требования

EN 1041:2008 Информация, поставляемая изготовителем для медицинских приборов
ANSI/AAMI ES60601 - 1 :2005+A2(R201 2)+А 1 $& C SA  С22.2 No.60601-1 -14
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15 .4  И нф орм ация R o H S

Приведенная ниже информация о снижении уровня ш ума изделия предоставляется в соответствии 
со стандартом S J/ T 1 1364-2006 "Маркировка для уменьшения уровня шума, вызываемого 

электронными информационными изделиями".
Пояснение этикетки о снижении уровн я ш ум а

Этот символ указывает, что изделие содержит опасные материалы свыше предельных 
значений, установленных в китайском стандарте S J/ T 1 1363-2006 "Требования для 

предельных значений концентрации определенных опасных веществ в электронных 

информационных изделиях". Число в символе означает экологически безвредный период 

использования (Environment-friendly Use Period, EFU P), т. e. период, в течение которого 

токсические или опасные вещества или элементы, содержащиеся в электронных информационных 

изделиях, не вытекают и не видоизменяются в условиях нормальной эксплуатации, так что 

использование таких электронных информационных изделий не приведет к серьезному 

загрязнению окружающей среды, телесным повреждениями или ущ ербу имуществу. Единицей 

измерения периода является "Год" ("Year"). Для поддержания заявленного периода EFU P изделие 

должно эксплуатироваться в обычном режиме в соответствии с инструкциями и условиями 

окружающей среды, как определено в руководстве изделия, и должны строго соблюдаться 

графики периодического технического обслуживания, приведенные в документе "Процедуры 

технического обслуживания изделия".

Расходные материалы или определенные детали могут иметь собственные этикетки со значением 

EFU P меньше, чем у  изделия. Периодическая замена этих расходных материалов или деталей для 
поддержания заявленного EFU P должна осуществляться в соответствии с документом 

"Процедуры технического обслуживания изделия".

Это изделие запрещено утилизировать с не сортируемыми муниципальными отходами, оно 

требует отдельного сбора и надлежащего обращения после списания.

К ом п лектую щ и е Н азвание оп асн о ю  вещ ества
Свинец
(РЬ)

Ртуть
fHp)

Кадмий
fCd)

хром  6+ 
(Cr(VD)

Полибромди 
фенил (Р В В )

Полибромистый 
цифенилэфир (PBD E)

Внешняя оболочка о о о о о о

ЖК-экран/
флуоресцентная трубка

X О о О о о

Сборка печатной платы X О о О О

Корпус, подставка О О О о О О

Ш нур питания / кабель 
сигнала и т. д.

X о О о о О

*: Сборка печатной платы включает печатную плату, компоненты и детали, из которых она 
состоит, например резисторы, конденсаторы, интегральные схемы и разъемы и т. д. 
о : Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится во всех однородных 
материалах для этой детали в объеме ниже предельного уровня, требуемого стандартом 
S J/ T 1 1363-2006.
X : Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится как минимум в одном из 
однородных материалов, используемых в этой детали, в объеме выше предельного уровня, 
требуемого стандартом S J/ T 1 1363-2006.
Данные, приведенные в таблице, представляют самую  полную информацию, доступную на 
момент публикации.
Применение опасных веществ в этом медицинском изделии должно соответствовать 
предусмотренным клиническим применениям и/или обеспечивать лучш ую защиту человека 
и/или окружающей среды в отсутствие эквивалентов, доступных в разумных пределах 
(экономических или технологических).
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Nanshan District, Shenzhen, 518055 China 
+86 755 26995355 
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Мы, Shenzhen Beacon Display Technology 
Co., Ltd, («Шеньчжень Беакон Дисплей 
Технолоджи Ко., Лтд», направляем 
следующую документацию нашему 
уполномоченному представителю ООО 
«КАЛИБР», Россия для целей регистрации 
медицинского изделия: «Монитор LCD 
медицинский» в Федеральной Службе по 
Надзору в Сфере Здравоохранения 
(Росздравнадзор):
Руководство по эксплуатации 
медицинского изделия.
Изделие: Монитор LCD медицинский 
«EVORAY*^^» с принадлежностями, 
вариант исполнения:
24” Монитор LCD эндоскопический- 
хирургический «EVORAY^*^», 
модель S2421P

Shenzhen Beacon Display Technology Со.,
Ltd, («Шеньчжень Беакон Дисплей 
Технолоджи Ко., Лтд»
12F, Block В1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 
Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, 
518055 China

Настоящим удостоверяем, что ■ 
представленная документация разработана 
на русском языке в соответствии с 
требованиями законодательства Российской 
Федерации.

Достоверность представленной информации 
подтверждаем._________________________

We, Shenzhen Beacon Display Technology 
Co., Ltd, submit following documentation to 
our authorized representative « KALIBR 
Ltd.», Russia, for purpose of registration for 
medical device: «Medical LCD Display» in 
the Federal Service for Supervision in the 
Sphere of Healthcare (Roszdravnadzor):

User manual for Medical Device. 
Product: Medical LCD Display 
«EVORAY^'^^) with accessories, 
execution option:
24” LCD Display endoscopic-surgical 
"EVORAY^^", model S2421P

«Shenzhen Beacon Display Technology ^ . ,  
Ltd.»
12F, Block Bl, Nanshan Zhiyuan, No.l 
Xueyuan Road, Nanshan District, She 
518055 China

We hereby certify that the submitted 
documentation developed in Russian 
language, in accordance with the laws of the 
Russian Federation.

We confirm the accuracy of the provided 
information.

Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd.

(Шеньчжень Беакон Дисплей Ко., Лтд.)
Г

Weng Liangjun (Вэн Лянц^!^^ ^

й .
Date (Дата); 11.25.2021 ,
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1. Введение 
1.1 Назначение

Монитор LCD медицинский «EVORAY^'^» с принадлежностями предназначен для отображения и 
просмотра графической информации от эндоскопов при проведении диагностических, 
клинических и хирургических процедур.

1.2 Область применения

Монитор LCD медицинский «EVORAY™» с принадлежностями, вариант исполнения: 24” 
Монитор LCD эндоскопический-хирургический «EVORAY™, модель S2421P (далее по тексту 
монитор S2421P) — используются для вывода изображений, которые полностью соответствуют 
требованиям работы с различными эндоскопами для диагностических, клинических и 
хирургических обследований.

1.3 Показания к применению

Монитор S2421P применяется:
при проведении эндоскопической диагностики пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;
при проведении хирургического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;
при проведении клинического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора.

Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение.

1.4 Производитель:

Shenzhen Beacon Display Technology Со., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Техполоджи Ко., 
Лтд.) Китаи
Адрес: 12F, Block В1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen City, 
Guangdong Province, P.R. China 
Место производства:
Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., 
Лтд.) Китай ^
Адрес: 1-5F, Building 6, Hualian Industrial Area, Running Road, Dalang Community, Dalang Sub­
district, LonghuaNew District, Shenzhen City, Guangdong Province, P.R. Cnina

1.5 Противопоказания:

Отсутствуют

1.6 Потенциальный осложнения:

Отсутствуют

1.7 Сведения о данном руководстве пользователя

Этот документ описывает функции и правила эксплуатации для монитора S2421Р.
Настоящее руководство по эксплуатации содержит важную информацию, которую необходимо 
знать для обеспечения личной безопасности и предотвращения имущественного ущерба. Изучите 
эти сведения о безопасности и продукте, чтобы эффективно и безопасно эксплуатировать данное 
устройство.
Это руководство по эксплуатации предназначено исключительно для монитора S2421P.
Сохраните руководство для последующего использования.



1.8 Гарантии

Гарантийный срок изделия 1 год.
В случае какой-либо неисправности следует обратиться к уполномоченному представителю для 
ремонта.
ООО «КАЛИБР»
Юридический адрес: 420111, Республика Татарстан, г. Казань, ул. Московская, д. 13А, помещение 1 
Телефон 8 (343) 28-70-500 8 (800) 775-36-85

1.9 Срок эксплуатации:

Предполагаемый срок службы «Монитор S2421P» при соблюдении условий эксплуатации, 
согласно руководству но эксплуатации, составляет не менее 50 000 часов или 5 лет.

U 0 Комплект поставки

При покупке монитора S 242IP  проверьте наличие следующих компонентов. О братите внимание, что 
рисунки приведены только для справки. На следующих рисунках показаны лиш ь схожие компоненты.

Монитор Full HD, модель S2421P -  1 шт.;
Сетевой кабель - 1 шт.;
Кабель эквипотенциальный - 1 шт.;
Адаптер -  1 шт.;
Кабель S-Video 
Кабель BNC 
Кабель DVI
Руководство по эксплуатации
CD -диск с руководством по эксплуатации

Монитор Full HD, модель S2421P С е те в о й  к аб ель Адаптер
Руководство по 
эксплуатации

Принадлежности:
- Кабель VGA 

Стойка -  1 шт.; 
Б олт-4  шт.;

Кабель сигнала VGA Кабель S-Video

Эквипотенциальный Болт 
кабель

О
Кабель BNC

С

Кабель DVI

f

1
CD-диск с 
руководством по 
эксплуатации



Информация по технике безопасности

Для обеспечения безопасности персонала и надлежащего технического обслуживания 
ознакомьтесь с этим разделом и предостережениями относительно устройства.

А  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Если из устройства начинает идти дым, появляется запах горелого либо странный звук, 
немедленно отключите все кабели и обратитесь к продавцу.
Попытка эксплуатировать неисправное устройство может привести к пожару, поражению 
электрическим током либо повреждению оборудования. ОПЕРАТОРУ предоставлена информация 
о безопасном завершении эксплуатации МЕДИЦИНСКОГО ЭЛЕКТРООБОРУДОВАЙИЯ. 
Запрещено открывать корпус или вносить модификации в устройство. /CTV
Открытие корпуса или внесение модификаций в устройство может привести к пожару, 
поражению электрическим током либо ожогам.
Все операции сервисного обслуживания должны выполняться квалифицированными 
специалистами.
Запрещено пытаться самостоятельно произвести обслуживание этого продукта, так как открытие 
корпуса или снятие крышек может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
Эксплуатировать устройство должны люди, обладающие необходимой подготовкой и 
квалификацией.
Не допускайте попадания жидкостей или мелких предметов в устройство.
Попадание небольших предметов или жидкостей внутрь корпуса устройства 
через вентиляционные отверстия может привести к пожару, поражению 
электрическим током либо повреждению оборудования. При попадании 
предмета или жидкости внутрь корпуса немедленно отключите устройство от 
сети. Перед возобновлением эксплуатации устройство должен проверить 
квалифицированный сервисный инженер.
MoHHTopS2421P можно эксплуатировать в продолжительном режиме, однако при этом срок 
его службы сокращается.

Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение. 
Данное устройство не подлежит техническому или сервисному обслуживанию во время 
использования для пациента
Устанавливайте устройство на ровную и устойчивую поверхность.
Если расположить это устройство на неподходящей поверхности, оно может 
упасть, нанеся травму персоналу либо повреждение оборудованию. При 
падении устройства немедленно отключите питание и обратитесь к продавцу 
за помощью. Продолжать эксплуатацию поврежденного оборудования 
запрещено. Это может привести к пожару или поражению электрическим 
током.
Размещайте устройство в подходящем месте.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
> Запрещено располагать устройство на улице.
> Запрещено располагать устройство в транспортных средствах (на 

кораблях, самолетах, поездах, автомобилях и т. п.).
> Запрещено располагать устройство в пыльной или влажной среде.
> Запрещено располагать устройство в местах, где прямо на экран 

попадает пар.
> Запрещено располагать устройство рядом с устройствами, выделяющими большое 

количество тепла, и увлажнителями.
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Запрещено располагать устройство в присутствии воспламеняющихся газов.

Во избежание риска удушения следует хранить пластиковые упаковочные 
мешки в местах, недоступных для младенцев и детей.
Используйте прилагаемый сетевой кабель и подключайте устройство к 
типовой сетевой розетке, применяемой в вашей стране.
Обязательно соблюдайте номинальное напряжение, указанное на кабеле питания. 
Несоблюдение этого требования может привести к пожару или поражению 
электрическим током.
Чтобы отсоединить сетевой кабель, надежно ухватитесь за вилку и потяните.
Если при отсоединении тянуть за кабель, это может повредить его и привести к 
пожару или поражению электрическим током.

Это оборудование необходимо подключить к заземленной сетевой розетке.
Во избежание риска поражения электрическим током настоящее оборудование должно J—
подключаться только к питающей сети с защитным заземлением.
Используйте подходящее напряжение.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. Использование 

напряжения, отличного от указанного в этом руководстве пользователя, может привести к 
пожару, поражению электрическим током либо повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Обращайтесь с сетевым кабелем осторожно.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. 

Использование напряжения, отличного от указанного в этом руководстве 
пользователя, может привести к пожару, поражению электрическим током 
либо повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Запрещено прикасаться к вилке и кабелю питания, если они начинают издавать гудящие 
или щелкающие звуки. ^
Несоблюдение этого требования может привести к.гюражению электрическим током. и
Запрещено прикасаться к повреж^^енной LCD-панели голыми руками.
Жидкие кристаллы, которые могут вытекать из панели, ядовиты при попадании в глаза или 
рот. Если вы прикоснулись к панели какой-либо частью тела или кожи, тщательно вымойте 
ее. При появлении каких-либо симптомов обратитесь к врачу.
Соблюдайте местные нормативы и законодательство, касающиеся безопасной утилизации. 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ может предоставить по запросу принципиальные схемы, списки 
компонентов, описания, инструкции по калибровке и другие сведения, помогающие 
ОБСЛУЖИВАЮЩЕМУ ПЕРСОНАЛУ ремонтировать те детали МЕДИЦИНСКОГО 
ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ, для которых ПРОИЗВОДИТЕЛЬ разрешает подобную 
процедуру.

А ВНИМАНИЕ
Соблюдайте осторожность при переноске устройства.
Отключите сетевой кабель и сигнальные кабели, а также снимите опциональный блок. 
Перемещение устройства с подключенным кабелем питания или опциональным блоком может 
быть опасным. Это может привести к травме.



IpH подъеме устройства надежно ухватитесь обеими руками за его 
1НЖ НЮ Ю  часть так, чтобы панель была направлена от вас.
Падение устройства может привести к травме либо повреждению оборудования.

Запрещено закрывать вентиляционные отверстия на корпусе.
> На вентиляционных отверстиях запрещено располагать любые предметы.
> Запрещено устанавливать устройство в замкнутом пространстве. э
> Запрещено использовать устройство, которое лежит или находится в перевернутом 

положении.
Перекрытие вентиляционных отверстий может привести к пожару, поражению электрическим 
током либо повреждению оборудования.
Запрещено прикасаться к вилке мокрыми руками.
Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током. Q y
Периодически очищайте область вокруг вилки.
Пыль, вода или масло на вилке могут вызвать пожар.
Отключайте устройство от сети перед очисткой.
Чистка устройства, подключенного к сети питания, может привести к поражению электрическим 
током.
Если вы не планируете использовать устройство в течение длительного времени, отключите 
переключатель питания и отсоедините сетевой кабель от настенной розетки, чтобы 
обеспечить безопасность и экономию электроэнергии.
МЕДИЦИНСКОЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЕ, которое не подлежит техническому или 
сервисному обслуживанию во время использования для пациента.

«Монитор S2421P»
Когда холодный монитор S2421P вносят в помещение либо температура в помещении быстро 
увеличивается, на наружных и внутренних поверхностях монитора S2421P может 
конденсироваться влага. В этом случае не включайте монитор S2421P и дождитесь испарения 
конденсата, в противном случае монитор S2421P может быть поврежден.
Чтобы замедлить снижение яркости и обеспечить ее стабильность при длительной эксплуатации, 
используйте монитор S2421P при пониженной яркости.
Экран может иметь дефектные пиксели. Они могут выглядеть как немного затемненные или 
осветленные участки экрана. Это обусловлено характеристиками самой панели, а не продукта. 
Подсветка LCD-панели имеет ограниченный срок службы. Если экран становится слишком 
темным или начинает мерцать, обратитесь к продавцу.
Запрещено надавливать на панель или края рамки, так как это может привести к повреждению 
экрана. На экране останутся опечатки, если изображение в месте надавливания является темным 
или черным. Многократное надавливание на экран может привести к ухудшению характеристик 
или повреждению LCD-панели. Чтобы снизить число отпечатков на экране, выводите на него 
белое изображение.
Запрещено надавливать на панель или царапать ее острыми предметами, такими как карандаши 
или ручки, так как это может привести к повреждению панели. Запрещено протирать LCD-панель 
тканью, так как после этого на ней могут остаться царапины.
При смене изображения на экране после длительного отображения одного изображения может 
появиться остаточное изображение. Чтобы предотвратить длительное отображение одного 
изображения, используйте экранную заставку или часы.



j. Детали, элементы управления и разъемы 
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4. Назначение контактов разъемов

Спецификация

VGA
CD-SUB)

Частота Строчная развертка: 15 ~ 82 кГц 
Вертикальная развертка: 30 ~ 85 кГц

Полоса частот 
видеосигнала < 205 МГц

Видеовход Аналоговый 0,7 Vpp 
- Входной импенданс: 75 Ом

Вход синхросигнала
Отдельный синхросигнал,
полный синхросигнал на Hs, ITL/LVTTL (N или Р), 
Синхронизация по зеленому

RGB/YPbPr Видеовход

Аналоговый R,G, В: 0,7 Vpp 
■ Входной импенданс: 75 Ом 
Синхронизация по зеленому: 0,2 -  0,3 В 
Полный синхросигнал:

S-video(Y/C)
CVBS

PAL
Видеоуровень: 700 мВ 
■ Входной импенданс: 75 Ом 
Уровень синхроимпульсов: 300 мВ

NTSC
Видеоуровень: 714 мВ 
■ Входной импенданс: 75 Ом 
Уровень синхроимпульсов: 285 мВ

DVI-D Одинарный режим

Полоса частот видеосигнала: < 165 МГц 
TMDS: 600 мВ для каждой дифференциальной 
пинии
- Входной импенданс: 50 Ом

SDl Поддержка видео 3G/HD/SD, поддержка 3G до 1080Р при 60 Гц.

4.1 Разъем DVI

5ssii5;S,.4l^
№

контакта Сигнал Xs
Мсонтакта Сигнал

T.M.D.S.: данные^
V  ̂J .

Гб Обнаружение активного 
соединения

2 T.M.D.S.: данные 2+ 17 T.M.D.S.: данные 0-
3 Обнаружение сигнала DVI 18 T.M.D.S.: данные 0+

4 Не подключено 19 T.M.D.S.: экранирование для 
данных 0/5

5 Не подключено 20 Не подключено
6 Тактовые сигналы DDC 21 Не подключено

7 Данные DDC 22 T.M.D.S.: экранирование тактовых 
сигналов

8 Не подключено 23 T.M.D.S.: тактовые сигналы +
9 T.M.D.S.: данные 1- 24 T.M.D.S.: тактовые сигналы -
10 T.M.D.S.: данные 1+ С1 Не подключено

11 T.M.D.S.: экранирование для данных 
1/3 С2 Не подключено

12 Не подключено с з Не подключено
13 Не подключено С4 Не подключено
14 Питание +5 В С5 Не подключено
15 Не подключено



4.2 Разъем CVBS/RGB/YPbPr/SDI

,ф|

контакта В^181.чение сигнала Як контакта ЁЬшдчение сигнала

CVBS/RGBrfPbPr/SDI 2 Земля (GND)

4.3 Разъем питания

5

9 1̂ 6
lA iA L P i
I « 'IgTe 'l

Еонтакт вЕнкция 8Й1ШИЯ В|Вкиия
Положительный вывод (24 В) 4 Положительный вывод (24 В)

2 Заземление 5 Не подключено
3 Отрицательный вывод (земля) 6 Отрицательный вывод (земля)

Примечание. Контакт 2 не соединен с контактами 3/6.

4.4 Разъем VGA

,о\
о \ ® ^ Е / о

иЬц"мц ИОЕЯЛШЛ (В^нтакт 1Й Е8Ю Т (Еонтакт

1
Красный
видеосигнал 6

Земля красного 
видеоси1'нала И Не подключено

2 Зеленый
видеосигнал 7 Земля зеленого 

видеосигнала 12 Данные (SDA)

3
Синий
видеосигнал 8 Земля синего, 

видеосигнала 13
Горизонтальная
синхронизация

4
Не
подключено

9 Не подключено 14
Вертикальная
синхронизация

5 Земля (GND) 10 Замкнутая земля 15
Тактовые сигналы 
(SCL)

4.5 Разъем S-VIDEO

1Ввяшв Одвкция
Земля (GND)

2 Земля (GND)
3 Y
4 С
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4.6 Сервисный разъем RJ-11

у
Контакт Функция Контакт Функция

1 Не подключено 2 Не подключено

2 Передача (TXD) 4 Земля (GND)

5 Прием (RXD) 6 Земля (GND)

*4» -

II



Подключение и быстрое начало работы

Примечание. Убедитесь, что переключатель пи^гания оборудования для эндоскопии и 
дисплея переведен в отключенное положение (OFF).

Подключение

Изучите приведенную ниже схему подключений.

Быстрое начало работы

Включите питание монитора S2421P, после чего загорится индикатор питания, запустите узел 
эндоскопа и настройте выходной сигнал следующим образом:

Разрешение: 1920x1080 ЧастотЙ, 60 Гц
обновления:'

Если изображение на экране отсутствует, обратитесь за помощью к разделу "Устранение 
неполадок"

РЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Используйте пpИvlaгaeмый сетевой кабель для подключения к стандартной розетке питания.
Убедитесь, что вилка сетевого кабеля монитора S2421P безопасно входит в розетку. Убедитесь, 
что сетевой кабель используется в пределах расчетного напряжения. В противном случае может 
быть пожар или поражение электрическим током.
Оборудование должно подключаться к розетке с заземлением.
В противном случае может быть пожар или поражение электрическим током.
Включите монитор S2421P и затем питание компьютера.
Включится индикатор питания монитора S2421P (зеленый). Если изображение не появляется, см. 
раздел "Устранение неполадок". После каждого использования выключайте монитор S2421P. 
Примечание.
Этот монитор S2421P может работать длительное время, но срок службы будет сокращен. 
Рекомендуется делать 10-минутный перерыв каждый час.
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Эксплуатация

Q Ш D < > У

t
Иаочник

t
Меню

t
Выход

t
Налево

f
Направо

t
Вниз

t  t
Веерх Индикатор сигнала

6.1 Индикатор питания

Цвет Режим отображения

Зеленый Режим работы

Оранжевый Режим ожидания

Нет Режим отключения питания

6.2 Клавиши быстрого доступа

Клавиша Функция

< Влево Уменьшение подсветки

> Вправо Увеличение подсветки

Л Вверх Уменьшение контрастности

V Вниз Увеличение контрастности

6.3 Функции клавиш

Клавиши Функция

а Источник
сигнала Выбор источника сигнала^>

ш
Открытие
меню/подтверж
дение

Открытие главного меню и перемещение к следующему столбцу 
либо подтверждение выбранного параметра

Q Выход Выход из меню/автонастройка для входа VGA

< Влево Перемещение влево или вправо, выбор элементов или регулирование

> Вправо значений

л Вверх
Перемещение вверх или вниз, регулирование значений

V Вниз

13



Меню экранной индикации

с г _
Подменю Описание

1
1

Основной ввод (Main 
Input)

VGA/ DVI / CVBS / S-VIDEO / YPbPr/ RGB

|д
Режим PIP (PIP Mode) Крупный PIP / Рядом / Выключен (Large PIP/Side- 

bv-side/Off)
Выкл

jput)> Ввод PIP (PIP Input) VGA/ DVI / CVBS / S-VIDEO / YPbPr/ RGB Выкл
1 Положение PIP (PIP 

Position)
Внизу слева / Внизу справа / Вверху справа / 
Вверху слева (Bottom Left/Bottom Right/Тор 
Right/Тор Left)

Сражение
page)

Вь[бор "Основное / Pip" 
(Main/Pip)

Выбор "Основное" (Main) или "PIP" для 
регулировки

Яркость (Brightness) Регулировка яркости 50
1 Контрастность (Contrast) Регулировка контрастности 50
1 Насыщенность (Saturation) Регулировка насыщенности 50
1 Резкость (Sharpness) Регулировка резкости

Частота обновления 
(Aspect Ratio)

5:4/4:3/Полное/Полноаспектное/Собственное/Польз 
овательское (5:4/ 4:3/ Full/ Full Aspect/ Native/ User)

Полное

Выбор режима (Mode 
Select)

Выбор режима с наложением (выбор разных 
подходящих режимов с наложением в 
соответствии с разными входными сигналами)

Цветовая температура 
(Color Temp)

5500К/6500К/7500К/8500К/9300К/10000К/Пользов
ательская

6500К

Гамма (Gamma) DICOM/ 2.4/2.3/2.2/ 2.1/ 2.0/ 1.8 2.2
Выбор RGB/ YPbPr SEL 
(RGB/ YPbPr SEL)

Выбор сигнала RGB/YPbPr RGB

Настройка
[Setup)

Положение меню 
экранной индикации (OSD 
Position)

В центре / вверху слева / вверху справа (Center/Top 
Left/Top Right)
Внизу слева / Внизу справа (Bottom Left/Bottom 
Right)

Внизу
справа

Язык меню экранной 
индикации (OSD 
Language)

Английский/китайский/испанский/португальский 
(English /Chinese/Espafiol /Portugues)

Английски
й

Ввод автоматического 
сканирования (Auto Scan 
Input)

Вкл./Выкл. (On / Off) Вкл.

Сброс к заводским 
настройкам (Factory Reset)

ВосстановитьиЭаводские настройки по умолчанию• 'v ^
Автоматическая » 
регулировка (Auto Adjust)
Положение по 
горизонтали (H-position) Автоматическая регулировка или ручная

VGA Положение по вертикали 
(V-position)

регулировка положения по горизонтали/вертикали, 
синхронизатора и фазы

Синхронизатор (Clock)

Фаза (Phase)

Блокировка
[Lock)

Блокировка клавиши (Key 
Lock)

Блокировка или разблокировка клавиатуры

Статус
[Status)

Версия
микропрограммного 
обеспечения (FW version)

Сведения о версии программного обеспечения

Основной ввод (Main 
Input)

Входная информация основного источника 
сигналов

Основной формат (Main 
Format)

Формат входного сигнала основного источника 
сигналов
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8 Технические характеристики

Характеристики монитора

Техническое решение 24" TFT цветной ЖК-экран с антибликовым 
жестким покрытием

Активная зона (Г х В) 518.4 (Г)х324 (В) мм
Шаг пикселя 0,27 (Г) X 0,27 (В) мм
Разрешение 1920X 1080
Частота обновления 60 Гц
Яркость >500 кд/м  ̂(типичная)
Контрастность >800:1 (типичная)

Угол обзора (CR > 10) По горизонтали: 178° (типичный)
ПО вертикали: 178° (типичный)

Подсветка WLED
Время отклика Tg: 14 мс (типичное)
Источник питания:

Вход пост. Тока 24 В, 5,0 А (подается с адаптера переменного 
тока)

Потребляемая мощность (номинальная) 60 Вт
Потребляемая мощность (в режиме ожидания) < 13 Вт
Напряжение сети с частотой 100~240 В. частота 50/60 Гц
Управление и подключение:

Передняя часть Индикатор питания 
Сенсорная клавиатура

Задняя часть

DVI-1N *1 
DV1-OUT*!
SDI-IN *1 
DVI-OUT*!
S-Video*l 
CVBS*1 
VGA*1 
RGB/YPbPr*l 
Service *1 
SYNC *1
Гнездо постоянного тока* 1 
Переключатель питания*!

Механические характеристики:
Компоненты корпуса Лластмасса, стекло, металл
Вентиляционные отверстия Естественное рассеяние тепла
Степень защиты IP20
Программное обеспечение
Версия программного обеспечения V365T06
Дата выпуска 10.05.2019
Техника безопасности:

Стандарты по технике безопасности

ССС: GB4943-2011, GB17625.1-2012, GB9254.1- 
2008
CE:EN60601-K EN60601-1-2 
FCC: FCC, часть 15
CB+cTUVus: IEC60601 -1:2005+ANSI/AAMI

ES60601-1:2005&CAN/CSA С22.2
Класс защиты Класс защиты I
Габариты:
Без упаковки (Г х Ш х Т) 576,15 мм X 388.3 мм х 62,7 мм (± 1 мм)
С упаковкой (Г X Ш X В) 674 мм X 350 мм X 575 мм ± 30мм
Масса

Монитор Масса нетто 9,1 кг ± 0,5 кг
Масса брутто 13,5 кг ± 0,5 кг
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Монитор + стойка Масса нетто 13 кг± 0,5 кг
Масса брутто 17,5 кг ± 0,5 кг

Климатические условия :

Рабочая температура От 0 ®С до 35 ®С (рекомендуется от 20 ®С до 
30 ®С)

Рабочая влажность От 15 % до 85 % относительной влажности, без
Рабочее давление От 700 гПа до 1060 гПа
Температура при транспортировке и хранении От -20 “С до +60

Влажность при транспортировке и хранении От 10% до 90% относительной влажности, без 
конденсации

Диапазон атмосферного давления при хра- 
нении/тоанспоотиоовке От 700 гПа до 1060 г11а

1

Поддерживаемый формат сигнала 

VGA/DVI

Форматы
видеосигнала

Г оризонтальная 
частота (кГц)

Вертикальная 
частота (Гц)

Частота пнкселизации 
(МГц)

720x400 31,5 70,087 28,320
640x480 31,469 60 25,2
800x600 37,879 60,317 40,000
1024x768 48,363 60,004 65,000
1280x1024 63,981 60,020 108,000
1920x1080 74,556 59,855 193,25

RGB/YPbPr/SDI

Форматы
видеосигнала

Горизонтальная 
частота (кГц)

Вертикальная 
частота (Гц)

Частота пнкселизации 
(МГц)

4801/60 Гц 15,734 59,940 13,5
5761/50 Гц 15,625 50,0 13,5
480р/60 Гц 31,469 59,940 27,0
576р/50 Гц 31,25 "'ч 50,0 27,0
720р/50 Гц 37,50 л- 50,0 74,250
720р/60 Гц 45,00 60,0 74,250
10801/50 Гц 28,125 50,0 74,250
10801/60 Гц 33,750 60,0 74,250
1080р/50Гц 56,250 50,0 148,50
1080р/60 Гц 67,500 60,0 148,50

CVBS/S-VIDEO

Форматы
видеосигнала

Г оризонтальная 
частота (кГц)

Вертикальная 
частота (Гц)

Частота пнкселизации (МГц)

РАЦ5761) 15,625 50,0 13,50
NTSC(480i) 15,734 59,940 13,50
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10 Очистка и дезинфекция

Рекомендуется периодически производить чистку, чтобы содержать монитор S2421P в чистоте и 
подлить срок его службы.

Примечание.
Во время очистки Монитор S2421P обязательно отсоединяйте сетевой кабель от аппарата.
Не используйте твердые или абразивные материалы, способные поцарапать экран.
Для удаления пыли, отпечатков пальцев, следов жира и т. п. с экрана или частей корпуса 
используйте мягкую влажную микрофибру с небольшим количеством рекомендуемого чистящего 
средства.
Следите за тем, чтобы внутрь аппарата не попадали жидкости, так как это может привести к 
поражению электрическим током или выходу устройства из строя.
Экран крайне чувствителен к механическому воздействию, поэтому следует избегать любых 
царапин, ударов и т. п.
Разрешено использовать только дезинфицирующие средства, прошедшие тестирование.
Если чистящее средство наносится непосредственно на поверхность экрана, используйте кусок 
микрофибры для удаления стекающих капель, прежде чем они достигнут края панели.
Сразу же стирайте капли жидкости. При длительном контакте с жидкостями панель может 
выцветать либо на ней могут образовываться отложения кальция.

Корпус
Чтобы убрать разводы, используйте мягкую ткань, слегка смоченную в мягком моющем средстве. 
Не наносите воск или чистящее средство прямо на корпус.

Монитор S2421P
Поверхность Монитор S2421P, можно чистить мягкой тканью, например льняной салфеткой или 
салфеткой для оптики.
Для удаления сильных разводов по необходимости используйте слегка смоченную ткань (для 
усиления эффекта).
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11 Устранение неполадок
Если проблема сохраняется даже после применения рекомендованных мер, обратитесь к 
торговому представителю.

П р о б лем ы Возможное решение
1. Отсутствие изображения
Статус индикатора: Выкл.

Проверьте, что сетевой кабель присоединен правильно. 
Если проблема сохраняется, выключите питание монитора 
S2421P на несколько минут, затем снова включите и 
попробуйте еще раз.

Статус индикатора: зеленый Проверьте настройку клавиши быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<Backlight>).

Статус индикатора: оранжевый Попробуйте нажать на клавиши на клавиатуре компьютера 
или сделать щелчок мышьЮо

2. Некорректное положение 
дисплея.

Отрегулируйте положение изображения с помощью 
параметров <Положение по горизонтали> (<H-Position>) и 
<Положение по вертикали> (<V-Position>). Если проблема 
сохраняется, используйте служебную программу 
графической платы для изменения положения дисплея, при 
наличии.

3. Появляется искажение в виде 
вертикальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью настройки 
<Синхронизатор> (<С1оск>).

4. Появляется искажение в виде 
горизонтальных полос..

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью настройки 
<Фаза> (<Phase>).

5. Экран слишком яркий или 
слишком темный.

Отрегулируйте клавишу быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<BacklighC>). (Фоновая подсветка Монитора 
S2421P имеет определенный срок службы. Когда экран 
становитоГ темным или начинает мерцать, обратитесь к 
своему торговому представителю.)

6. Появляются эффекты
остаточного изображения.

Проверьте, использовалась экранная заставка или 
таймер по время вывода того же изображения на экран на 
протяжении длительных периодов времени или нет.
- Остаточные изображения типичны для монитора S2421P. 
Избегайте вывода одного изображения на экран в течение 
длительных периодов времени.

7. На экране есть дефектные 
пиксели.

Это обусловлено характеристиками самой панели, а не 
Монитора S2421Р.

8. На экране остаются следы от] Белый фон экрана может решить эту проблему, 
надавливания пальцами

I I
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12. Установка «Монитора S2421P» к стоике 

Монитор S2421P может быть установлен к стойке

Стойка может быть установлена на задней панели монитора, при помощи болтов М4. 
Пожалуйста, используйте болты вложенные в комплект поставки, они соответствуют длине «L», 
монтажной пластины стойки «Т» и толщине винтовой щайбы, это поможет убедиться, что болт 
закреплен верно.

Ниже представлен размер болтов по отнощению к каждой модели

Наименование модели Габариты Схематическое изображение
Монитор Full HD, модель 
S2421P

Габариты болтов 
(М4х10мм)
L= 6.4 мм. X Т X W

Размер монтажной 
пластины (Т= 2-3 мм)

,6.4 mm, т

5.6 mm

Прикрепление «Монитора S2421P>> при помощи болтов:
В соответствии с приведенными выще техническими параметрами «Монитор S2421P» может быть 
установлен на стойку при помощи 4-х болтов (М4хЮмм). Смотрите схематическое изображение 
установки монитора к стойке.
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13. Сведения об утилизации

Утилизацию изделия проводить в соответствии с СанПиНом 2.1.3684-21 для отходов класса Б 
(эпидемиологически опасные отходы). После аппаратных способов обеззараживания с 
применением физических методов и изменения внешнего вида отходов, исключающего 
возможность их повторного применения, отходы классов Б собираются хозяйствующим 
субъектом, осуществляющим обращение медицинских отходов, в упаковку любого цвета, кроме 
желтого и красного, которая должна иметь маркировку, свидетельствующую о проведенном 
обеззараживании отходов и содержать следующую информацию: «Отходы класса Б, 
обеззараженные», наименование организации и ее адрес в пределах места нахождения, дата 
обеззараживания медицинских отходов.

Последующее обращение с такими отходами обеспечивается хозяйствующим субъектом, 
осуществляющим обращение с медицинскими отходами, в соответствии с требованиями 
Санитарных правил к отходам класса А.

14. Информация о электромагнитной совместимости 

Общая информация
Специальные требования к использованию внешних кабелей или других принадлежностей кроме 
источника питания не предусмотрены.
При установке устройства используйте только поставляемый в комплекте источник питания или 
запасные детали, поставляемые законным производителем. Использование других элементов и 
принадлежностей может привести к снижению уровня защищенности устройства.

Электромагнитное излучение
Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных 
ниже. Владелец или пользователь монитора должен обеспечить соответствующие условия

Проверка излучения Соответствие Электромагнитная обстановка -  указания
Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Группа 1 Радиочастотная энергия используется в 
мониторе только для внутренней функции. 
Поэтому радиочастотные излучения очень 
низкие, и вероятность возникновения помех 
в расположенном рядом электронном 

‘ оборудовании мала.
Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Класс В ■ 
>*• ' *

ViOfiHTop можно использовать в любых 
учреждениях, включая жилые помещения и 
помещения, непосредственно подключенные 
к сети питания низкого напряжения общего 
пользования, предназначенной для 
подключения к сети электропитания 
помещений жилого назначения.

Эмиссия гармонических 
Составляющих IEC 61000-3-2

Класс D

Флуктуации
напряжения/фликкерные 
излучения IEC 61000-3-3

Соответствует

Данное устройство отвечает соответствующим медицинским стандартам по электромагнитной 
совместимости относительно излучения и помех от размещенного рядом оборудования. На работу 
устройства могут влиять следующие два условия: (1) данное устройство не 
должно вызывать вредных помех, и (2) устройство принимае'г любые помехи, в том числе те, что 
могут привести к нежелательной работе.
Помехи можно определить, выключив и включив оборудование.
Если данное оборудование вызывает вредные помехи или на его работу влияют помехи от 
расположенного рядом оборудования, следует принять какие-либо из перечисленных ниже мер по 
их устранению:
• Измените ориентацию или переместите принимающую антенну или оборудование.
• Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
• Подключите оборудование к розетке электрической цепи, отличной от цепи приемника.
• Обратитесь за помощью к дилеру или опытному техническому специалисту.
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Защита от электромагнитных полей
Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных 
ниже. Владелец или пользователь монитора должен обеспечить соответствующие условия

Проверка
защиты

Контрольные 
уровни IEC 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка -  указания

Электростатическ 
ИЙ разряд 
IEC 61000-4-2

± 6 кВ при контакте 
± 8 кВ при 
излучении

± 6 кВ при 
контакте 
± 8 кВ при 
излучеЕ1ии

Пол должен быть 
деревянным, бетонным или 
иметь покрытие керамической 
плиткой. Если используется 
синтетическое напольное 
покрытие, относительная 
влажность должна составлять 
не менее 30%.

Кратковременная 
неустойчивость в 
электропитании/в 
ыброс 
напряжения 
IEC 61000-4-4

± 2 кВ для 
соединений 
источника питания 
± I кВ для 
входящих/исходящ 
их
соединений

± 2 кВ для
соединений
источника
питания
± 1 кВ для
входящих/исходя
щих
соединений

Качество электроэнергии в 
сети электропитания должно 
соответствовать стандартному 
уровню качества в 
коммерческих или 
медицинских учреждениях

Перенапряжение
IEC61000-4-5

± 1 кВ между 
линиями 
± 2 кВ между 
линией и 
заземлением

± 1 кВ между 
линиями 
± 2 кВ между 
линией и 
заземлением

Качество электроэнергии в 
сети электропитания должно 
соответствовать стандартному 
уровню качества в 
коммерческих или 
медицинских учреждениях

Падения
напряжения,
кратковременные
прерывания
энергоснабжения
и
изменения
напряжения
в линиях подачи
питания от
источника
питания
IEC 61000-4-11

< 5% иТ 5(> 95% 
падения в1ГГ) в 
течение
0,5 цикла 
40% иТ (60% 
падения в 
и Г) в течение 5 
циклов 
70% иТ (30% 
падения в
иТ) в течение,25 ‘ 
циклов
< 5%ит (>95% 
падения
в иТ) в течение 5 
циклов

<5%иТ (> 95% 
падения 
в UT) в течение 
0,5
цикла
40% иТ (60% 
падения в 
иТ) в течение 5
ЦИКЛОй>
70% иТ(30% 
падения в 
иТ) в течение 25 
циклов
<5%иТ(>95%
падения
в иТ) в течение 5 
циклов

Качество электроэнергии в 
сети электропитания должно 
соответствовать стандартному 
уровню качества в 
коммерческих или 
медицинских учреждениях. 
Если пользователю Coronis 
Fusion 4МР/ 6МР необходима 
непрерывная работа 
устройства во время 
остановки подачи 
электропитания, 
рекомендуется подключить 
Coronis Fusion 4МР / 6МР к 
бесперебойному источнику 
питания или использовать 
батарейки.

Магнитное поле 
частоты сети
(50/60
Гц)
IEC 61000-4-8

3 А/м Неприменимо 6 Магнитные поля частоты сети 
должны соответствовать 
стандартам для места 
эксплуатации (коммерческие 
учреждения или лечебные 
учреждения).

Кондуктивная 
радиочастота 
IEC 61000-4-6 
Излучаемая 
Радиочастота 
ГЕС 61000-4-3

3 В
(среднеквадратично 
е значение)
150 к Г ц -80 МГц 
3 В/м
80 МГц-2 ,5  ГГц

ЗВ
ЗВ/м

Портативные и мобильные 
устройства радиочастотной 
связи должны использоваться 
на расстоянии от любой 
детали Coronis Fusion 4МР / 
6МР, включая кабели, не 
превышающем
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рекомендованное расстояние, 
вычисляемое по уравнению 
для частоты передатчика. 
Рекомендуемое расстояние 
d = l,2Vp
d = l,2VP 80-800 МГц 
d = 2,3 VP 800 МГц -  2,5 ГГц 
Где Р -  максимальная 
номинальная выходная 
мощность передатчика в 
ваттах (Вт), указанная 
производителем передатчика, 
a d -  рекомендуемое 
расстояние в метрах (м). 
Уровень сигнала от 
передатчиков в неизменном 
положении, определенный с 
помощью электромагнитной 
съемки,? должен быть ниже 
уровня соответствия 
требованиям 
помехоустойчивости для 
каждого диапазона частоты.8 
Помехи могут возникать в 
близи оборудования,

отмеченного символом
(((•»)

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц применяют,ся более высокие частоты.
Эти указания можно использовйть не вЬ всех случаях. На распространение электромагнитных 
волн влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.

Рекомендуемое расстояние
Монитор предназначен для использования в электромагнитной обстановке, в которой излучаемые 
радиочастотные помехи находятся под контролем. Владелец или пользователь монитора могут 
принять меры для предотвращения возникновения электромагнитных помех, например обеспечив 
минимальное расстояние между портативным и мобильным оборудованием радиочастотной связи 
(передатчиками) и монитор в соответствии с максимальной выходной мощностью оборудования 
передачи данных (см. рекомендации выцхе).

Номинальная 
выходная мощность 
передатчика 9 Вт

Расстояние в соответствии с частотой передатчика
150 к Г ц - 80 МГц 
d = U V p

80 -  800 МГц 
d = u V P

800 МГц -  2,5 ГГц 
d = 2^Vp

0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8 7,3
100 12 12 23

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц для диапазонов более высоких частот применяется 
расстояние d.
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных 
волн в.чияет свойство материаюв, объектов и людей поглощать ши отражать волны.

22



15.1 Маркировка и обозначения

Отметки и символы на мониторе S2421P, источнике питания и упаковке имеют следующие 
значения.

15. Приложение

h Оповещение об опасности поражения электрическим током.

0 Указывает на запрещенное действие.

Указывает на заземление в целях безопасности.

Ж Указывает, что изделие запрещено выбрасывать в мусор, но требуется 
перерабатывать в соответствии с европейской директивой WEEE ("Об утилизации 

электрического и электронного оборудования").

Указывает, что изделие одобрено в соответствии с правилами ССС.

С € Маркировка СЕ (знак соответствия требованиям ЕС).

ре - —
Символ означает соответствие требованиям Федеральной комиссии по связи.

Знак соответствия TUV.

>
Символ означает ссылку на руководство по эксплуатации.

УГ * '''

А Предупреждение: опасное напряжение.

Указывает на переменный ток (АС).

А Символ "Внимание, необходимо свериться с сопровождающими документами"
(паспортная табличка)

ш Верх!
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Это оборудование соответствует требованиям стандарта ССС.

Это оборудование удовлетворяет двум следующим условиям:

(1) Устройство не создает опасные помехи.

(2) Внешние помехи не воздействуют на работу устройства и не приводят к непредсказуемым 
результатам.

1. Чтобы избежать помех при приеме телевизионного или радиосигнала, используйте 
подходящий блок питания и кабель. Использование другого кабеля и блока питания может 
создавать помехи в работе другого электронного оборудования.

2. Это оборудование соответствует стандартам ССС; устройство будет испускать 
электромагнитные волны, и неправильная установка и эксплуатация приведут появлению 
помех в системах беспроводной связи.

3. Мы не гарантируем отсутствие помех от установленного оборудования. Чтобы определить, 
влияет ли оборудование на прием радио- или телесигналов, можно отключить его источник 
питания. Если при работе данного оборудования наблюдаются помехи, вызванные 
другими устройствами, сделайте следующее;

•  Настройте положение и угол антенны для приема радио- или телесигналов.

•  Увеличьте расстояние между оборудованием и антенной для приема радио- или 
телесигналов.

•  Подключите оборудование и антенну для приема радио- или телесигналов к разным 
цепям питания.

•  При возникновении каких-либо проблем обратитесь к специалисту.

Другое вспомогательное оборудование, подключаемое к данному монитору, также должно 
cooTBe”rcTBOBaTb требованиям стандартов ССС. При настройке медицинской системы все 
устройства, подключаемые ко входам и выходам оборудования, должны соответствовать 
требованиям стандартов по медицинским изДеляям IEC 60601-1. Если вы не уверены, 
обратитесь за помощью к технютескбму специалисту.

15.2 Декларация соответствия
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15.3 Применимые стандарты

Стандарт Наименование
EN 60601-1:2006 + А1:2013 
+ А12;2014 +  А С :20!4

Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общ ие требования 
безопасности

EN 60601-1-2:2015
Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие 
требования безопасности

EN 60601-1- 
4:1996/А1:1999

Изделия медицинские электрические. Часть 1-4. Общие 
требования безопасности. Вспомогательный стандарт. 
Программируемые электрические медицинские системы

EN 60601-1-6:2010
Общ ие требования безопасности с учетом основных 
функциональных характеристик. Дополнительный стандарт.

EN 60601-1-
8:2007+А С 2010 + А 1:2 0 13+ 
А С :2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1-8. Общие 
требования безопасности с учетом основных функциональных 
характеристик. Дополнительный стандарт. Общ ие требования, 
испытания и руководящие указания по применению систем 
сигнализации медицинских электрических изделий и 
медицинских электрических систем

EN 62366:2008
Изделия медицинские. Проектирование медицинских изделий с 
учетом эксплуатационной пригодности.

EN 62304:2006/АС:2008
М еждународный стандарт. Программное обеспечение 
медицинского изделия. Процессы жизненного цикла

EN ISO 15223-1:2016
Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании 
на медицинских изделиях, этикетках и в сопроводительной 
документации. Часть 1. Общ ие требования

EN 1041:2008
Информация, поставляемая изготовителем для медицинских 
приборов

ANSI/AAM l E S60601 -1 :2005+A 2(R 2012)+A 1$&CSA C22.2 N o.60601-1-14

 ̂ Л
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15.4 Информация о директиве RoHS

10

Приведенная ниже информация о снижении уровня шума изделия предоставляется в 
соответствии со стандартом SJ/T11364-2006 "Маркировка для уменьшения уровня шума, 
вызываемого электронными информационными изделиями".
Пояснение к этикетке о контроле загрязнений

Этот символ указывает, что изделие содержит опасные материалы свыше 
предельных значений, установленных в китайском стандарте SJ/T11363-2006 
"Требования для предельных значений концентрации определенных опасных 
веществ в электронных информационных изделиях". Чиело в символе означает 

экологически безвредный период использования (Environment-friendly Use Period, EFUP), т. e. 
период, в течение которого токсические или опасные вешества или элементы, содержащиеся в 
электронных информационных изделиях, не вытекают и не видоизменяются в условиях 
нормальной эксплуатации, так что использование таких электронных информационных изделий 
не приведет к серьезному загрязнению окружающей среды, телесным повреждениями или 
ущербу имуществу. Единицей измерения периода является "Год" ("Year"). Для поддержания 
заявленного периода EFUP изделие должно эксплуатироваться в обычном режиме в 
соответствии с инструкциями и условиями окружающей среды, как определено в руководстве 
изделия, и должны строго соблюдаться графики периодического технического обслуживания, 
приведенные в документе "Процедуры технического обслуживания изделия".
Расходные материалы или определенные детали могут иметь собственные этикетки со значением 
EFUP меньше, чем у изделия. Периодическая замена этих расходных материалов или деталей для 
поддержания заявленного EFUP должна осуществляться в соответствии с документом 
"Процедуры технического обслуживания изделия".
Это изделие запрещено утилизировать с не сортируемыми муниципальными отходами, оно 
требует отдельного сбора и надлежащего обращения после списания.
Комплектующие Название опасного вещества

Свине
Ц(РЬ)

Ртуть
( т

Кадмий
fCd)

хром 6+ 
(Cr(VI))

Полибромди 
фенил (РВВ)

Полибромистый 
дифенилэфир (PBDE)

Внешняя оболочка о о О о о о
ЖК-экран/
флуоресцентная
трубка

X о о
•

О о о

Сборка печатной 
платы X >-Q V

о О о о

Корпус, подставка О О о О о о
Сетевой кабель / 
кабель сигнала и т. д. X о о о о О

*: Сборка печатной платы включает печатную плату, компоненты и детали, из которых она 
состоит, например резисторы, конденсаторы, интегральные схемы и разъемы и т. д. 
о: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится во всех однородных 
материалах для этой детали в объеме ниже предельного уровня, требуемого стандартом 
SJ/T11363-2006.
X: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится как минимум в одном из 
однородных материалов, используемых в этой детали, в объеме выше предельного уровня, 
•фебуемого стандартом SJ/T11363-2006.
Данные, приведенные в таблице, представляют самую полную информацию, доступную на 
момент публикации.
Применение опасных веществ в этом медицинском изделии должно соответствовать 
предусмотренным клиническим применениям и/или обеспечивать лучшую защиту человека 
и/или окружающей среды в отсутствие эквивалентов, доступных в разумных пределах 
(экономических или технологических).
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Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. 
(Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.)
12F, Block В 1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 Xueyuan Road, 

Nanshan District, Shenzhen, 518055 China 
+86 755 26995355 

bcaconi't7)bcacon-display.cn

Мы, Shenzhen Beacon Display Technology 
Co., Ltd, («Шеньчжень Беакон Дисплей 
Технолоджи Ко., Лтд», направляем 
следующую документацию нашему 
уполномоченному представителю ООО 
«КАЛИБР», Россия для целей регистрации 
медицинского изделия: «Монитор LCD 
медицинский» в Федеральной Службе по 
Надзору в Сфере Здравоохранения 
(Росздравнадзор): 
руководство по эксплуатации 
медицинского изделия.
Изделие; М онитор LCD медицинский 
«EVORAY^’'̂ *» с принадлежностями, 
вариант исполнения:
24” Монитор LCD эндоскопический- 
хирургический «EVORAY‘̂‘̂b>, модель 
Е2421

Shenzhen Beacon Display Technology Со.,
Ltd, («Шеньчжень Беакон Дисплей 
Технолоджи Ко., Лтд»
12F, Block В 1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 
Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, 
518055 China

Настоящим удостоверяем, что 
представленная документация разработана 
на русском языке в соответствии с 
требованиями законодательства Российской 
Федерации.

Достоверность представленной информации 
подтверждаем.____________________________

We, Shenzhen Beacon Display Technology 
Co., Ltd, submit following documentation to 
our authorized representative « KALIBR 
Ltd.», Russia, for purpose of registration for 
medical device: «Medical LCD Display» in 
the Federal Service for Supervision in the 
Sphere o f Healthcare (Roszdravnadzor):

User m anual for Medical Device. 
P roduct: M edical LCD Display 
«EVORAY^'^b> with accessories, 
execution option:
24” LCD Display endoscopic-surgical 
"EV O RA Y ^^", model E2421

«Shenzhen Beacon Display Technology ^ o . , ^  
Ltd.»
12F, Block В 1, Nanshan Zhiyuan, No. 1 
Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, 
518055 China

We hereby certify that the submitted 
documentation developed in Russian 
language, in accordance with the laws of the 
Russian Federation.

We confirm the accuracy o f the provided 
information.

Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. 

(Шеньчжень Беакон Диспл^М^ПИТЯв^жи Ко., Лтд.) 

Weng Liangjun (Вэн Ля1 i  Гл

Date (Дата): 1 1 .2 5 .2021у^„у  /  U
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Монитор LCD медицинский «EVORAY™» с принадлежностями

вариант исполнения:
24” Монитор LCD эндоскопический-хирургический «EVORAY™», модель Е2421 
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. Введение 
1.1. Назначение
frop LCD медицинский «EVORAY™» с принадлежностями предназначен для отображения и 
(ютра графической информации от эндоскопов при проведении диагностических, клинических и 
ргических процедур.
I
1.2 Область применения

1итор LCD медицинский «EVORAY^'^» с принадлежностями, вариант исполнения: 24” Монитор 
эндоскопический-хирургический «EVORAY^*^», модель Е2421 (далее по тексту монитор Е2421) 

(нспользуются для вывода изображений, которые полностью соответствуют требованиям работы с 
шчными эндоскопами для диагностических, клинических и хирургических обследований.

1.3 Показания к применению
онитор Е2421 применяется:

при проведении эндоскопической диагностики пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;
при проведении хирургического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;

- при проведении клинического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора.

Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение.

1.4 Производитель:
Shenzhen Beacon Display Technology Со., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) 
Китай
Адрес: 12F, Block В1, Nanshan Z]jjyuan, No.lOOl'Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen City, 
Guangdong Province, P.R. China

Место производства:
Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) 
Китай
Адрес: 1-5F, Building 6, Hualian Industrial Area, Huaning Road, Dalang Community, Dalang Sub-district, 
LonghuaNew District, Shenzhen City, Guangdong ProvincefP.R, Cnina

1.5 Противопоказания:
Отсутствуют

л •

1.6 Потенциальный осложнения:
Отсутствуют

1.7 Сведения о данном руководстве пользователя
Этот документ описывает функции и правила эксплуатации для монитора Е2421.
Настоящее руководство по эксплуатации содержит важную информацию, которую необходимо знать 
для обеспечения личной безопасности и предотвращения имущественного ущерба. Изучите эти 
сведения о безопасности и продукте, чтобы эффективно и безопасно эксплуатировать данное 
устройство.
Это руководство по эксплуатации предназначено исключительно для монитора Е2421.
Сохраните руководство для последующего использования.



j Гарантии
,'ийный срок изделия 1 год.
чае какой-либо неисправности следует обратиться к уполномоченному представителю для 
гга.
«КАЛИБР»
дический адрес: 420111, Республика Татарстан, г. Казань, ул. Московская, д. 13А, помещение 1 
фон 8 (343) 28-70-500 8 (800) 775-36-85

1.9 Срок эксплуатации:
шолагаемый срок службы «Монитор Е2421» при соблюдении условий эксплуатации, согласно 
оводству по эксплуатации, составляет не менее 50 000 часов или 5 лет.

1.10 Комплект поставки
покупке монитора Е2421 проверьте наличие следующих компонентов. Обратите внимание, что 

сунки приведены только для справки. На следующих рисунках показаны лишь схожие компоненты.

Монитор Full HD, модель Е2421 -  1 шт.; 
Сетевой кабель -  1 шт.;
Кабель эквипотенциальный - 1 шт.; 
Адаптер -  1 шт.;
Кабель S-Video 
Кабель BNC 
Кабель DVI
Руководство по эксплуатации
CD -диск с руководством по эксплуатации

Монитор Full HD, модель 
Е2421

Сетевой кабель Адаптер
Руководство по 
эксплуатации

П р и н а д л е ж н о ст и :
Кабель VGA 
Стойка -  1 шт. 
Болт -  4 шт.

Кабель сигнала VGA

А
Эквипотенциальный
кабель

. л ‘

Кабель S-Video

Болт

О
Кабель BNC Кабель DVI

f

А к

CD-диск с
Стойка руководством по

эксплуатации



|формация по технике безопасности
беспечения безопасности персонала и надлежащего технического обслуживания ознакомьтесь с 
разделом и предостережениями относительно устройства.

»ЕДУПРЕЖДЕНИЕ
из устройства начинает идти дым, появляется запах горелого либо странный звук, 

1ленно отключите все кабели и обратитесь к продавцу.
гка эксплуатировать неисправное устройство может привести к пожару, поражению 
жческим током либо повреждению оборудования. ОПЕРАТОРУ предоставлена информация о 

Опасном завершении эксплуатации МЕДИЦИНСКОГО ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ.
^щено открывать корпус или вносить модификации в устройство.

)ытие корпуса или внесение модификаций в устройство может привести к пожару,
<ению электрическим током либо ожогам.
операции сервисного обслуживания должны выполняться квалифицированными 

ецналистами.
крещено пытаться самостоятельно произвести обслуживание этого продукта, так как открытие 
опуса или снятие крышек может привести к пожару, поражению электрическим током либо 

овреждению оборудования.
ксплуатировать устройство должны люди, обладающие необходимой подготовкой и квалификацией. 

[Не допускайте попадания жидкостей или мелких предметов в устройство.
[Попадание небольших предметов или жидкостей внутрь корпуса устройства через 
вентиляционные отверстия может привести к пожару, поражению электрическим 

(током либо повреждению оборудования. При попадании предмета или жидкости 
внутрь корпуса немедленно отключите устройство от сети. Перед возобновлением 
эксплуатации устройство должен, „проверить квалифицированный сервисный 
инженер.
Монитор Е190 можно эксплуатировать в продолжительном режиме, однако при этом срок его 
службы сокращается.
Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение. 
Данное устройство нс подлежит техническому или сервисному обслуживанию во время 
использования для пациента

У

/ л

Устанавливайте устройство на ровную и устойчивую поверхность.
Если расположить это устройство на неподходящей поверхности, оно может 
упасть, нанеся травму персоналу либо повреждение оборудованию. При падении 
устройства немедленно отключите питание и обратитесь к продавцу за помощью.
Продолжать эксплуатацию поврежденного оборудования запрещено. Это может 
привести к пожару или поражению электрическим током.
Размещайте устройство в подходящем месте.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
^ Запрещено располагать устройство на улице.
> Запрещено располагать устройство в транспортных средствах (на 

кораблях, самолетах, поездах, автомобилях и т. п.).
> Запрещено располагать устройство в пыльной или влажной среде.
> Запрещено располагать устройство в местах, где прямо на экран 

попадает пар.
> Запрещено располагать устройство рядом с устройствами, выделяющими большое количество 

тепла, и увлажнителями.
> Запрещено располагать устройство в присутствии воспламеняющихся газов.

«



^бежание риска удушения следует хранить пластиковые упаковочные 
в местах, недоступных для младенцев и детей.

1ьзуйте прилагаемый сетевой кабель и подключайте устройство к типовой 
)й розетке, применяемой в вашей стране.

ательно соблюдайте номинальное напряжение, указанное на кабеле питания. 
Злюдение этого требования может привести к пожару или поражению 
жческим током.

Зы отсоединить сетевой кабель, надежно ухватитесь за вилку и потяните.
при отсоединении тянуть за кабель, это может повредить его и привести к 

ару или поражению электрическим током.

Ь оборудование необходимо подключить к заземленной сетевой розетке.
избежание риска поражения электрическим током настоящее оборудование должно 

одключаться только к питающей сети с защитным заземлением.
1спользуйте подходяшее напряжение.

Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. Использование 
напряжения, отличного от указанного в этом руководстве пользователя, может привести к 
пожару, поражению электрическим током либо повреждению оборудования.
Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Обращайтесь с кабелем питания осторожно.
> Это устройство предназначей’о для ' работы на определенном напряжении. 

Использование напряжения, отличного от указанного в этом руководстве 
пользователя, может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Запрещено прикасаться к вилке и кабелю питания, {если они начинают издавать гудящие или 
щелкающие звуки. ^
Несоблюдение этого требования может привеста к поражению электрическим током. г̂к=======тп

и
Запрещено прикасаться к поврежденной LCD-панели голыми руками.
Жидкие кристаллы, которые могут вытекать из панели, ядовиты при попадании в глаза или рот.
Если вы прикоснулись к панели какой-либо частью тела или кожи, тщательно вымойте ее. При 
появлении каких-либо симптомов обратитесь к врачу.
Соблюдайте местные нормативы и законодательство, касающиеся безопасной утилизации. 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ может предоставить по запросу принципиальные схемы, списки 
компонентов, описания, инструкции по калибровке и другие сведения, помогающие 
ОБСЛУЖИВАЮЩЕМУ ПЕРСОНАЛУ ремонтировать те детали МЕДИЦИНСКОГО 
ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ, для которых ПРОИЗВОДИТЕЛЬ разрешает подобную процедуру.

А ВНИМАНИЕ
Соблюдайте осторожность при переноске устройства.
Отключите сетевой кабель и сигнальные кабели, а также снимите опциональный блок. Перемещение 
устройства с подключенным кабелем питания или опциональным блоком может быть опасным. Это 
может привести к травме.



1одъеме устройства надежно ухватитесь обеими руками за его нижнюю 
|так, чтобы панель была направлена от вас.
кие устройства может привести к травме либо повреждению оборудования. О
гшено закрывать вентиляционные отверстия на корпусе.
На вентиляционных отверстиях запрещено располагать любые предметы. 
Запрещено устанавливать устройство в замкнутом пространстве. а
Запрещено использовать устройство, которое лежит или находится в перевернутом положении, 

екрытие вентиляционных отверстий может привести к пожару, поражению электрическим током 
повреждению оборудования, 

крещено прикасаться к вилке мокрыми руками.
)людение этого требования может привести к поражению электрическим током, 

яодическн очищайте область вокруг вилки.
1пь, вода или масло на вилке могут вызвать пожар.

1ючайте устройство от сети перед очисткой.
гка устройства, подключенного к сети питания, может привести к поражению электрическим 

ком.
IH вы не планируете использовать устройство в течение длительного времени, отключите 

ереключатель питания и отсоедините сетевой кабель от настенной розетки, чтобы обеспечить 
[(емоасность и экономию электроэнергии.
[УГЕДИЦИНСКОЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЕ, которое не подлежит техническому или 
[гервисному обслуживанию во время использования для пациента.

«Монитор Е2421»
Когда холодный монитор Е2421 вносят в помещение либо температура в помещении быстро 
увеличивается, на наружных и внутренних поверхностях монитора Е2421 может конденсироваться 
влага. В этом случае не включайте монитор Е2421 и дождитесь испарения конденсата, в противном 
случае монитор Е2421 может быть поврежден.
Чтобы замедлить снижение яркости и обеспечить ее стабильность при длительной эксплуатации, 
используйте монитор Е2421 при пониженной яркости,
Экран может иметь дефектные пиксели'. Они могут выглядеть как немного затемненные или 
осветленные участки экрана. Эго обусловлено характеристиками самой панели, а не продукта. 
Подсветка LCD-панели имеет ограниченный срок службы. Если экран становится слишком темным 
или начинает мерцать, обратитесь к продавцу.
Запрещено надавливать на панель или края рамки, так как это может привести к повреждению экрана. 
На экране останутся опечатки, если изображение в месте надавливания является темным или черным. 
Многократное надавливание на экран может привести к ухудшению харак-геристик или повреждению 
LCD-панели. Чтобы снизить число отпечатков на экране, выводите на него белое изображение. 
Запрещено надавливать на панель или царапать ее острыми предметами, такими как карандаши или 
ручки, так как это может привести к повреждению панели. Запрещено протирать LCD-панель тканью, 
так как после этого на ней могут остаться царапины.
При смене изображения на экране после длительного отображения одного изображения может 
появиться остаточное изображение. Чтобы предотвратить длительное отображение одного 
изображения, используйте экранную заставку или часы.





тач ения  контактов разъема

1'нал 1псцифнкацня

h'GA
|(D-SUB)

Частота Строчная развертка: 15 ~ 82 кГц 
Вертикальная развертка: 30 ~ 85 кГц

Полоса частот 
видеосигнала < 205 МГц

Видеовход Аналоговый 0,7 Vpp 
• Входной импенданс: 75 Ом

Вход синхросигнала
Отдельный синхросигнал,
полный синхросигнал на Hs, TTL/LVTTL (N или Р), 
Синхронизация по зеленому

RGB/YPbPr Видеовход

Аналоговый R,G, В: 0,7 Vpp 
• Входной импенданс: 75 Ом 
Синхронизация по зеленому: 0,2 -  0,3 В 
Полный синхросигнал:

S-video(Y/C)
CVBS

PAL
Видеоуровень: 700 мВ 
• Входной импенданс: 75 Ом 
Уровень синхроимпульсов: 300 мВ

NTSC
Видеоуровень: 714 мВ 
■ Входной импенданс: 75 Ом 
Уровень синхроимпульсов: 285 мВ

DVI-D Одинарный режим
Полоса частот видеосигнала: < 165 МГц
TMDS: 600 мВ для каждой дифференциальной линии
- Входной импенданс: 50 Ом

4.1 Разъем DVI

■■■■■■■■
чгч■ IB

№
контакта Сигнал №

контакта Сигнал

1 T.M.D.S. Data2- 16 Обнаружение активного соединения
2 T.M.D.S. Data2+ 17 T.M.D.S. DataO-
3 Обнаружение сигнала DVI , 18 T.M.D.S. Data0+
4 Без соединения T9 T̂.M.D.S. Экран DataO/5
5 Без соединения ' 20 Без соединения
6 Синхронизатор DDC 21 Без соединения
7 Данные DDC 22 T.M.D.S. Экран синхронизатора
8 Без соединения 23 T.M.D.S. С1оск+
9 T.M.D.S. Datal- 24 T.M.D.S. Clock-
10 T.M.D.S. DataH С1 Без соединения
11 Экран T.M.D.S Datal/3 С2 Без соединения
12 Без соединения сз Без соединения
13 Без соединения С4 Без соединения
14 Питание +5 В С5 Без соединения
15 Без соединения

4.2 Разъем CVBS/RGB/YPbPr

№  ̂ Оценка сигнала f № Оценка сигнала |
1 CVBS/RGB/YPbPr 2 GND



Разъем источника питания 
5

iAiJU.Bi

)'____ ^ Функния рЬнтакт Функция
1 +  В (24 В) 4 ! + В  (24 В)

Заземление 5 Отрицательная контрольная группа

3 - В  (GND) 6 - В  (GND)

U.4 Разъем VGA

Ф©ФФ© Г  
о \ о

\Ф 9 0 9 0  / „

1
Красны 11. 
видео 6 Красный, заземление 11 Nc

2 Зеленый, видео 7 Зеленый, заземление 12 Данные (sda)
3 Синий, видео 8 ^иний, заземление 13 Г. Синхр.
4 Nc 9 . Йстконтакта . " 14 В. Синхр.
5 6nd 10 Кз на землю 15 Синхронизатор (scl)

4.5 Разъем S-VIDEO

Функция ^  ^.
1 GND
2 GND
3 Да
4 С

■к

4.6 Служебный разъем RJ-11

Функция Контакт Функция

1 Nc 2 Nc

3 Txd 4 Gnd

5 Rxd 6 Gnd

10



^дключение и быстрое начало работы
счанне. Убедитесь, что выключатели питания эндоскопического прибора и монитора Е2421 

»Ч£НЫ.
[Подключение
1См. рисунок подключения ниже.

Быстрый запуск
Включите питание монитора Е2421, при этом включится индикатор питания, запустите хост 
эндоскопа и отформатируйте сигнал следующим образом:
Разрешение: 1920x 1200 Частота обновления: 60 Гц
Если изображение на экране отсутствует, обратилась за помощью к разделу "Устранение 
неполадок".ж ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Используйте прилагаемый сетевой кабель для подключения к стандартной розетке питания.
Убедитесь, что вилка сетевого кабеля монитора Е2421 безопасно входит в розетку. Убедитесь, что 
сетевой кабель используется в пределах расчетного напряжения. В противном случае может быть 
пожар или поражение электрическим током.
Оборудование должно подключаться к розетке с заземлением.
В противном случае может быть пожар или поражение электрическим током.

Включите монитор £2421 и затем питание компьютера.
Включится индикатор питания монитора Е2421 (зеленый). Если изображение не появляется, см. раздел 
"Устранение неполадок". После каждого использования выключайте монитор Е2421.
Примечание.
Этот монитор Е2421 может работать длительное время, но срок службы будет сокращен. 
Рекомендуется делать 10-минутный перерыв каждый час.
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6. Эксплуатация
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7. Меню экранной индикации

Подпункт меню Справка Заводсткая

Основной ввод (Main 
Input) VGA/ DVI / CVBS / S-VIDEO / YPbPr/ RGB

tMthao

Режим PIP (PIP Mode) Крупный PIP / Рядом / Выключен (Large 
PlP/Side-by-side/Off)

Выкл

Ввод PIP (PIP Input) VGA/ DVI / CVBS / S-VIDEO / YPbPr/ RGB Выкл

Положение PIP (PIP 
Position)

Внизу слева / Внизу справа / Вверху справа / 
Вверху слева (Bottom Left/Bottom Right/Тор 
Right/Тор Left)

Выбор "Основное / Pip" 
(Main/Pip)

Выбор "Основное" (Main) или "PIP" для 
регулировки

№обра
jieHHe
(Image)

Яркость (Brightness) Регулировка яркости 50
Контрастность (Contrast) Регулировка контрастности 50
Насыщенность (Saturation) Регулировка насыщенности 50
Резкость (Sharpness) Регулировка резкости

Частота обновления 
(Aspect Ratio)

5:4/4:3/Полное/Полноаспектное/Собственное/По 
льзовательское (5:4/ 4:3/ Full/ Full Aspect/ Native/ 
User)

Полное

Выбор режима (Mode 
Select)

Выбор режима с наложением (выбор разных 
подходящих режимов с наложением в 
соответствии с разными входными сигналами)

Цветовая температура 
(Color Temp)

5500К/6500К/7500К/8500К/9300К/10000К/Польз
овательская

6500К

Гамма (Gamma) DICOM/2.4/2.3/2.2/2.1/2.0/1.8 2.2
Выбор RGB/ YPbPr SEL 
(RGB/ YPbPr SEL) Выбор сигнала RGB/YPbPr RGB

' Настрой 
ка
(Setup)

Положение ‘мен«>'- 
экранной индикации (OSD 
Position)

В центре Ы -вверху слева / вверху справа 
(Centerh'op Left/Top Right)
Внизу слева / внизу справа (Bottom Left/Bottom 
Right)

Внизу справа

Язык меню экранной 
индикации (OSD 
Language)

Английски й/китайский/испанский/португальски 
й (English /Chinese/Espaflol /Portugues)

Английский

Ввод автоматического 
сканирования (Auto Scan 
Input)

Вкл./Выкл, (On / дД)
Вкл.

Сброс к заводским 
настройкам (Factory Reset)

В^ст^новление заводских настроек по 
умолчанию

VGA

А втомати чес кая 
регулировка (Auto Adjust)

Автоматическая регулировка или ручная 
регулировка положения по 
горизонтали/вертикали, синхронизатора и фазы

Положение по 
горизонтали (H-position)
Положение по вертикали 
(V-position)
Синхронизатор (Clock)
Фаза (Phase)

Блокиро
вка
(Lock)

Блокировка клавиши (Key 
Lock) Блокировка или разблокировка клавиатуры

Статус
(Status)

Версия
микропрограммного 
обеспечения (FW version)

Сведения о версии программного обеспечения

Основной ввод (Main 
Input)

Входная информация основного источника 
сигналов

Основной формат (Main 
Format)

Формат входного сигнала основного источника 
сигналов
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Технические характеристики
| |о ак тер и стн к и  м они тора

Ьхническое решение
24”, TFT, цветная, ЖК-экран, безбликовая, твердое 
покрытие

Активная зона (Г х В) 518,4 мм (Г) X 324 мм (В)
|Шаг пикселя 0.27 мм (Г) X  0,27 мм (В)
|Разрешение 1920X 1200
|Частота обновления 60 Гц
1Яркость >480 кд/м2 (типовое значение для панели)
Коэффициент контрастности (CR) >800:1 (типовое значение для панели)

Угол обзора (CR > 10) Горизонтальный: 178° (типовой)
Вертикальный: 178° (типовой)

Подсветка Светодиод белого свечения (WLED)
Срок службы подсветки 50 000 часов (типовая)
Скорость реакции Та: 14 мс
Источник п и тан и я
ВХОД пост. ТОКА 24 В, 5,0 А (подается с адаптера перем. тока)
Потребляемая мощность (нормальная) 60 Вт
Потребляемая мощность (в режиме 
ожидания) <13 Вт

Напряжение сети с частотой 100~240 В, частота 50/60 Гц
К онтроль и соединение

Передняя часть Индикатор питания 
Сенсорная клавиатура

Задняя часть

DVI-IN*!
DVI-OUT*!
S-Video*l 
CVBS м  

,SYNC-?1 
VGA*1 
RGB/YPbPr*l 
Service *1 
Разъем заземления 
Гнездо питания пост.тока*! 
Выключатель питания*!

М еханические х ар актер и сти ки
Компоненты корпуса Пластмасс®, металлическая пластина
Вентиляционные отверстия Естественнее тсплоотводение
Уровень защиты • •1Р20
П р о гр а м м н о е  о б есп ечен и е
Версия программного обеспечения V3.67T00
Лата выпуска 10.02.2020
Т ехника безопасности

Программа безопасности

ССС: GB4943-2011, GB17625.1 -2012, GB9254.1-2008 
СЕ: EN60601 -1, EN60601-1-2 
FCC: FCC Часть 15 
TUV: IEC60601-1:2005+ANSI/AAMI 

ES60601 -1:2005&CAN/CSA 
С22.2 N0.60601-1: 14

Класс защиты Класс защиты 1
Г абари ты
Без упаковки (Г х Ш х Т) 576,1 мм X  388,3 мм х 62,7 мм (± 1мм)
С упаковкой (Г х Ш х В) 674 мм X 350 мм X  575 мм ± 30мм
М асса

Монитор Масса нетто 8,0 кг ±0,5 кг
Масса брутто 13,0 кг ±0,5 кг

Монитор + стойка Масса нетто 11,6 кг ± 0,5 кг
Масса брутто 16,6 кг ± 0,5 кг

К ли м ати чески е услови я
Рабочая температура 0°С -  35°С (рекомендуется 20°С ~ 30°С)
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кбочая влажность 15 % ~ 85 % относительная влажность, без конденсации
|6очее давление 700 гПа "-1060 гПа

1 мпература транспортировки и хранения -20°С ~ 60®С
важность транспортировки и хранения 10 % -  90 % относительная влажность, без конденсации
1ипазоЕ{ атмосферного давления при 
Ьанении/транспортировке 700 гПа~1060 гПа

Под/держиваемый формат сигнала
1 VGA/DVI

1 Видеоформаты Частота строчной Частота вертикальной 
развертки (Гц) Частота пнкселнзацйн Qttfyl

, 720x400 31,5 70,087 28,320
640 X  480 31,469 60 25,2
800 X  600 37,879 60,317 40,000
1024x768 48,363 60,004 65,000

1280X 1024 63,981 60,020 108,000
1920x 1200 74,556 59,855 193,25

• RGB/YPbPr

Видеоформаты Частота строчной 
развертки (кГц)

Частота вертикальной
№ Ш Ш ( Г ц )

Частота пнкселнзацйн 
(МГц)

4801/60 Гц 15,734 59,940 13,5
5761/50 Гц 15,625 50,0 13,5
480р/60 Гц 31,469 59,940 27,0
576р/50 Гц 31.25 ,  , . ,50,0 ... 27,0
720р/50 Гц 37,50 50,0 74,250
720р/60 Гц 45,00 60,0 74,250
10801/50 Гц 28,125 50,0 74,250
10801/60 Гц 33,750 60,0 74,250
1080р/50 Гц 56,250 50,0 148,50
1080р/60 Гц 67,500 60,0 148,50

•  CVBS/S-VIDEO ., л ■

Видеоформаты Частота строчной 
развертки (кГц)

Частота вертикальной
ш ям т т {гп )

Частота пнкселнзацйн (МГц)

PAL (5761) 15,625 50,0 13,50
NTSC (4801) 15,734 59,940 13,50
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Очистка и дезинфекция

юмендуется периодически производить чистку, чтобы содержать монитор Е2421в чистоте и 
рить срок его службы.
|мечание.

квремя очистки Монитор Е2421 обязательно отсоединяйте сетевой кабель от аппарата.
{используйте твердые или абразивные материалы, способные поцарапать экран.
I удаления пыли, отпечатков пальцев, следов жира и т. п. с экрана или частей корпуса используйте 
f'K) влажную микрофибру с небольшим количеством рекомендуемого чистящего средства, 

едите за тем, чтобы внутрь аппарата не попадали жидкости, так как это может привести к 
<ению электрическим током или выходу устройства из строя.

[Экран крайне чувствителен к механическому воздействию, поэтому следует избегать любых царапин, 
|шров и т. п.
[Разрешено использовать только дезинфицирующие средства, прошедшие тестирование.
Если чистящее средство наносится непосредственно на поверхность экрана, используйте кусок 
иикрофибры для удаления стекающих капель, прежде чем они достигнут края панели.

I Сразу же стирайте капли жидкости. При длительном контакте с жидкостями панель может выцветать 
|либо на ней могут образовываться отложения кальция.

Корпус
Чтобы убрать разводы, используйте мягкую ткань, слегка смоченную в мягком моющем средстве.
Не наносите воск или чистящее средство прямо на корпус.

Монитор Е2421
Поверхность Монитор Е2421. мож1̂ ^  чисти:гь мягкой тканью, например льняной салфеткой или 
салфеткой для оптики.
Для удаления сильных разводов по необходимости используйте слегка смоченную ткань (для усиления 
эффекта).

.. л ‘
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Устранение неполадок
к проблема сохраняется даже после применения рекомендованных мер, обратитесь к торговому 
Ьставителю.

1емы Меры и возможные решения
.Отсутствие изображения

Статус индикатора: Выкл
Проверьте, что сетевой кабель присоединен правильно. 
Если проблема сохраняется, выключите питание 
монитора Е2421на несколько минут, затем снова 
включите и попробуйте еще раз.

(Статус индикатора: Зеленый Проверьте настройку клавиши быстрого вызова 
<Фоновая подсветка> (<Backlight>).

Статус индикатора: оранжевый Попробуйте нажать на клавиши на клавиатуре 
компьютера или сделать щелчок мышью®

2. Некорректное положение дисплея Отрегулируйте положение изображения с помощью 
параметров <Положение по горизонтали> (<H-Position>) 
и <Положение по вертикали> (<V-Position>). Если 
проблема сохраняется, используйте служебную 
программу графической платы для изменения положения 
дисплея, при наличии.

3. Появляется искажение в виде 
вертикальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с 
настройки <Синхронизатор> (<С1оск>).

помощью

{ 1 1
X 1 1

1 \ *  ■ *

4. Появляется искажение в ^внд(
горизонтальных полос.

Уменьшше горизонтальные полосы с 
настройки <Фаза> (<Phase>).

помощью

5. Экран слишком яркий или 
слишком темный.

Отрегулируйте клавишу быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<BacklighP-). (Фоновая подсветка монитора 
Е2421 имес^ определенный срок службы. Когда экран 
становится тёХ<нЫм или начинает мерцать, обратитесь к 
сЬбему торговому представителю.)

6. Появляются эффекты остаточного 
изображения.

- Проверьте, использовалась экранная заставка или 
таймер по время вывода того же изображения на экран 
на протяжении длительных периодов времени или нет.

- Остаточные изображения характерны для мониторов 
Е2421. Избегайте вывода одного изображения на экран 
в течение длительных периодов времени.

7. На экране есть дефектные пиксели Это обусловлено характеристиками самой панели, а не 
монитора Е2421.

8. На экране остаются следы от 
надавливания пальцами.

Белый фон экрана может решить эту проблему.
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[12. Установка «Монитора Е2421» к стойке

)р Е2421 может быть установлен к стойке

~~~ ® ® ® ® ■"

1___  ® ® ® ® к«2н=

ойка может быть установлена на задней панели монитора, при помощи болтов М4. 
ожалуйста, используйте болты вложенные в комплект поставки, они соответствуют длине «L», 
отжной пластины стойки «Т» и толщине винтовой шайбы, это поможет убедиться, что болт 

^плен верно.

[Ниже представлен размер болтов__________________
(Наименование Габариты Схематическое изображение
.Монитор Full HD, модель 
Е2421

Габариты болтов 
(М4х10мм)
L= 6.4 мм. X Т X W

Размер монтажной ... 
плас'^йны (1Г= 2-3 ммУ

,6.4 mm, Т

5.6 mm

Прикрепление «Монитора £2421» при помощи болтов:
В соответствии с приведенными выше техническими параметрами «Монитор Е2421» может быть 
установлен на стойку при помощи 4-х болтов (М4х10мм). Смотрите схематическое изображение 
установки монитора к стойке.
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i  Сведения об утилизации

зацию изделия проводить в соответствии с СанПиНом 2.1.3684-21 для отходов класса Б 
емиологически опасные отходы). После аппаратных способов обеззараживания с применением 
ческих методов и изменения внешнего вида отходов, исключающего возможность их повторного 

кенепия, отходы классов Б собираются хозяйствующим субъектом, осуществляющим обращение 
1ИНСКИХ отходов, в упаковку любого цвета, кроме желтого и красного, которая должна иметь 
фовку, свидетельствующую о проведенном обеззараживании отходов и содержать следующую 

зрмацию: «Отходы класса Б, обеззараженные», наименование организации и ее адрес в пределах 
та нахождения, дата обеззараживания медицинских отходов.

чедующее обращение с такими отходами обеспечивается хозяйствующим субъектом, 
кществляющим обращение с медицинскими отходами, в соответствии с требованиями Санитарных 
вил к отходам класса А.

14. Информация о электромагнитной совместимости  

!1щая информация
(Специальные требования к использованию внешних кабелей или других принадлежностей кроме 
(источника питания не предусмотрены.
[При установке устройства используйте только поставляемый в комплекте источник питания или 
запасные детали, поставляемые законным производителем. Использование других элементов и 

(принадлежностей может привести к снижению уровня зашищенности устройства.

Электромагнитное излучение
Монитор предназначен для использования в условиягь^лектромагнитного излучения, указанных ниже.

1 Проверка излучения Соответствие Электромагнитная обстановка -  
указания

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Группа 1 Радиочастотная энергия используется в 
мониторе только для внутренней 
функции.
Поэтому радиочастотные излучения очень 
ншкие, и вероятность возникновения 
помех е расположенном рядом 
электронном оборудовании мала.

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Класс В Монитор можно использовать в любых 
учреждениях, включая жилые помещения 
и помещения, непосредственно 
подключенные к сети питания низкого 
напряжения общего пользования, 
предназначенной для подключения к сети 
электропитания помещений жилого 
назначения.

Эмиссия гармонических 
Составляющих IEC 61000-3-2

Класс D

Флуктуации
напряжения/фликкерные 
излучения IEC 61000-3-3

Соответствует

Данное устройство отвечает соответствующим медицинским стандартам по электромагнитной 
совместимости относительно излучения и помех от размещенного рядом оборудования. На работу 
устройства могут влиять следующие два условия: (1) данное устройство не
должно вызывать вредных помех, и (2) устройство принимает любые помехи, в том числе те, что могут 
привести к нежелательной работе.
Помехи можно определить, выключив и включив оборудование.
Если данное оборудование вызывает вредные помехи или на его работу влияют помехи от 
расположенного рядом оборудования, следует принять какие-либо из перечисленных ниже мер по их 
устранению:
• Измените ориентацию или переместите принимающую антенну или оборудование.
• Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
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1ючите оборудование к розетке электрической цепи, отличной от цепи приемника, 
атитесь за помощью к дилеру или опытному техническому специалисту.

га от электромагнитных полей
гор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных ниже.

Дверка
питы

Контрольные 
уровни 1ЕС 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка -  указания

Ьктростатическ

рряд
1C 61000-4-2

± 6 кВ при контакте 
± 8 кВ при 
излучении

± 6 кВ при контакте 
± 8 кВ при излучении

Пол должен быть деревянным, 
бетонным или иметь покрытие 
керамической плиткой. Если 
используется синтетическое 
напольное покрытие, 
относительная влажность 
должна составлять не менее 
30%.

|Кратковременная ± 2 кВ для ± 2 кВ для Качество электроэнергии в сети
|неустойчивость в соединений соединений электропитания должно
1эле1стропитании/в источника питания источника питания соответствовать стандартному
/ыброс ± 1 кВ для ± 1 кВ для уровню качества в
1 напряжения входящих/исходящ входящих/исходящих коммерческих или
МЕС 61000-4-4 их

соединений
соединений медицинских учреждениях

Перенапряжение ± 1 кВ между ± 1 кВ между Качество электроэнергии в сети
IEC61000-4-5 линиями 

± 2 кВ между 
линией и 
заземлением

линиями
± 2 кВ между линией 
и
заземлением 

. ■ ч*- -

электропитания должно 
соответствовать стандартному 
уровню качества в 
коммерческих или 
медицинских учреждениях

Падения <5% ит5{>95 '% '' <5% иТ(> 95% Качество электроэнергии в сети
напряжения, падения в UT) в падения электропитания должно
кратковременные течение в иТ) в течение 0,5 соответствовать стандартному
прерывания 0,5 цикла цикла уровню качества в
энергоснабжения 40% и т  (60% 40% и т  (60% коммерческих или
и падения в падения в медицинских учреждениях.
изменения иТ) в течение 5 иТ) в течение 5 Если пользователю Coronis
напряжения циклов циклов

70%иТ(30%’̂
Fusion 4МР/ 6МР необходима

в линиях подачи 70%иТ(30% непрерывная работа устройства
питания от падения в v 'Падения в во время остановки подачи
источника иТ) в течение 25 иТ) в течение 25 электропитания, рекомендуется
питания циклов циклов подключить Coronis Fusion
ШС 61000-4-11 < 5%иТ (>95% 

падения
в иТ) в течение 5 
циклов

<5% иТ (>95% 
падения
в иТ) в течение 5 
циклов

4МР / 6МР к бесперебойному 
источнику питания или 
использовать батарейки.

Магнитное поле 
частоты сети 
(50/60 
Гц)
ТЕС 61000-4-8

3 А/м Неприменимо 6 Магнитные поля частоты сети 
должны соответствовать 
стандартам для места 
эксплуатации (коммерческие 
учреждения или лечебные 
учреждения).

Кондуктивная 3 В ЗВ Портативные и мобильные
радиочастота 
IEC 61000-4-6 
Излучаемая 
Радиочастота 
IEC 61000-4-3

(среднеквадратично 
е значение)
150 кГц -  80 МГц 
3 В/м
80 МГц-2 ,5  ГГц

ЗВ/м устройства радиочастотной 
связи должны использоваться 
на расстоянии от любой детали 
Coronis Fusion 4МР / 6МР, 
включая кабели, не 
превышающем 
рекомендованное расстояние,
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вычисляемое по уравнению для 
частоты передатчика. 
Рекомендуемое расстояние
d = u V P
d = U V P 80-800 МГц 
d = 2,3VP 800 МГц -  2,5 ГГц 
Где Р -  максимальная 
номинальная выходная 
мощность передатчика в ваттах 
(Вт), указанная производителем 
передатчика, а d -  
рекомендуемое расстояние в 
метрах (м). Уровень сигнала от 
передатчиков в неизменном 
положении, определенный с 
помощью электромагнитной 
съемки,? должен быть ниже 
уровня соответствия 
требованиям 
помехоустойчивости для 
каждого диапазона частоты.8 
Помехи могут возникать в 
близи оборудования,

(о
отмеченного символом

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц применяются более высокие частоты.
Эти указания можно исполъзо^ть м  всех-случаях:  ̂На распространение электромагнитных волн 
влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.

Рекомендуемое расстояние
Монитор предназначен для использования в электромагнитной обстановке, в которой излучаемые 
радиочастотные помехи находятся под контролем. Владелец или пользователь монитора могут принять 
меры для предотвращения возникновения электромагнитных помех, например обеспечив минимальное 
расстояние между портативным и мобильным оборудованием радиочастотной связи (передатчиками) и 
монитор в соответствии с максимальной выходной мощи^тью оборудования передачи данных (см. 
рекомендации выше).

Номинальная 
выходная мощность 
передатчика 9 Вт

Расстояние в соответствии с частотой передатчика
150 кГ ц-8 0  МГц 
d = u Vp

80 -  800 МГц 
d = UVP

800 М Гц- 2 ^  ГГц 
d = 23VP

0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0,38 0,38 0,73
1 U2 1,2 2,3
10 3,8 _______________ 7,3
100 12 12 23

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц для диапазонов более высоких частот применяется расстояние d  
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн 
влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.
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15. Приложение

15Л Маркировка и обозначения

!етки и символы на мониторе Е2421, источнике питания и упаковке имеют следующие значения.т Оповещение об опасности поражения электрическим током.

О Указывает на запрещенное действие.

Указывает на заземление в целях безопасности.

Ж Указывает, что изделие запрещено выбрасывать в мусор, но требуется 
перерабатывать в соответствии с европейской директивой WEEE ("Об 
утилизации электрического и электронного оборудования").

Указывает, что изделие одобрено в соответствии с правилами ССС.

С€ Маркировка СЕ (знак соответствия требованиям ЕС).

т Символ означает соответствие требованиям Федеральной комиссии по связи.

Знак соответствия TUV.

- V

О Символ означает ссылку на руководство по эксплуатации.

А Предупреждение; опасное напряжение.

Указывает на переменный ток (АС).

А Символ "Внимание, необходимо свериться с сопровождающими документами" 
(паспортная табличка).
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^15.2Декларация о соответствии

го оборудование соответствует требованиям стандарта СС С .

[Это оборудование удовлетворяет двум следующим условиям:

[(1) Устройство не создает опасные помехи.

(2) Внешние помехи не воздействуют на работу устройства и не приводят к непредсказуемым 

результатам.

1. Чтобы избежать помех при приеме телевизионного или радиосигнала, используйте подходящий 

блок питания и кабель. Использование другого кабеля и блока питания может создавать помехи 

в работе другого электронного оборудования.

2. Это оборудование соответствует стандартам С С С ; устройство будет испускать 

электромагнитные волны, и неправильная установка и эксплуатация приведут появлению 

помех в системах беспроводной связи.

3. Мы не гарантируем отсутствие помех от установленного оборудования. Чтобы определить, 

влияет ли оборудование на прием радио- или телесигналов, можно отключить его источник 

питания. Если при работе данного оборудования наблюдаются помехи, вызванные другими 

устройствами, сделайте следующее:

•  Настройте положение и угол антенны для приема радио- или телесигналов.

•  Увеличьте расстояние между оборудованием и антенной для приема радио- или телесигналов.
,  - . -г»,

•  Подключите оборудование и антенну для приема радио- или телесигналов к разным цепям 

питания.

•  При возникновении каких-либо проблем обратитесь к специалисту.

Другое вспомогательное оборудование, подключаемое к данному монитору, также должно 

соответствовать требованиям стандартов С С С . При настройке медицинской системы все 

устройства, подключаемые ко входам и выхоЛ$м оборудования, должны соответствовать 

требованиям стандартов по медицински^.изделиям IEC  6 0 6 0 1-1. Если вы не уверены, обратитесь 

за помощью к техническому специалисту.
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S3 Применимые стандарты

f /гаидарт Н аим енование
Ю60601-1:2006 + А 1:20 13  
Ц12:2014 +А С :2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие требования 
безопасности

| n 60601-1-2:2015
Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие 
требования безопасности

IEN 60601-1- 
1:1996/А1:1999

Изделия медицинские электрические. Часть 1-4. Общие 
требования безопасности. Вспомогательный стандарт. 
Программируемые электрические медицинские системы

IeN 60601-1-6:2010
Общие требования безопасности с учетом основных 
функциональных характеристик. Дополнительный стандарт.

[EN  60601-1- 
|| 8:2007+АС2010+А1:20134 

АС:2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1-8. Общие 
требования безопасности с учетом основных функциональных 
характеристик. Дополнительный стандарт. Общие требования, 
испытания и руководящие указания по применению систем 
сигнализации медицинских электрических изделий и 
медицинских электрических систем

EN 62366:2008
Изделия медицинские. Проектирование медицинских изделий с 
учетом эксплуатационной пригодности.

EN 62304:2006/АС:2008
Международный стандарт. Программное обеспечение 
медицинского изделия. Процессы жизненного цикла

ENISO 15223-1:2016
Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании 
на медицинских изделиях, этикетках и в сопроводительной 
документации. Часть 1. Общие требования

EN 1041:2008
Информация, поставляемая изготовителем для медицинских 
приборов

ANSI/AAMI ES60601 - 1 :2005+A2(R 2012)+А 1 S&CSA С 2 2 .2  No.60601-1 -14

л ‘
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(15.4 Информация RoHS
(риведенная ниже информация о снижении уровня ш ума изделия предоставляется в 

оответствии со стандартом S J/ T 1 1364-2006 "Маркировка для уменьшения уровня шума, 
вызываемого электронными информационными изделиями".

Пояснение этикетки о снижении уровн я ш ум а

^ 1̂  Этот символ указывает, что изделие содержит опасные материалы свыше 

предельных значений, установленных в китайском стандарте S J/ T 11363-2006 

"Требования для предельных значений концентрации определенных опасных 
веществ в электронных информационных изделиях". Число в символе означает экологически 

безвредный период использования (Environment-friendly Use Period, EFU P), т. e. период, в 

течение которого токсические или опасные вещества или элементы, содержащиеся в 
электронных информационных изделиях, не вытекают и не видоизменяются в условиях 

нормальной эксплуатации, так что использование таких электронных информационных изделий 

не приведет к серьезному загрязнению окружающей среды, телесным повреждениям или ущербу 

имуществу. Единицей периода является "Год" ("Year"). Для поддержания заявленного периода 

EFU P изделие должно эксплуатироваться нормально в соответствии с инструкциями и 

условиями окружающей среды, как определено в руководстве изделия, и должны строго 

соблюдаться графики периодического технического обслуживания, приведенные в документе 

"Процех1уры технического обслуживания изделия".

Расходные материалы или определенные детали могут иметь собственные этикетки со значением 

EFU P меньше, чем у  изделия. Периодическая замена этих расходных материалов или деталей для 

поддержания заявленного EFU P должна осуществляться в соответствии с документами 

"Процедуры технического обслуживания изделия".

Это изделие запрещено утилизовывать с несортируемыми муниципальными отходами, оно 

требует отдельного сбора и надлёжащегЪ'Обраще'Йия после списания.

Комплектующие Название опасного вещества

Свинец
(РЬ)

Ртуть
[Hg)

Кадмий
(Cd)

хро м  64 
(Cr(VI))

Полибромд
ифенил
(РВ В)

Полибромистый
цифенилэфир
(PBDE)

Внешняя оболочка О О О о о о
ЖК-экран/
флуоресцентная трубка

X о о о о

Сборка печатной платы X о о О о о
Корпус, подставка о ^ о о о о о
Ш нур питания / кабель 
сигнала и т. д.

X о о О о о

*: Сборка печатной платы включает печатную плату, компоненты и детали, из которых 
она состоит, например резисторы, конденсаторы, интегральные схемы и разъемы и т. д. 
о : Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится во всех 
однородных материалах для этой детали в объеме ниже предельного уровня, 
требуемого стандартом S J / T 1 1363-2006.
X : Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится как минимум в 
одном из однородных материалов, используемых в этой детали, в объеме выше 
предельного уровня, требуемого стандартом S J/ T 1 1363-2006.
Данные, приведенные в таблице, представляют самую  полную информацию, доступную 
на момент публикации. Применение опасных веществ в этом медицинском изделии 
должно соответствовать предусмотренным клиническим применениям и/или 
обеспечивать лучш ую  защиту человека и/или окружающей среды ввиду отсутствия 
эквивалентов, доступных в разумных пределах (экономических или технологических).
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Перевод с английского и китайского языков на русский язык
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Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. 
(Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.)
12F, Block BI, Nanshan Zhiyuan, No.lOOl Xueyuan Road, 

Nanshan District, Shenzhen, 518055 China 
+86 755 26995355 

Ьеасоп''а-beacon-displav.cn

Мы, Shenzhen Beacon Display Technology 
Co., Ltd, («Шеньчжень Беакон Дисплей 
Технолоджи Ко., Лтд», направляем 
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Введение

1.1 Назначение
Монитор LCD медицинский «EVORAY™» с принадлежностями предназначен для отображения и 
просмотра графической информации от эндоскопов при проведении диагностических, 
клинических и хирургических процедур.

1.2 Область применения
Монитор LCD медицинский «EVORAY™» с принадлежностями, вариант исполнения: 26” 
Монитор LCD эндоскопический-хирургический «EVORAY™», модель S263P (далее по тексту 
монитор S263P)— используются для вывода изображений, которые полностью соответствуют 
требованиям работы с различными эндоскопами для диагностических, клинических и 
хирургических обследований.

1.3 Показания к применению

Монитор S263P применяется:
при проведении эндоскопической диагностики пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;
при проведении хирургического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;
при проведении клинического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора.

Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение.

1.4 Производитель: ** ^
Shenzhen Beacon Display Technology Со., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджн Ко., 
Лтд.) КИТАЙ
Адрес: 12F, Block В1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen City, 
Guangdong Province, P.R. China 
Место производст ва:
Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., 
Лтд.) КИТАЙ
Адрес: 1-5F, Building 6, Hualian Industrial Area, HuanhigRoad, Dalang Community, Dalang Sub­
district, Longhua New District, Shenzijpn City, Guangdong Province, P.R. Cnina

1.5 Противопоказания:
Отсутствуют

1.6 П отенциальный осложнения:
Отсутствуют

1.7 Сведения о данном руководстве пользователя

Этот документ описывает функции и правила эксплуатации для монитора S263P.
Настоящее руководство по эксплуатации содержит важную информацию, которую необходимо 
знать для обеспечения личной безопасности и предотвращения имущественного ущерба. Изучите 
эти сведения о безопасности и продукте, чтобы эффективно и безопасно эксплуатировать данное 
устройство.
Это руководство по эксплуатации предназначено исключительно для монитора S263P.
Сохраните руководство для последующего использования.



.8 Гарантии

арантийный срок изделия 1 год.
3 случае какой-либо неисправности следует обратиться к уполномоченному представителю для 
ремонта.
ООО «КАЛИБР»
Юридический адрес: 420111, Республика Татарстан, г. Казань, ул. Московская, д.13А, помещение 1 
Телефон 8 (343) 28-70-500 8 (800) 775-36-85

1.9 Срок эксплуатации:
Предполагаемый срок службы «Монитор S263P» при соблюдении условий эксплуатации, согласно 
руководству по эксплуатации, составляет не менее 50 000 часов или 5 лет.

1.10 Комплект поставки
При покупке монитора S263P проверьте наличие следующих компонентов. Обратите внимание, 
что рисунки приведены только для справки. На следующих рисунках показаны лишь схожие 
компоненты.

Монитор Full HD, модель S263P -  1 шт.;
Сетевой кабель - I шт.;
Кабель эквипотенциальный - 1 шт.;
Адаптер — 1 шт.;
Кабель S-Video 
Кабель BNC 
Кабель DVI
Руководство по эксплуатации
CD -диск с руковрдство^по эксплуатации

Монитор Full HD, модель Сетевой кабель 
S263P

А
Принадлежности:

Кабель VGA-н е  более 5 ш т.;"^ '''
Стойка -  1 шт.;
Болт -  4 шт.;

Адаптер

Кабель VGA

Эквипотенциальный
кабель

Кабель S-Video

Болт

О
Кабель BNC

Стойка

Р^уководство по 
эксплуатации

Кабель DVI

CD-диск с 
руководством по 
эксплуатации



Информация по технике безопасности
обеспечения безопасности персонала и надлежащего технического обслуживания 

знакомьтесь с этим разделом и предостережениями относительно устройства.

^П РЕДУ П РЕЖ ДЕН И Е_______________________________________________________________
Если из устройства начинает идти дым, появляется запах горелого либо странный звук, 
немедленно отключите все кабели и обратитесь к продавцу.
Попытка эксплуатировать неисправное устройство может привести к пожару, поражению 
электрическим током либо повреждению оборудования. ОПЕРАТОРУ предоставлена информация 
о безопасном завершении эксплуатации МЕДИЦИНСКОГО ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ. 
Запрещено открывать корпус или вносить модификации в устройство.
Открытие корпуса или внесение модификаций в устройство может привести к пожару,
поражению электрическим током либо ожогам.____________________________________
Все операции сервисного обслуживания должны выполняться квалифицированными 
специалистами.
Запрещено пытаться самостоятельно произвести обслуживание этого продукта, так как открытие 
корпуса или снятие крыщек может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
Эксплуатировать устройство должны люди, обладающие необходимой подготовкой и
квалификацией._______________________________________________________________________
Не допускайте попадания жидкостей или мелких предметов в устройство.
Попадание небольших предметов или жидкостей внутрь корпуса устройства через 
вентиляционные отверстия может привести к пожару, поражению электрическим 
током либо повреждению оборудования. При попадании предмета или жидкости 
внутрь корпуса немедленно отключите устройство от сети. Перед возобновлением 
эксплуатации устройство должен проверить квалифицированный сервисный инженер.
Монитор S263P можно эксплуатировать в продолжительном режиме, однако при этом срок
его службы сокращаете^. __________________________________________________________
Эксплуатировать это устройство должен персонал, пррщедщий соответствующее обучение. 
Данное устройство не подлежит техническому или сервисному обслуживанию во время
использования для пациента__________________________________________________________
Устанавливайте устройство на ровную и устойчивую поверхность.
Если расположить это устройство на неподходящей поверхности, оно может упасть, 
нанеся травму персоналу либо повреждение оборудованию. При падении устройства 3

1

»0*Оо-*

немедленно отключите питание и обратитесь к nj^EyjaBi  ̂ за помощью. Продолжать ]Т _ 
эксплуатацию поврежденного оборудования запрещено. Это может привести к
пожару или поражению электричеейш током._____________________________________________
Размещайте устройство в подходящем месте.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
> Запрещено располагать устройство на улице.
> Запрещено располагать устройство в транспортных средствах (на 

кораблях, самолетах, поездах, автомобилях и т. п.).
> Запрещено располагать устройство в пыльной или влажной среде.
> Запрещено располагать устройство в местах, где прямо на экран попадает ***** 

пар.
> Запрещено располагать устройство рядом с устройствами, выделяющими большое количество 

тепла, и увлажнителями.
> Запрещено располагать устройство в присутствии воспламеняющихся газов.
Во избежание риска удущения следует хранить пластиковые упаковочные мещки в местах, 
недоступных для младенцев и детей.
Используйте прилагаемый сетевой кабель и подключайте устройство к 
типовой сетевой розетке, применяемой в вашей стране.
Обязательно соблюдайте номинальное напряжение, указанное на кабеле питания.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару или поражению 
электрическим током.



1тобы отсоединить сетевой кабель, надежно ухватитесь за вилку и потяните.
если при отсоединении тянуть за кабель, это может повредить его и привести 
пожару или поражению электрическим током.

Это оборудование необходимо подключить к заземленной сетевой розетке.
Во избежание риска поражения электрическим током настоящее оборудование 
должно подключаться только к питающей сети с защитным заземлением.
Используйте подходящее напряжение.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. Использование 
[{апряжения, отличного от указанного в этом руководстве пользователя, может привести к пожару, 
поражению электрическим током либо повреждению оборудования.
> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или
поражению электрическим током._______________________________________________________
Обращайтесь с сетевым кабелем осторожно.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении.
Использование напряжения, отличного от указанного в этом руководстве 
пользователя, может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или
поражению электрическим током.________________________________________________________
Запрещено прикасаться к вилке и кабелю питания, если они начинают издавать гудящие 
или щелкающие звуки.
Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим Су,, .у 
током.

Запрещено прикасаться к поврежденной LCD-панели голыми руками. .
Жидкие кристаллы, кoтoJ)ыe вытекать йзтганели, ядовиты при попадании в глаза или 
рот. Если вы прикоснулись к панели какой-либо частью тела или кожи, тщательно вымойте 
ее. При появлении каких-либо симптомов обратитесь к врачу.
Соблюдайте местные нормативы и законодательство, касающиеся безопасной утилизации. 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ может предоставить по запросу принципиальные схемы, списки 
компонентов, описания, инструкции по калибровке и другие сведения, помогающие 
ОБСЛУЖИВАЮЩЕМУ ПЕРСОНАЛУ ремонтировать те детали МЕДИЦИНСКОГО 
ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ, для которых ПРОИЗВОДИТЕЛЬ разрещает подобную 
процедуру._______________________ ' -у

4 ВНИМАНИЕ
Соблюдайте осторожность при переноске устройства.
Отключите сетевой кабель и сигнальные кабели, а также снимите опциональный блок. 
Перемещение устройства с подключенным кабелем питания или опциональным блоком может 
быть опасным. Это может привести к травме.
При подъеме устройства надежно ухватитесь обеими руками за его нижнюю 
часть так, чтобы панель была направлена от вас.
Падение устройства может привести к травме либо повреждению оборудования.

Запрещено закрывать вентиляционные отверстия на корпусе.
> На вентиляционных отверстиях запрещено располагать любые предметы.
> Запрещено устанавливать устройство в замкнутом пространстве.

С О
в

о
> Запрещено использовать устройство, которое лежит или находится в перевернутом 
положении.
Перекрытие вентиляционных отверстий может привести к пожару, поражению электрическим
током либо повреждению оборудования._______________________________________
Запрещено прикасаться к вилке мокрыми руками.
Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током.



(ериодически очищайте облас'1ь вокруг вилки.
ьшь, вода или масло на вилке могут вызвать пожар.

)тключайте устройство от сети перед очисткой.
Ыстка устройства, подключенного к сети питания, может привести к поражению электрическим 
т̂оком.

/Если вы не планируете использовать устройство в гечение длительного времени, отключите 
 ̂переключатель питания и отсоедините сетевой кабель от настенной розетки, чтобы
обеспечить безопасность и экономию электроэнергии.____________________________________
МЕДИЦИНСКОЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЕ, которое не подлежит техническому или 
сервисному обслуживанию во время использования для пациента.________________________

«Монитор S263P»
Когда холодный монитор S263P вносят в помещение либо температура в помещении быстро 
увеличивается, на наружных и внутренних поверхностях монитора S263P может конденсироваться 
влага. В этом случае не включайте монитор S263P и дождитесь испарения конденсата, в
противном случае монитор S263P может быть поврежден.___________________________________
Чтобы замедлить снижение яркости и обеспечить ее стабильность при длительной эксплуатации,
используйте монитор S263P при пониженной яркости.______________________________________
Экран может иметь дефектные пиксели. Они могут выглядеть как немного затемненные или 
осветленные участки экрана. Это обусловлено характеристиками самой панели, а не продукта. 
Подсветка LCD-панели имеет ограниченный срок службы. Если экран становится слишком
темным или начинает мерцать, обратитесь к продавцу.______________________________________
Запрещено надавливать на панель или края рамки, так как это может привести к повреждению 
экрана. На экране останутся опечатки, если изображение в месте надавливания является темным 
или черным. Многократное надавливание на экран может привести к ухудшению характеристик 
или повреждению ЬСО-панели. Чтобь! снизит|> число отпечатков на экране, выводите на него 
белое изображение. *'**
Запрещено надавливать на панель или царапать ее острыми предметами, такими как карандаши 
или ручки, так как это может привести к повреждению панели. Запрещено протирать LCD-панель
тканью, так как после этого на ней могут остаться царапины._________________________________
При смене изображения на экране после длительного отображения одного изображения может 
появиться остаточное изображение. Чтобы предотвратить длительное отображение одного 
изображения, используйте экранную заставку или часы.
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Сигнал Спецификация

VGA
CD-SUB)

Частота Строчная развертка: 15 -  82 кГц 
Вертикальная развертка: 30 — 85 кГц

Полоса частот 
видеосигнала < 205 МГц

Видеовход Аналоговый 0,7 Vpp 
- Входной импенданс: 75 Ом

Вход синхросигнала
Отдельный синхросигнал,
полный синхросигнал на Hs, TTL/LVTTL (N или Р), 
Синхронизация по зеленому

RGBA^PbPr Видеовход

Аналоговый R,G, В: 0,7 Vpp 
- Входной импенданс: 75 Ом 
Синхронизация по зеленому: 0,2 -  0,3 В 
Полный синхросигнал:

S-video(Y/C)
CVBS

PAL
Видеоуровень: 700 мВ 
- Входной импенданс: 75 Ом 
Уровень синхроимпульсов: 300 мВ

NTSC
Видеоуровень: 714 мВ 
- Входной импенданс: 75 Ом 
Уровень синхроимпульсов: 285 мВ

DVI-D Одинарный режим
Полоса частот видеосигнала: < 165 МГц
TMDS: 600 мВ для каждой дифференциальной линии
- Входной импенданс: 50 Ом

SDI П рддер^^ видво.30/Н1^О, поддержка 3G до 1080Р при 60 Гц.

4.1 Разъем DVI

ш авм вяан■ааашааив а в а а а в м

№
контакта Сигнал ■ Сигнал

1 T.M.D.S.: данный 2- 16 Обнаружение активного соединения
2 T.M.D.S.: данные 2+ 17 T.M.D.S.: данные 0-
3 Обнаружение сигнала DVI 18 T.M.D.S.: данные 0+
4 Не подключено 19 T.M.D.S.: экранирование для данных 0/5
5 Не подключено 20 Не подключено
6 Тактовые сигналы DDC 21 Не подключено

7 Данные DDC 22 T.M.D.S.: экранирование тактовых 
сигналов

8 Не подключено 23 T.M.D.S.: тактовые сигналы +
9 T.M.D.S.: данные 1- 24 T.M.D.S.: тактовые сигналы -
10 T.M.D.S.: данные 1+ С1 Не подключено

11 T.M.D.S.: экранирование для 
данных 1/3 С2 Не подключено

12 Не подключено СЗ Не подключено
13 Не подключено С4 Не подключено
14 Питание +5 В С5 Не подключено
15 Не подключено



въем CVBS/RGB/YPbPr/SDI 
rO

Назначение сигнала л® Назначение сигнала
1 CVBS/RGB/YPbPr/SDI 2 Земля (GND)

Разъем питания 
5

4 sj-iifLl
lu?;iAlei
I'eMLeJI

б^ш акг Е&гашгг Ф$Г8КЦШ1
1 24 В 4 24 В
2 Земля (GND) 5 Не подключено
3 Земля (GND) 6 Земля (GND)

M.4 Разъем S-VIDEO

НЕонтакт

1 Земля (GND)
2 Земля (GND)
3 Y
4 С A!

4.5 Сервисный разъем RJ-11

Ь н т а к т (В № 1 № & К о н т а к т  '
! Не подключено 2 Не подключено
2 Передача (TXD) 4 Земля (GND)
5 Прием (RXD) 6 Земля (GND)
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Лодключение и быстрое начало работы
Примечание. Убедитесь, что переключатель питания оборудования для эндоскопии и дисплея 
Переведен в отключенное положение (OFF).
Подключение
Изучите приведенную ниже схему подключений.

Сигнальный кабель OVI

Быстрое начало работы
Включите питание монитора S263P, после чего загорится индикатор питания, запустите узел 
эндоскопа и настройте выходной сигн^'следу;юцшм образом:

Разрешение: 1920x1080 ^  Частота 60 Гц
обновления:

Если изображение на экране отсутствует, обратитесь за помощью к разделу "Устранение 
неполадок".

/^Д РЕД У П РЕЖ Д ЕН И Е_____________________________________________________________
Используйте прилагаемый сетевой кабель для подключения к стандартной розетке питания.
Убедитесь, что вилка сетевого кабеля монитора S263P безопасно входит в розетку. Убедитесь, что 
сетевой кабель используется в пределах расчетногС?^пр^ения. В противном случае может быть 
пожар или поражение электрическим током. ■
Оборудование должно подключать1Гя к розетке с заземлением.
В противном случае может быть пожар или поражение электрическим током.___________________
Включите монитор S263P и затем питание компьютера.
Включится индикатор питания монитора S263P (зеленый). Если изображение не появляется, см. 
раздел "Устранение неполадок". После каждого использования выключайте монитор S263P. 
Примечание.
Этот монитор S263P может работать длительное время, но срок службы будет сокращен. 
Рекомендуется делать 10-минутный перерыв каждый час.
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Эксплуатация

Q И Q < > V Л О  i

t
И а о ч н и к

t
М е н ю

t
Вы ход

t
Налево

t
Н аправо

t
Вниз

t  t
Вверх И ндикатор  сигнала

Индикатор питания

Ц вет Р еж им  отображ ения

Зеленый Режим работы

Оранжевый Режим ожидания

Нет Режим отключения питания

Клавиши быстрого доступа

Клавиша Функция

^  Влево Уменьшение подсветки

^  Вправо Увеличение подсветки

А  Вверх Уменьшение контрастности

V  Вниз У-^елцчвни.е контрастноЬ1п

6.3 Функции клавиш

Клавиши Функция

Q Источник сигнала Выбор источника сигнала

и Открытие меню/ 
подтверждение

Открытие главного iCteiHo и перемещение к следующему 
столбцу либо подтверждение выбранного параметра

Выход Выход из меню/автонастройка для входа VGA

< Влево Перемещение влево или вправо, выбор элементов или

> Вправо регулирование значений

Л Вверх
Перемещение вверх или вниз, регулирование значений

V Вниз
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,Мсню экранной индикации
|Ьавное
Меню Подменю ' Описание Заводские

|Ипри1»
ИВходной
Всигнал)

«Main Input» (Главный 
входной сигнал)

VGA/DVI/SDI/CVBS/S-
VIDEO/YPbPr/RGB

«Р1Р Mode» (Режим Р1Р) Крупный PIP / Рядом / Выключен (Large 
PlP/Side-by-side/Off)

Выкл

«Р1Р Input» (Входной 
сигнал PIP)

VGA/DVI/SDI/CVBS/S-
VIDEO/YPbPr/RGB

[)

 ̂Изображение 
1 (Image)

Выбор "Основное / Pip" 
(Main/Pip)

Выбор "Основное" (Main) или "PIP" для 
регулировки

Яркость (Brightness) Регулировка яркости 50
Контрастность (Contrast) Регулировка контрастности 50
Насыщенность (Saturation) Регулировка насыщенности 50
Резкость (Sharpness) Регулировка резкости 12
Частота обновления 
(Aspect Ratio)

5:4/4:3/Полное/Полноаспектное/Собственн 
ое/Пользовательское (5:4/ 4:3/ Full/ Full 
Aspect/ Native/ User)

Полное

Выбор режима (Mode 
Select)

Выбор режима с наложением (выбор 
разных подходящих режимов с 
наложением в соответствии с разными 
входными сигналами)

Настройка
(Setup)

Цветовая температура 
(Color Temp)

5500К/6500К/7500К/8500К/9300К/10000К
/Пользовательская

6500К

Гамма (Gamma) DICOM/ 2.4/2.3/2.2/2Л/2.0/1.8 2.2
Выбор RGB/ YPbPr SEL 
(RGB/ YPbPr SEIj.)

Выбор сигнала RGB/YPbPr 
»  .

RGB

Положений '  меню 
экранной индикации 
(OSD Position)

В центре / вверху слева / вверху справа 
(Center/^op LeIVTop Right)
Внизу слева / внизу справа (Bottom 
Left/Bottom Right)

Внизу
справа

Язык меню экранной 
индикации (OSD 
Language)

Английский/китайский/испанский/португа 
льский (English /Chinese/Espaftol 
/Portugues)

Английск
ий

Ввод автоматического 
сканирования (Auto Scan 
Input) V ' '

Вкл./В*|кл. (On / Off) Вкл.

VGA

Автоматическая 
регулировка (Auto Adiust)

Автоматическая регулировка или ручная 
регулировка положения по 
горизонтали/вертикали, синхронизатора и 
фазы

Положение по 
горизонтали (H-position)
Положение по вертикали 
(V-position)
Синхронизатор (Clock)
Фаза (Phase)

Блокировка
(Lock)

Блокировка клавиши (Key 
Lock)

Блокировка или разблокировка 
клавиатуры

Статус
(Status)

Версия
микропрограммного 
обеспечения (FW version)

Сведения о версии программного 
обеспечения

Основной ввод (Main 
Input)

Входная информация основного 
источника сигналов

Off

Основной формат (Main 
Format)

Формат входного сигнала основного 
источника сигналов
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|ф актер н сти кн  монитора

шическое решение 26" TFT цветной ЖК-экран с антибликовым жестким 
покрытием

Агтвная зона (Г х В) 576 (Г)х324 (В) мм
fliar пикселя 0,300 (Г) X  0,300 (В) мм

|Разрешение 1920x 1080

|Контрастность >800:1 (типичное значение для панели)

■ Угол обзора (CR> 10)
По горизонтали: 178° (типичный), 160° 
(минимальный)
По вертикали: 178° (типичный), 160° (минимальный)

II Яркость экрана >550 кд/м^ (типичное значение для панели)

1 i Частота обновления 60 Гц

1 Подсветка Светодиод белого свечения (WLED)

I Время отклика Топ: 10 мс, Toff: 8 мс
1 Источник питания:
1 Линейное напряжение 24 В

Потребляемый ток 5,0 А

Потребляемая мощность (номинальная) • 100 Вт (макс.)

Потребляемая мощность (в-режи^Лг'ожидания)
-КЬ .

'< 13 Вт
Напряжение сети с частотой 100~240 В, частота 50/60 Гц
Управление и подключение:

Передняя часть
Индикатор питания 
Сенсорная клавиатура

л'

Задняя часть

DVI-IN*!
DVI^felJT.*!

■ SDI-IN*!'
DVI-OUT*!
S-Video*l
CVBS*1
VGA*1
RGB/YPbPr*l
Service *1
SYNC*1
Разъем заземления* 1 
Гнездо постоянного тока*1 
Переключатель питания*!

Механические характеристики:

Компоненты корпуса Пластмасса, стекло

Вентиляционные отверстия Естественное рассеяние тепла

Степень защиты IP20

Программное обеспечение
Версия программного обеспечения V362T00

Дата выпуска 15.01.2020
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и к а  безопасности:
1

1
^арты  по технике безопасности

/
1

CCC:GB4943-201K GB17625.1-2012, GB9254.1- 
2008
CE:EN60601-K EN60601-1-2 
-СС: FCC, часть 15 
TUV: IEC60601-1:2005+ANSI/AAMI 
ES60601-1:2005&CAN/CSA С22.2 
МО.60601-1: 14

шсс защиты Спасе защиты I

п б ар н ты :

Жез упаковки (Г х Ш х Т) 545,3 мм X 391,9 мм х 62,5 мм (± 1мм)

|С  упаковкой (Г х Ш х В) 764 мм X 245 мм х 556 мм ± 30мм
flfacca

Шонитор
1

Масса нетто 9,0 ± 0,5 кг
Масса брутто 13,8 ±0,5 кг

1
Монитор +  стойка
____ ____ _____

Масса нетто 12,7 кг ± 0,5 кг

Масса брутто 17,5 кг ± 0,5 кг

К л и м ати ч ески е  условия :

Рабочая температура От 0 до 35 °С (рекомендуется от 20 ®С до 30 °С)

Рабочая влажность % до 85 %  относительной влажности, без 
конденсации

Рабочее давление От 700 до 1060 гПа

Температура транспортировки и хранения
-20°С -  60°С

Влажность транспортировки и хранения От 10% до 90% относительной влажности, без 
кондек^ции

Диапазон атмосферного давления при 
хранении/транспортировке л От 700 до 1060 гПа

15



Поддерживаемый формат сигнала

VGA/DVI
J Форматы 
({видеосигнала

Горизонтальная qffffpyj
(кГц)

Вертикальная 
частота (Гц) Частота пикселизации (МГц)

1| 720x400 31,469 70,087 28,322
1 640x480 31,469 59,940 25,175
1 800x600 37,879 60,317 40,000 .
1 1024x768 48,363 60,004 65,000
1 1280x1024 63,981 60,020 108,000

1920x1080 67,500 60.000 148,500

RGB/YPbPr
1 Форматы 
1 видеосигнала

Горизонтальная 4BWftH 
(кГц)

Вертикальная 
частота (Г ц)

Частота пикселизации (МГц)

4801/60 Гц 15,734 59,940 13,5
5761/50 Гц 15,625 50,0 13.5
480р/60 Гц 31.469 59,940 27,0
576р/50 Гц 31,25 50,0 27,0
720р/50 Гц 37.50 50,0 74,250
720р/60 Гц 45,00 60,0 74,250
10801/50 Гц 28,125 50,0 74,250
10801/60 Гц -.33,750 . -»■ 60,0 74,250
1080р/50Гц 56,250 50,0 148.50
1080р/60Гц 67,500 60,0 148,50

CVBS/S-VIDEO

Форматы
видеосигнала

Горизонтальная частота 
(кГц)

Вертикальная частота 

^ (Г ц )
Частота пикселизации (МГц)

PAL(5761) 15,625 *50,0- 13,50

NTSC(480i) 15,734 '' 59,940 13,50

SDI
1)480/601, 59.941
2) 576/501
3) 720/50р, бОр, 59.94р
4) 1080/ 25PsF, 25р
5) 1080/ ЗОр, 29.97р, 30PsF, 29.97PsF
6) 1080/501
7) 1080/601, 59.941
8) 1080/50р

9) 1080/60р, 59.94р
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шстка и дезинфекция
шмендуется периодически производить чистку, чтобы содержать монитор S263P в чистоте и 

одлить срок его службы, 
онмечание.
' время очистки Монитор S263P обязательно отсоединяйте сетевой кабель от аппарата.
ê используйте твердые или абразивные материалы, способные поцарапать экран.

/Дня удаления пыли, отпечатков пальцев, следов жира и т. п. с экрана или частей корпуса 
[используйте мягкую влажную микрофибру с небольшим количеством рекомендуемого чистящего 
[средства.
Следите за тем, чтобы внутрь аппарата не попадали жидкости, так как это может- привести к 
поражению электрическим током или выходу устройства из строя.
Экран крайне чувствителен к механическому воздействию, поэтому следует избегать любых 
царапин, ударов и т. п.
Разрешено использовать только дезинфицирующие средства, прошедшие тестирование.
Если чистящее средство наносится непосредственно на поверхность экрана, используйте кусок 
микрофибры для удаления стекающих капель, прежде чем они достигнут края панели.
Сразу же стирайте капли жидкости. При длительном контакте с жидкостями панель может 
выцветать либо на ней могут образовываться отложения кальция.
Корпус
Чтобы убрать разводы, используйте мягкую ткань, слегка смоченную в мягком моющем средстве. 
Не наносите воск или чистящее средство прямо на корпус.
Монитор S263P
Поверхность Монитор S263P можно чистить мягкой тканью, например льняной салфеткой или 
салфеткой для оптики.
Для удаления сильных разводов по необходимости используйте слегка смоченную ткань (для 
усиления эффекта).

■-Ч..
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гранение неполадок
ли проблема сохраняется даже 
/одавцу.______________________

после выполнения рекомендуемых действий, обратитесь к

роблемы Возможное решение
, Отсутствие изображения
^атус индикатора: Выкл.

Проверьте, что сетевой кабель присоединен правильно. Если 
проблема сохраняется, выключите питание монитора S263P на 
несколько минут, затем снова включите и попробуйте еще раз.

татус индикатора: зеленый Проверьте настройку клавиши быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<Backlight>).____________________________

татус индикатора: оранжевый Попробуйте нажать на клавиши на клавиатуре компьютера 
или сделать шелчок мышьюо

Некорректное положение 
шсплея.

Отрегулируйте положение изображения с помощью 
параметров <Положение по горизонтали> (<H-Position>) и 
<Положение по вертикали> (<V-Position>). Если проблема 
сохраняется, используйте служебную программу графической 
платы для изменения положения дисплея, при наличии.______

3. Появляется искажение в 
виде вертикальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью настройки 
<Синхронизатор> (<С1оск>).

Появляется искажение в 
виде горизонтальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью настройки 
<Фаза> (<Phase>).

5. Экран слишком яркий 
или слишком темный.

Отрегулируйте клавишу быстрого вызова <Фоновая 
noa]^^eTKa>-(is:Backlight>). (Фоновая подсветка Монитора 
S263P имеет определенный срок службы. Когда экран 
становится темным или начинает мерцать, обратитесь к 
своему торговому представителю.)___________________

6. Появляются эффекты 
остаточного изображения.

Проверьте, использовалась экранная заставка или 
гаймер по время вывода того же изображения на экран на 
протяжении длительных периодов времени или нет.

Остаточные изображения типичны для монитора S263P. 
Избегайте выво|^ одного изображения на экран в течение 
[щительных периодов времени._______________________

7. На экране есть дефектные 
пиксели.

-Ьбусловлено характеристиками самой панели, а не 
Монитора S263P.________________________________

8. На экране остаются 
следы от надавливания 
пальцами

Белый фон экрана может решить эту проблему.
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еновка «Монитора S263P» к стойке 
ггор S263P может быть установлен к стойке

г . , »

® ® ® ®

®  ® ®  ®

-т«ан ■H'wr

Стойка может быть установлена на задней панели монитора, при помощи болтов М4. 
Пожалуйста, используйте болты вложенные в комплект поставки, они соответствуют длине «L», 
монтажной пластины стойки «Т» и толщине винтовой шайбы, это поможет убедиться, что болт 
закреплен верно.
Ниже представлен размер болтов_____________________
Наименование Габариты Схематическое изображение

Монитор Full HD, модель 
S263P

Габариты болтов (М4х10мм) 
L= 6.4 мм. X  Т X  W

Размер монтажной пластины 
(Т= 2-3 мм)

,6.4 mm, т

56 mm

Прикрепление «Монитора 8263Р»'^рИу помощи болтов:
В соответствии с приведенными выще техническими параметрами «Монитор S263P» может быть 
установлен на стойку при помощи 4-х болтов (М4х10мм). Смотрите схематическое изображение 
установки монитора S263P к стойке.
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1едения об утилизации

шзацию изделия проводить в соответствии с СанПиНом 2.1.3684-21 для отходов класса Б 
Эпидемиологически опасные отходы). После аппаратных способов обеззараживания с 
вменением физических методов и изменения внешнего вида отходов, исключающего 
эзможность их повторного применения, отходы классов Б собираются хозяйствующим 

[субъектом, осуществляющим обращение медицинских отходов, в упаковку любого цвета, кроме 
'желтого и красного, которая должна иметь маркировку, свидетельствующую о проведенном 
обеззараживании отходов и содержать следующую информацию: «Отходы класса Б, 
обеззараженные», наименование организации и ее адрес в пределах места нахождения, дата 
обеззараживания медицинских отходов.

Последующее обращение с такими отходами обеспечивается хозяйствующим субъектом, 
осуществляющим обращение с медицинскими отходами, в соответствии с требованиями 
Санитарных правил к отходам класса А.

14. Информация о электромагнитной совместимости 

Общая информация
Специальные требования к использованию внешних кабелей или других принадлежностей кроме 
источника питания не предусмотрены.
При установке устройства используйте только поставляемый в комплекте источник питания или 
запасные детали, поставляемые законным производителем. Использование других элементов и 
принадлежностей может привести к снйжению уровня защищенности устройства.

Электромагнитное излучение
Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных 
ниже. Владелец или пользователь монитора должен обеспечить соответствующие условия

Проверка излучения Соответствие Электромагнитная обстановка -  указания
Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Группа 1

л*

Радиочастотная энергия используется в 
мониторе только для внутренней функции. 
Позкгому радиочастотные излучения очень 
низкие, и вероятность возникновения помех в 
)асположенном рядом электронном 
оборудовании мала.

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Класс В Монитор можно использовать в любых 
учреждениях, включая жилые помещения и 
помещения, непосредственно подключенные 
к сети питания низкого напряжения общего 
пользования, предназначенной для 
подключения к сети электропитания 
помещений жилого назначения.

Эмиссия гармонических 
Составляющих IEC 61000-3-2

Класс D

Флуктуации
напряжения/фликкерные 
излучения IEC 61000-3-3

Соответствует

Данное устройство отвечает соответствующим медицинским стандартам по электромагнитной 
совместимости относительно излучения и помех от размещенного рядом оборудования. На работу 
устройства могут влиять следующие два условия: (I) данное устройство не

20



ктжно вызывать вредных помех, и (2) устройство принимает любые помехи, в том числе те, что 
огут привести к нежелательной работе.
омехи можно определить, выключив и включив оборудование.
ш данное оборудование вызывает вредные помехи или на его работу влияют помехи от 

асположенного рядом оборудования, следует принять какие-либо из перечисленных ниже мер по 
; устранению:

•Измените ориентацию или переместите принимающую антенну или оборудование.
• Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
' Подключите оборудование к розетке электрической цепи, отличной от цепи приемника. 
Обратитесь за помощью к дилеру или опытному техническому специалисту.

Защита от электромагнитных полей
Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных 
ниже. Владелец или пользователь монитора должен обеспечить соответствующие условия 
эксплуатации.
Проверка
шщиты

Контрольные 
уровни 1ЕС 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка -  указания

Электростатически^
ИЙ

разряд
[ЕС 61000-4-2

6 кВ при контакте 
t  8 кВ при 
излучении

1 6 кВ при контакте 
t  8 кВ при 
излучении

Пол должен быть деревянным, 
бетонным или иметь покрытие 
керамической плиткой. Если 
используется синтетическое 
напольное покрытие, относительная 
влажность должна составлять не менее 
30%.

Кратковременная 
неустойчивость в 
электропитании/в 
ыброс 
напряжения 
IEC 61000-4-4

± 2 кВ для 
соединений 
источника питания 
t  1 кВ для
входящцх/исмдящи
X

соединений

t  2 кВ для 
соединений 
источника питания 
t  1 кВ для
Входящи?^йсходящи
X
соединений

Качество электроэнергии в сети 
электропитания должно 
соответствовать стандартному уровню 
качества в коммерческих или 
медицинских учреждениях

Перенапряжение
1ЕС61000-4-5

t  1 кВ между 
пиниями 
t  2 кВ между 
пинией и 
заземлением

t  1 кВ между 
пиниями 
t  2 кВ между 
пинией и 
заземлением
< 5 % у Т (>
прения
в иТ) в течение 0,5 
цикла
40% иТ (60% 
падения в 
иТ) в течение 5 
циклов 
70% иТ (30% 
падения в 
иТ) в течение 25 
циклов
<5%иТ (>95% 
падения
в иТ) в течение 5 
циклов

Качество электроэнергии в сети 
электропитания должно 
соответствовать стандартному уровню 
качества в коммерческих или 
медицинских учреждениях__________

Падения
напряжения,
кратковременные
прерывания
энергоснабжения
и
изменения
напряжения
в линиях подачи
питания от
источника
питания
(ЕС 61000-4-11

< 5% иТ 5(> 95% 
падения в UT) в 
течение
0,5 цикла 
40% иТ  (60% 
падения в 
иТ) в течение 5 
циклов 
70%иТ(30% 
падения в 
иТ) в течение 25 
циклов
< 5%иТ (>95% 
падения
в иТ) в течение 5 
циклов

Качество электроэнергии в сети 
электропитания должно 
соответствовать стандартному уровню 
качества в коммерческих или 
медицинских учреждениях. Если 
пользователю Coronis Fusion 4МР/ 
6МР необходима непрерывная работа 
устройства во время остановки подачи 
электропитания, рекомендуется 
подключить Coronis Fusion 4МР / 6МР 
к бесперебойному источнику питания 
или использовать батарейки.

Магнитное поле 
частоты сети
(50/60
Гц)
1ЕС 61000-4-8

3 А/м Неприменимо 6 Магнитные поля частоты сети должны 
соответствовать стандартам для места 
эксплуатации (коммерческие 
учреждения или лечебные 
учреждения)._____________________
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Индуктивная
jlflHOHacTOTa

iC 61000-4-6 
1учаемая 
шочастота 

61000-4-3

3 В
(среднеквадратично 
е значение)
150 кГц-8 0  МГц 
3 В/м
80 МГц —2,5 ГГц

3 В 
3 В/м

Портативные и мобильные устройства 
радиочастотной связи должны 
использоваться на расстоянии от 
любой детали Coronis Fusion 4МР / 
6МР, включая кабели, не 
превышающем рекомендованное 
расстояние, вычисляемое по 
уравнению для частоты передатчика. 
Рекомендуемое расстояние 
d = l,2VP
[1 = 1,2^Р80-800М Гц 
А = 2 ^ у1р  800 МГц-2 ,5  ГГц 
Где Р — максимальная номинальная 
выходная мощность передатчика в 
ваттах (Вт), указанная производителем 
передатчика, a d -  рекомендуемое 
расстояние в метрах (м). Уровень 
сигнала от передатчиков в неизменном 
положении, определенный с помощью 
электромагнитной съемки,? должен 
быть ниже уровня соответствия 
гребованиям помехоустойчивости для 
каждого диапазона частоты.8 Помехи 
могут возникать в близи 
оборудования, отмеченного символом

( « • » )

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц применяются более высокие частоты.
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных 
волн влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.

Рекомендуемое расстояние
Монитор предназначен для использования в электромагнитной обстановке, в которой излучаемые 
радиочастотные помехи находятся под контролем.^ладелец или пользователь монитора могут 
принять меры для предотвращения возникноэения электромагнитных помех, например обеспечив 
минимальное расстояние между портативным и мобильным оборудованием радиочастотной связи 
(передатчиками) и монитор в соответствии с максимальной выходной мощностью оборудования 
передачи данных (см. рекомендации выше).

Номинальная выходная мощность 
передатчика 9 Вт

Расстояние в соответствии с частотой 
передатчика

150 кГ ц-8 0  МГц 
d = iaVP

80 -  800 МГц 
d = I^Vp

800 М Гц-2 ,5  ГГц 
d = 2 3 Vp

0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0,38 0,38 b,73
1 1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8 7,3
100 12 12 23

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц для диапазонов более высоких частот применяется 
расстояние d.
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных 
волн влияет свойство материачов, объектов и людей поглощать или отражать волны.
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V
X Хрупкие товары, обращаться осторожно.

X Максимальное количество укладки 3.

l i z Атмосферное давление при транспортировке: 700 ~ 1060 гПа.

ш Влажность при транспортировке: 5 ~ 95 % (без конденсации).

lUyy
XX

Температура, нижний предел должен быть близок к уровню нижнего предела 
термоограничителя. (0®С ~ 35°С)

i j Изготовление

^ w T Дата изготовления

<2 > Маркировка в соответствии с ACPEIP (RoHS Китая) (паспортная табличка)

. . .  л
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шрация соответствия
' оборудование соответствует требованиям стандарта ССС.
' оборудование удовлетворяет двум следующим условиям:

‘l) Устройство не создает опасные помехи.
Внешние помехи не воздействуют на работу устройства и не приводят к непредсказуемым 

зультатам.
[Чтобы избежать помех при приеме телевизионного или радиосигнала, используйте подходящий 
[блок питания и кабель. Использование другого кабеля и блока питания может создавать помехи в 
(работе другого электронного оборудования.
>го оборудование соответствует стандартам ССС; устройство будет испускать электромагнитные 
волны, и неправильная установка и эксплуатация приведут появлению помех в системах 
беспроводной связи.
Мы не гарантируем отсутствие помех от установленного оборудования. Чтобы определить, влияет 
ли оборудование на прием радио- или телесигналов, можно отключить его источник питания. Если 
при работе данного оборудования наблюдаются помехи, вызванные другими устройствами, 
сделайте следующее:
Настройте положение и угол антенны для приема радио- или телесигналов.
Увеличьте расстояние между оборудованием и антенной для приема радио- или телесигналов. 
Подключите оборудование и антенну для приема радио- или телесигналов к разным цепям 
питания.
При возникновении каких-либо проблем обратитесь к специалисту.
Другое вспомогательное оборудование, подключаемое к данному монитору, также должно 
соответствовать требованиям стандартов ССС. При настройке медицинской системы все 
устройства, подключаемые ко входам и выходам оборудования, должны соответствовать 
требованиям стандартов по медицинским изделиям IEC 60601-1. Если вы не уверены, обратитесь 
за помощью к техническому специалисту.

■■

25



шменимые стандарты

Стандарт Наименование
I n 60601-1:2006 + А 1:20 13  + 
tl2 ;2 0 14  + АО.2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие требования 
безопасности

р  60601-1-2:2015 Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие требования 
безопасности

EN 60601-1-4:1996/А1:1999 Изделия медицинские электрические. Часть 1-4. Общие требования 
безопасности. Вспомогательный стандарт. Программируемые 
злектрические медицинские системы

EN 60601-1-6:2010 Общие требования безопасности с учетом основных функциональных 
характеристик. Дополнительный стандарт.

EN 60601-1-
8:2007+АС2010+А 1 :201 3+А 
С:2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1-8. Общие требования 
безопасности с учетом основных функциональных характеристик. 
Дополнительный стандарт. Общие требования, испытания и руководящие 
указания по применению систем сигнализации медицинских 
электрических изделий и медицинских электрических систем

EN 62366:2008 Изделия медицинские. Проектирование медицинских изделий с учетом 
эксплуатационной пригодности.

EN 62304:2006/АС:2008 Международный стандарт. Программное обеспечение медицинского 
изделия. Процессы жизненного цикла

EN ISO 15223-1:2016 Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании на 
медицинских изделиях, этикетках и в сопроводительной документации. 
Часть 1. Общие требования

EN 1041:2008 Ин(Ьопмапия. поставляемая изготовителем для медицинских приборов
ANSI/AAMl ES60601 - 1 :2005+A2(R2012)+А 1$& C SA  C22.2 No.60601-1-14

м Збр- ;^v .

Л  '
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дформация о директиве RoHS
риведенная ниже информация о снижении уровня шума изделия предоставляется в соответствии 

стандартом SJ/T11364-2006 "Маркировка для уменьшения уровня шума, вызываемого 
'̂iCKTpOHHbiMH информационными изделиями".
1ояснение к этикетке о контроле загрязнений

/Згот символ указывает, что изделие содержит опасные материалы свыше предельных
значений, установленных в китайском стандарте SJ/T11363-2006 "Требования для 
предельных значений концентрации определенных опасных веществ в 
электронных информационных изделиях". Число в символе означает 

[экологически безвредный период использования (Environment-friendly Use Period, EFUP), т. e. 
период, в течение которого токсические или опасные вещества или элементы, содержащиеся в 
электронных информационных изделиях, не вытекают и не видоизменяются в условиях 
нормальной эксплуатации, так что использование таких электронных информационных изделий 
не приведет к серьезному загрязнению окружающей среды, телесным повреждениями или ущербу 
имуществу. Единицей измерения периода является "Год" ("Year"). Для поддержания заявленного 
периода EFUP изделие должно эксплуатироваться в обычном режиме в соответствии с 
инструкциями и условиями окружающей среды, как определено в руководстве изделия, и должны 
строго соблюдаться графики периодического технического обслуживания, приведенные в 
документе "Процедуры технического обслуживания изделия".
Расходные материалы или определенные детали могут иметь собственные этикетки со значением 
EFUP меньше, чем у изделия. Периодическая замена этих расходных материалов или деталей для 
поддержания заявленного EFUP должна осуществляться в соответствии с документом 
"Процедуры технического обслуживания изделия".
Это изделие запрещено утилизировать с не сортируемыми муниципальными отходами, оно

Комплектующие Название опасного вещества
Свинец
(РЬ)

Ртуть
(Hg)

м -  '

Кадмий
(Cd)--

Хром 6+ 
(Cr(VI))

Полибромдифенил
(РВВ)

Полибромистый
дифенилэфир
(PBDE)

Внешняя
оболочка

о о О о о о

ЖК-экран/
флуоресцентная
грубка

X О О о о о

Сборка печатной 
платы

X о О О о о

Корпус,
подставка

о о О.^ О О

Сетевой кабель / 
кабель сигнала и 
г. д.

X о О о о о

Сборка печатной платы включает печатную плату, компоненты и детали, из которых она 
состоит, например резисторы, конденсаторы, интегральные схемы и разъемы и т. д. 
о: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится во всех однородных 
материалах для этой детали в объеме ниже предельного уровня, требуемого стандартом
SJ/T11363-2006.
К: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится как минимум в одном из 
однородных материалов, используемых в этой детали, в объеме выще предельного уровня, 
гребуемого стандартом SJ/T11363-2006.
Данные, приведенные в таблице, представляют самую полную информацию, доступную на 
момент публикации.
Применение опасных веществ в этом медицинском изделии должно соответствовать 
предусмотренным клиническим применениям и/или обеспечивать лучшую защиту человека и/или 
окружающей среды в отсутствие эквивалентов, доступных в разумных пределах (экономических 
или технологических).
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(Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) 
12F, Block В 1, Nanshan Zhiyuan, No.lOOl Xueyuan Road, 
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the Federal Service for Supervision in the 
Sphere o f Healthcare (Roszdravnadzor):
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execution option:
27” LCD Display endoscopic-surgical 
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«Shenzhen Beacon Display Technology 
Ltd.»
12F, Block В 1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 
Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, 
518055 China

We hereby certify that the submitted 
documentation developed in Russian 
language, in accordance with the laws o f the 
Russian Federation.

We confirm the accuracy of the provided 
information.

Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd.

(Шеньчжень Беакон Дисплей ТЙ н 

Weng Liangjun (Вэн Л я н ц з а д ^ ^  .
V o
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1. Введение

1.1 Назначение
Монитор LCD медицинский «EVORAY™» с принадлежностями предназначен для отображения и 
просмотра q5a(})H4ecKofi информации от эндоскопов при проведении диагностических, клинических 
и хирургических процедур.

1.2 Область применения
Монитор LCD медицинский «EVORAY^'^» с принадлежностями вариант исполнения: 27” Монитор 
LCD эндоскопический-хирургический «EVORAY^*^», модель S271P (далее по тексту монитор 
S271P)— используются для вывода изображений, которые полностью соответствуют требованиям 
работы с различными эндоскопами для диагностических, клинических и хирургических 
обследований.

1.3 Показания к применению
Монитор S271P применяется:

при проведении эндоскопической диагностики пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;
при проведении хирургического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;
при проведении клинического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора.

Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствуюшее обучение.

1.4 Производитель:
Shenzhen Beacon D isp l^  Technology Со., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., 
Лтд.) Китай
Адрес: 12F, Block В1, Nanshan Zhiyuan, No.1001 Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen City, 
Guangdong Province, P.R. China

Место производства:
Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. (1Ценьчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., 
Лтд.) Китай
Адрес: 1-5F, Building 6, Hualian Induetrial Area, Huaning Road, Dalang Community, Dalang Sub-district, 
Longhua New District, Shenzhen City, Guangdong Province, P.R. Cnina

1.5 Противопоказания:
Отсутствуют

1.6 Потенциальный осложнения:
Отсутствуют

1.7 Сведения о данном руководстве пользователя
Этот документ описывает функции и правила эксплуатации для монитора S271P.
Настояшее руководство по эксплуатации содержит важную информацию, которую необходимо 
знать для обеспечения личной безопасности и предотвращения имущественного ущерба. Изучите 
эти сведения о безопасности и продукте, чтобы эффективно и безопасно эксплуатировать данное 
устройство.
Это руководство по эксплуатации предназначено исключительно для монитора S271P.
Сохраните руководство для последующего использования.



1.8 Гарантии
Гарантийный срок изделия 1 год.
В случае какой-либо неисправности следует обратиться к уполномоченному представителю для 
ремонта.
ООО «КАЛИБР»
Юридический адрес: 420111, Республика Татарстан, г. Казань, ул. Московская, д.13А, помещение 1 
Телефон 8 (343) 28-70-500 8 (800) 775-36-85

1.9 Срок эксплуатации:
Предполагаемый срок службы «Монитор S271P» при соблюдении условий эксплуатации, согласно 
руководству по эксплуатации, составляет не менее 30 000 часов или 5 лет.

1.10 Комплект поставки
При покупке монитора S271Р проверьте наличие следующих компонентов. Обратите внимание, что 
рисунки приведены только для справки. На следующих рисунках показаны лишь схожие 
компоненты.

Монитор Full HD, модель S271Р -  1 шт.;
Сетевой кабель - I шт.;
Кабель эквипотенциальный - 1 шт.;
А даптер-1 шт.;
Кабель HDMI
Руководство по эксплуатации
CD -диск с руководством по эксплуатации

Монитор Full HD, модель 
S271P

1
Принадлежности:

Кабель DP -  не более 5 шт.; 
Кабель BNC -  не более 5 шт.; 
Кабель DV1 -  не более 5 шт.; 
Стойка -  1 шт.;
Болт —4 шт.;

кабель Н VII

©  I Z Q jl )
Эквипотенциальный
кабель

Адаптер
Сетевой кабель

i.

л *

й  о
кабель DP кабель BNC

Болт Стойка

Руководство по 
эксплуатации

кабель DVI

CD-диск с 
руководством по 
эксплуатации



2. Информация по технике безопасности
Для обеспечения безопасности персонала и надлежащего технического обслуживания ознакомьтесь 
с этим разделом и предостережениями относительно устройства.

^^П РЕДУП РЕЖ ДЕН И Е
Если из устройства начинает идти дым, появляется запах горелого либо странный звук, 
немедленно отключите все кабели и обратитесь к продавцу.
Попытка эксплуатировать неисправное устройство может привести к пожару, поражению 
электрическим током либо повреждению оборудования. ОПЕРАТОРУ предоставлена информация 
о безопасном завершении эксплуатации МЕДИЦИНСКОГО ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ. 
Запрещено открывать корпус или вносить модификации в устройство. /GTV
Открытие корпуса или внесение модификаций в устройство может привести к пожару, 
поражению электрическим током либо ожогам.
Все операции сервисного обслуживания должны выполняться квалифицированными 
специалистами.
Запрещено пытаться самостоятельно произвести обслуживание этого продукта, так как открытие 
корпуса или снятие крышек может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
Эксплуатировать устройство должны люди, обладающие необходимой подготовкой и 
квалификацией.
Не допускайте попадания жидкостей или мелких предметов в устройство.
Попадание небольших предметов или жидкостей внутрь корпуса устройства через 
вентиляционные отверстия может привести к пожару, поражению электрическим 
током либо повреждению об^удованця. Ирв^ попадании предмета или жидкости 
внутрь корпуса немедленно отключите устройство от сети. Перед возобновлением 
эксплуатации устройство должен проверить квалифицированный сервисный инженер.
Монитор S271P можно эксплуатировать в продолжи!ельном режиме, однако при этом срок 
его службы сокращается.
Эксплуатировать это устройство должен персонал, прощедщий соответствующее обучение. 
Данное устройство не подлежит техническо1\ ^  или сервисному обслуживанию во время 
использования для пациента .
Устанавливайте устройство на р^иуго и устойчивую поверхность.
Если расположить это устройство на неподходящей поверхности, оно может 
упасть, нанеся травму персоналу либо повреждение оборудованию. При падении 
устройства немедленно отключите питание и обратитесь к продавцу за помощью.
Продолжать эксплуатацию поврежденного оборудования запрещено. Это может 
привести к пожару или поражению электрическим током.
Размещайте устройство в подходящем месте.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
> Запрещено располагать устройство на улице.
> Запрещено располагать устройство в транспортных средствах (на 

кораблях, самолетах, поездах, автомобилях и т. п.).
> Запрещено располагать устройство в пыльной или влажной среде.
> Запрещено располагать устройство в местах, где прямо на экран 

попадает пар.
> Запрещено располагать устройство рядом с устройствами, выделяющими большое 

количество тепла, и увлажнителями.
> Запрещено располагать устройство в присутствии воспламеняющихся газов.



[Во избежание риска удушения следует хранить пластиковые упаковочные 
мешки в местах, недоступных для младенцев и детей.
Используйте прилагаемый сетевой кабель и подключайте устройство к 
типовой сетевой розетке, применяемой в вашей стране.
Обязательно соблюдайте номинальное напряжение, указанное на кабеле питания. 
Несоблюдение этого требования может привести к пожару или поражению
электрическим током. ___________________________________________
Чтобы отсоединить сетевой кабель, надежно ухватитесь за вилку и потяните. 
Если при отсоединении тянуть за кабель, это может повредить его и привести к 
пожару или поражению электрическим током.

Это оборудование необходимо подключить к заземленной сетевой розетке.
Во избежание риска поражения электрическим током настоящее оборудование должно —
подключаться только к питающей сети с защитным заземлением.
Используйте подходящее напряжение.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. Использование 

напряжения, отличного от указанного в этом руководстве пользователя, может привести к 
пожару, поражению электрическим током либо повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Обращайтесь с сетевым кабелем осторожно.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. 

Использование напряжения, отличного от указанного в этом руководстве 
пользователя, может пр1̂ 1$ести к пбжару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Запрещено прикасаться к вилке и кабелю питания, если они начинают издавать гудящие или
щелкающие звуки.
Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током

г.'
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Запрещено прикасаться к повреждешгой ЬСО<панели голыми руками.
Жидкие кристаллы, которые могут вытекать из панели, ядовиты при попадании в глаза или 
рот. Если вы прикоснулись к панели какой-либо частью тела или кожи, тщательно вымойте 
ее. При появлении каких-либо симптомов обратитесь к врачу.
Соблюдайте местные нормативы и законодательство, касающиеся безопасной утилизации. 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ может предоставить по запросу принципиальные схемы, списки 
компонентов, описания, инструкции по калибровке и другие сведения, помогающие 
ОБСЛУЖИВАЮЩЕМУ ПЕРСОНАЛУ ремонтировать те детали МЕДИЦИНСКОГО 
ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ, для которых ПРОИЗВОДИТЕЛЬ разрешает подобную 
процедуру.

А ВНИМАНИЕ
Соблюдайте осторожность при переноске устройства.
Отключите сетевой кабель и сигнальные кабели, а также снимите опциональный блок. 
Перемещение устройства с подключенным кабелем питания или опциональным блоком может быть 
опасным. Это может привести к травме. _



При подъеме устройства надежно ухватитесь обеими руками за его 
нижнюю часть так, чтобы панель была направлена от вас.
Падение устройства может привести к травме либо повреждению оборудования.

Запрещено закрывать вентиляционные отверстия на корпусе.
> На вентиляционных отверстиях запрещено располагать любые предметы.
> Запрещено устанавливать устройство в замкнутом пространстве.

> Запрещено использовать устройство, которое лежит или находится в перевернутом 
положении.

Перекрытие вентиляционных отверстий может привести к пожару, поражению электрическим 
током либо повреждению оборудования.
Запрещено прикасаться к вилке мокрыми руками.
Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током. 
Периодически очищайте область вокруг вилки.
Пыль, вода или масло на вилке могут вызвать пожар.
Отключайте устройство от сети перед очисткой.
Чистка устройства, подключенного к сети питания, может привести к поражению электрическим 
током.
Если вы не планируете использовать устройство в течение длительного времени, отключите 
переключатель питания и отсоедините сетевой кабель от настенной розетки, чтобы 
обеспечить безопасность и экономию электроэнергии.
МЕДИЦИНСКОЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЕ, которое не подлежит техническому или 
сервисному обслуживанию вд^время Использования для пациента.

«Монитор S271P»
Когда холодный монитор S271P вносят в помещение либо температура в помещении быстро 
увеличивается, на наружных и внутренних поверхностях монитора S271P может конденсироваться 
влага. В этом случае не включайте монитор S271P и дождитесь испарения конденсата, в противном 
случае монитор S271P может быть поврежден.
-------------------------------------------------------------------------7--------------------------------------------------------
Чтобы замедлить снижение яркости и обеспечить ее стабильность при длительной эксплуатации, 
используйте монитор S271P при noFftfik̂ HHofi яркости.
Экран может иметь дефектные пиксели. Они могут выглядеть как немного затемненные или 
осветленные участки экрана. Это обусловлено характеристиками самой панели, а не продукта. 
Подсветка LCD-панели имеет ограниченный срок службы. Если экран становится слишком темным 
или начинает мерцать, обратитесь к продавцу.
Запрещено надавливать на панель или края рамки, так как это может привести к повреждению 
экрана. На экране останутся опечатки, если изображение в месте надавливания является темным 
или черным. Многократное надавливание на экран может привести к ухудшению характеристик или 
повреждению LCD-панели. Чтобы снизить число отпечатков на экране, выводите на него белое 
изображение.
Запрещено надавливать на панель или царапать ее острыми предметами, такими как карандаши или 
ручки, так как это может привести к повреждению панели. Запрещено протирать LCD-панель 
тканью, так как после этого на ней могут оста ться царапины.
При смене изображения на экране после длительного отображения одного изображения может 
появиться остаточное изображение. Чтобы предотвратить длительное отображение одного 
изображения, используйте экранную заставку или часы.

7



3. Детали, элементы управления и разъемы
ЗЛ Вид спереди
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(. Назначение контактов разъемов

^пшл Ввир1^ка11ия

iv i-D Одинарный режим

Полоса частот видеосигнала: < 165 МГц
DL частот видеосигнала: < 330 МГц
TMDS: 600 мВ для каждой дифференциальной линии
• Входной импенданс: 50 Ом

RGB/YPbPr

ll
Видеовход

Аналоговый R,G, В: 0,7 Vpp 
■ Входной импенданс: 75 Ом 
Синхронизация по зеленому: 0,2 -  0,3 В 
Полный синхросигнал:

VGA
CD-SUB)

Частота Строчная развертка: 15 -  82 кГц 
Вертикальная развертка: 30^-85 кГц

Полоса частот 
видеосигнала < 205 МГц

Видеовход Аналоговый 0,7 Vpp 
- Входной импенданс: 75 Ом

Вход синхросигнала
Отдельный синхросигнал,
полный синхросигнал на Hs, TTL/LVTTL (N или Р), 
Синхронизация по зеленому

DP Поддержка DP 1.2
3G-SDI Поддержка видео 3G/HD/SD, поддержка 3G до 1920x1080 при 60 Гц.

HDMI Поддержка HDMI 2.0
---------------------■ -—ZT-Z------- ‘■■’•Ч*---------------------------------------------------------- '

4.1 Р азъем  DVI

■■■■■■■а■■■■■■■а

№f
контакта

Сигнал 1 Сигнал

1 F.M.D.S.: данные 2- 16 - Обнаружение активного соединения
2 r.M.D.S.: данные 2+ ^ Г? r.M.D.S.: данные 0-
3 Обнаружение сигнала DVI 18 r.M.D.S.: данные 0+

4 Не подключено 19
T.M.D.S.: экранирование для данных
0/5

5 Не подключено 20 Не подключено
6 Тактовые сигналы DDC 21 Не подключено

7 Данные DDC 22
r.M.D.S.: экранирование тактовых 
сигналов

8 Не подключено 23 r.M.D.S.: тактовые сигналы +
9 r.M.D.S.: данные I- 24 r.M.D.S.: тактовые сигналы -
10 r.M.D.S.: данные 1+ С1 Не подключено

11 r.M.D.S.: экранирование для 
данных 1/3

С2 Не подключено

12 Не подключено СЗ Не подключено
13 Не подключено С4 Не подключено
14 Питание +5 В С5 Не подключено
15 Не подключено



\.2 Разъем HDMI

It 'Г » <j II » г • I

'* Ч 14 1} 10 • f 4

№
контакта

Сигнал
№

контакта
Сигнал

1 ДАННЫЕ 2+ 11 Земля
2 Земля 12 Синхронизатор —
3 ДАННЫЕ 2- 13 Не подключен
4 ДАННЫЕ 1+ 14 Не подключен

5 Земля 15
Последовательные сигналы 

синхронизации
6 ДАННЫЕ 1- 16 Последовательные данные
7 ДАННЫЕ 0+ 17 Земля
8 Земля 18 +5 В

9 ДАННЫЕ 0- 19
Обнаружение горячего 

подключения
10 Синхронизатор +

4.3 Разъем DP

№
контакта Сигнал №

контакта . Сигнал

1 Основной канал 3 (-) 11 Земля
2 Земля 12 Основной канал 0 (+)
3 Основной канал 3 (+) 13 Земля
4 Основной канал 2 (-) 14 Земля
5 Земля 15 Вспомогательный канал (+)
6 Основной канал 2 (+) Земля
7 Основной канал 1 (-) . т? Вспомогательный канал (-)

8 Земля 18 Обнаружение горячего 
подключения

9 Основной канал 1 (+) 19 Возврат (Return)
10 Основной канал 0 (-) 20 Питание

4.4 Разъем VGA
°Гф©ффО~Р 
о \  О О Ф О ф /о

1 Красный, видео 6
Красный,
заземление И 1Мс

2 Зеленый, видео 7 Зеленый, заземление 12 Данные (sda)
3 Синий, видео 8 Синий, заземление 13 Г. Синхр.
4 Nc 9 Нет контакта 14 В. Синхр.
5 Gnd 10 Кз на землю 15 Синхронизатор (scl)
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М.5 Разъем SDI

Хг контакта Сигнал
SDI

2 Земля

4.6 Разъем питания 
$

4j->JrrUczi^6
lAlJLlBI
r e ' l ¥ I S I

Контакт Функция Контакт Функция

+ В  (24 В) 4 +  В (24 В)
2 Заземление 5 Отрицательная контрольная группа

3 - В  (GND) 6 - В  (GND)

--Ч. ..■■Mjk''

Л '
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$. Подключение и быстрое начало работы
^^Примечание. Убедитесь, что переключатель питания оборудования для эндоскопии и дисплея 
переведен в отключенное положение (OFF).

Подключение

Изучите приведенную ниже схему подключений.

K a o c ib  п и тан и я
Л д л п тер 1©

Быстрое начало работы

Включите питание монитора S271P, . после чегс^агорится индикатор питания, запустите узел 
эндоскопа и настройте выходной сигнал следующи1 '̂об|>азом:

Разрешение: 19^0x1080 Частота 60 Гц
обновления:

Если изображение на экране отсутствует, обратитесь за помощью к разделу "Устранение 
неполадок".

^^П РЕДУ П РЕЖ ДЕН И Е
Используйте прилагаемый кабель питания для подключения к стандартной розетке питания.
Убедитесь, что вилку кабеля питания для монитора S271P безопасно входит в розетку. Убедитесь, 
что сетевой кабель используется в пределах расчетного напряжения. В противном случае может 
быть пожар или поражение электрическим током.
Оборудование должно быть подключено к розетке с заземлением.
В противном случае это может привести к пожару или поражению электрическим током. Ч з у  
Включите монитор S271P и затем питание компьютера.
Включится индикатор питания монитора S271P (зеленый). Если изображение не появляется, см. 
раздел "Устранение неполадок". После каждого использования выключайте монитор S271P. 
Примечание.
Этот монитор S271P может работать длительное время, но срок службы будет сокращен. 
Рекомендуется делать 10-минутный перерыв каждый час.

12



(6. Эксплуатация

€} т Q < > у

t
Исто» шин

t
Меню

t
ВыкоА

t
Налеоо

f
НМфМО

t
Вни)

t  t
В«ерх Икдимгор сип

4
Блокнров1Л

6.1 Индикатор питания
Цвет Режим отображения

Зеленый Режим работы

Оранжевый Режим ожидания

Нет Режим отключения питания

6.2 Клавиши быстрого доступа
Клавиша Функция

^  Влево Уменьшение подсветки

^  Вправо Увеличение подсветки

функции клавиш

Клавиши Функция
Q Источник Выбор источника сигнала

11
Открытие
меню/подтверждение

Открытие главного меню и перемещение к следующему 
столбцу либо п^^Евер^ение выбранного параметра

Q Выход Оыход из меню/автонастройка для входа VGA
< Влево

Перемещение влево или вправо, выбор элементов или
> Вправо регулирование значений

Л Вверх Перемещение вверх или вниз, регулирование значений

у Вниз

о Блокировка Блокировка/Разблокировка: Нажмите и удерживайте

13



7. Меню экранной индикации

Главное Подменю Описание

«Input»
(Входной
сигнал)

«Main Input» (Главный 
входной сигнал) VGA/DVI/SDI/CVBS/S-VIDEO/YPbPr/RGB

«Р1Р Mode» (Режим PIP) Большой Р1Р/рядом/отключено Выкл.
«PIP Input» (Входной 
сигнал PIP) VGA/DVI/SDI/CVBS/S-VlDEO/YPbPr/RGB

«Image»
(Изображение)

«Main/Pip Select» (Выбор 
сигнала: главный/PIP)

Выбор входного сигнала для настройки: 
главный или PIP

«Brightness» (Яркость) Регулировка яркости 50
«Contrast» (Контраст) Регулировка контраста 50
«Saturation» (Насыщение) Регулировка насыщения 50
«Sharpness» (Резкость) Регулировка резкости 12
«Aspect Ratio» 
(Соотношение сторон)

5:4/4:3/полное/с полным 
соотношением/собственное/пользовательское

Полное

«Mode Select» (Выбор 
режима)

Выбор режима наложения (выбор 
подходящего режима наложения в 
зависимости от разных входных сигналов)

«Setup»
(Настройка)

«Color Temp» (Цветовая 
температура)

5500К/6500К/7500К/8500К/9300К/10000К/ПО
льзовательская

6500К

«Gamma» (Г амма) DICOM/2.4/2.3/2.2/2.1/2.0/1.8 2.2
«RGB/ YPbPr SEL» 
(Выбор RGB/YPbPr) Выбор сигнала RGB/YPbPr RGB

«OSD Position» 
(Положение меню)

В центре/вверху слева/вверху справа/ 
внизу слева/внизу справа

Вверху
справа

«OSD Language» (Язык 
меню)

Английски й/китайский/испанский/португаль 
ский -

Английски
й

«Auto ScarThipiit>f®' 
( A BTOC кан и рован и е 
входного сигнала)

Включено/отключено
Выкл.

«Factory Reset» (Сброс до 
заводских настроек)

Восстановление заводских настроек по 
умолчанию

VGA

«Auto Adjust» 
(Авторегулировка)

Автоматй^^км или ручная регулировка 
, положения по вертикали или горизонтали, 
тактовых сигналов и фазы

«Н-position» (Положение 
по вертикали)
«V-position» (Положение 
по горизонтали)
«Clock» (Тактовые 
сигналы)
«Phase» (Фаза)

«Lock»
(Блокировка)

«Кеу Lock» (Блокировка 
клавиш) Блокировка или разблокировка клавиатуры

«Status»
(Состояние)

1

«FW yersion» (Версия 
встроенного ПО)

Сведения о версии программного 
обеспечения

«Main Input» (Главный 
входной сигнал)

Сведения о входном сигнале для главного 
источника сигнала

Off

«Main Format» (Основной 
формат)

Сведения о формате входного сигнала для 
главного источника сигнала

14



8. Технические характеристики

Характеристики монитора

Техническое решение 27" TFT цветной ЖК-экран с антибликовым жестким покрытием

Активная зона (Г х В) 597,888 (Г) X 336,312 (В) мм

Шаг пикселя 0,3114 (Г) X 0,3114 (В) мм

Разрешение 1920x 1080

Контрастность >700:1 (типичное значение для панели)

Угол обзора (CR > 10)
По горизонтали: 178° (типичный)

По вертикали: 178° (типичный)

Яркость >700 кд/м2 (типичное значение для панели)

Частота обновления 60 Гц

Подсветка Светодиод белого свечения (WLED)

Время отклика Гото 14мс, (типичный)

Источник питания:

Вход пост. Тока 24 В, 5,0 А (подается с адаптера переменного тока)
Потребляемая мощность 90 ВтДмамс.)ч,.

Потребляемая мощность (в режиме 
ожидания) < 0,5 Вт

Напряжение сети с частотой 100-240 В, частота 50/60 Гц

Управление и подключение:

Передняя часть Индикатор питания 
Сенсорная клав?^0урд

Задняя часть

^ y b lN * !
Dvi'-OUTM
VGA -IN*1
SDI -IN*l/OUT*l
DP*1
HDMI*1
RS232 *1
USB *1
DC 5V-OUT*l 
Разъем заземления* 1 
Гнездо постоянного тока* 1 
Переключатель питания* 1

Механические характеристики:

Компоненты корпуса Пластмасса, стекло

Вентиляционные отверстия Естественное рассеяние тепла

Степень защиты IP65 (передняя часть) IP20 (боковая часть)

Программное обеспечение
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^рсия программного обеспечения V3.67T00

Цата выпуска 10.02.2020

Техника безопасности:

Стандарты по технике безопасности

CCC:GB4943-201K GB17625.1-2012, GB9254.1-2008
СЕ: EN60601-U EN60601-1-2, EN55011
FCC: 47 CFRFCC, часть 15 подраздел J
TUV: IEC60601-1:2005+ANSI/AAMI
ES60601-l:2005&CAN/CSAC22.2
N0.60601-1: 14

Класс защиты Класс защиты I

Габариты:

Без упаковки (Г х Ш х Т) 645,26 мм X  391,86 мм х 62,5 мм (± 1мм)
С упаковкой (Г X  Ш X  В) 764 мм X  344 мм х 556 мм ± 30мм

Масса

Монитор
Масса нетто 9,6 кг ± 0,5 кг

Масса брутто 14,3 кг ± 0,5 кг

Монитор + стойка
Масса нетто 13,3 кг± 0,5 кг

Масса брутто 17,8 кг ± 0,5 кг

Климатические условия :
г--; ___________________________________________________________----------------------------- ^ — ' w v,' ■ '

Рабочая температура От 5 °С ДО 35 °С (рекомендуется от 20 ®С до 30 °С)

Рабочая влажность От 15 % до 85 % относительной влажности, без конденсации

Рабочее давление От 700 гПа до 1060 гПа

Температура при транспортировке и 
хранении ■20°С ~ 60°С

Влажность при транспортировке и 
хранении

-V
0^.10% до 90% относительной влажности, без конденсации

Атмосферное давление при 
транспортировке и хранении От 700 гПа до 1060 гПа
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9. Поддерживаемый формат сигнала 

DVI
Форматы

видеосигнала
Г оризонтальная 

частота (кГц)
Вертикальная 
частота (Гц)

Частота пикселизацни 
(МГц)

720x400 31,50 70,0 28,322
640x480 31,50 60,0 25,175
800x600 37,90 60,0 40,000
1024x768 48,40 60,0 65,000
1280x1024 64,00 60,0 108,00
1920x1080 56,25 50,0 148,50
1920x1080 67,50 60,0 148,50

VGA
Форматы Горизонтальная Вертикальная Частота пикселизацни

видеосигнала частота (кГц) частота (Гц) (МГц)
720x400 31,50 70,0 28,322
640x480 31,50 60,0 25,175
800x600 37,90 60,0 40,000
1024x768 48,40 60,0 65,000
1280x1024 64,00 60,0 108,00
1920x1080 56,25 50,0 148,50
1920x1080 67,50 60,0 148,50

DP/HDMI

Форматы
видеосигнала

Г оризонтальная 
частота (кГц)

Вертикальная частота 
(Гц)

Частота
пикселизацни (МГц)

720x400 31.50 70.0 28.322
640x480 31.50 60.0 25.175
800x600 37.9 ’ ..V .i.60.0 40.000

1024 x 768 48.40^,, л ' ' 60.0 65.00
1280X 1024 64.00 60.0 108.00
1920x 1080 56.25 50.0 148.50
1920X 1080 67.50 60.0 148.50

RGB/YPbPr
Форматы

видеосигнала
Г оризонтальная 

частота (кГц)
Вертикальная частота 

(Гц)
Частота

пикселизацни
(МГц)

480i/60Hz 15.734 59.940 13.5
576i/50Hz 15.625 50.0 13.5
480p/60Hz 31.469 59.940 27.0
576p/50Hz 31.25 50.0 27.0
720p/50Hz 37.50 50.0 74.250
720p/60Hz 45.00 60.0 74.250
1080i/50Hz 28.125 50.0 74.250
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1080i/60Hz 33.750 60.0 74.250
1080p/30Hz 33.75 30.0 74.250
1080p/50Hz 56.250 50.0 148.50
1080p/60Hz 67.500 60.0 148.50

SDI
1)480/601, 59.941
2)576/501
3) 720/50p, 60p, 59.94p
4) 1080/25PsF, 25p
5) 1080/ 30p, 29.97p, 30PsF, 29.97PsF
6) 1080/ 501
7) 1080/601, 59.941
8) 1080/50p

9) 1080/60p, 59.94p
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llO. Очистка и дезинфекция
[Рекомендуется периодически производить чистку, чтобы содержать монитор S271P в чистоте и 
(подлить срок его службы.

Примечание.

Во время очистки Монитор S271P обязательно отсоединяйте сетевой кабель от аппарата.

Не используйте твердые или абразивные материалы, способные поцарапать экран.

Для удаления пыли, отпечатков пальцев, следов жира и т. п. с экрана или частей корпуса 
используйте мягкую влажную микрофибру с небольшим количеством рекомендуемого чистящего 
средства.

Следите за тем, чтобы внутрь аппарата не попадали жидкости, так как это может привести к 
поражению электрическим током или выходу устройства из строя.

Экран крайне чувствителен к механическому воздействию, поэтому следует избегать любых 
царапин, ударов и т. п.

Разрешено использовать только дезинфицирующие средства, прошедшие тестирование.

Если чистящее средство наносится непосредственно на поверхность экрана, используйте кусок 
микрофибры для удаления стекающих капель, прежде чем они достигнут края панели.

Сразу же стирайте капли жидкости. При длительном контакте с жидкостями панель может 
выцветать либо на ней могут образовываться отложения кальция.

Корпус

Чтобы убрать разводы, используйте мягкую ткань, слегка смоченную в мягком моющем средстве. 

Не наносите воск или чистящее средство прямо на корпус.

Монитор S271P

Поверхность Монитор S271P можно чистить мягйбй тканью, например льняной салфеткой или
салфеткой для оптики.

Для удаления сильных разводов по необходимости используйте слегка смоченную ткань (для 
усиления эффекта).
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11. Устранение неполадок
Если проблема сохраняется даже после выполнения рекомендуемых действий, обратитесь к 
продавцу.
П р о б лем ы Возможное решение

1. Отсутствие изображения

Статус индикатора: Выкл.

Проверьте, что сетевой кабель присоединен правильно. 
Если проблема сохраняется, выключите питание 
монитора S271P на несколько минут, затем снова 
включите и попробуйте еще раз.

Статус индикатора: зеленый Проверьте настройку клавиши быстрого вызова 
<Фоновая подсветка> (<Backlight>).

Статус индикатора: оранжевый Попробуйте нажать на клавиши на клавиатуре 
компьютера или сделать щелчок мышьюо

2. Некорректное п олож ен и е 
дисплея.

Отрегулируйте положение изображения с помощью 
параметров <Положение по горизонтали> (<Н- 
Position>) и <Положение по вертикали> (<V-Position>). 
Если проблема сохраняется, используйте служебную 
программу графической платы для изменения 
положения дисплея, при наличии.

3. Появляется искажение в виде 
вертикальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью 
настройки <Синхронизатор> (<С1оск>).

4. Появляется искажение в виде 
горизонтальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с 
настройки <Фаза> (<Phase>).

помощью

5. Экран слишком яркий или 
слишком темный. L

Отрегулируй^^' клавишу быстрого вызова <Фоновая 
додсветка> (<Backlight>). (Фоновая подсветка 
Монитора S271P имеет определенный срок службы. 
Когда экран становится темным или начинает мерцать, 
обратитесь к своему торговому представителю.)

6. Появляются эффекты
остаточного изображения.

- Проверьте, использовалась экранная заставка или 
таймер по время вывода того же изображения на экран 
на протяжении длительных периодов времени или нет.
- Остаточные изображения типичны для монитора
S271P. Избегайте вывода одного изображения на экран 
в течение длительных периодов времени.___________

7. На экране есть дефектные 
пиксели.

Это обусловлено характеристиками самой панели, а не 
Монитора S271P.

8. На экране остаются следы 01]Белый фон экрана может решить эту проблему, 
надавливания пальцами
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12. Установка «Монитора S271P» к стойке

Монитор S271Р может быть установлен к стойке

ШШш {D ® ® ©

ЕП-аПНЙГпНШНп
® © ® ® K1i.pi:

Стойка может быть установлена на задней панели монитора, при помощи болтов М4. 
Пожалуйста, используйте болты вложенные в комплект поставки, они соответствуют длине «L», 
монтажной пластины стойки «Т» и толщине винтовой шайбы, это поможет убедиться, что болт 
закреплен верно.

Чиже представлен размер болтов___________________
Наименование Габариты Схематическое изображение
Монитор Full HD, модель 
S271P

Г абариты болтов 
(М4х10мм)
L= 9.4 MM.xTxW

Размер монтажной 
пластины,(Т= 2-2,5 мм)

9-4 mm ' Т i

5.6 mm

Прикрепление «Монитора S271P» при помощи болтов:
В соответствии с приведенными выше техническими параметрами «Монитор S271P» может быть 
установлен на стойку при помощи 4-х болтов (М4х10мм). Смотрите схематическое изображение 
установки монитора к стойке.
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13. Сведения об утилизации

Утилизацию изделия проводить в соответствии с СанПиНом 2.1.3684-21 для отходов класса Б 
(эпидемиологически опасные отходы). После аппаратных способов обеззараживания с 
применением физических методов и изменения внешнего вида отходов, исключающего 
возможность их повторного применения, отходы классов Б собираются хозяйствующим 
субъектом, осуществляющим обращение медицинских отходов, в упаковку любого цвета, кроме 
желтого и красного, которая должна иметь маркировку, свидетельствующую о проведенном 
обеззараживании отходов и содержать следующую информацию: «Отходы класса Б, 
обеззараженные», наименование организации и ее адрес в пределах места нахождения, дата 
обеззараживания медицинских отходов.
Последующее обращение с такими отходами обеспечивается хозяйствующим субъектом, 
осуществляющим обращение с медицинскими отходами, в соответствии с требованиями 
Санитарных правил к отходам класса А.

14. Информация о электромагнитной совместимости 

Общая информация
Специальные требования к использованию внешних кабелей или других принадлежностей кроме 
источника питания не предусмотрены.
При установке устройства используйте только поставляемый в комплекте источник питания или 
запасные детали, поставляемые законным производителем. Использование других элементов и 
принадлежностей может привести к снижению уровня защищенности устройства.

Электромагнитное излучение
Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных 
ниже. Владелец или пользователь монитора должен обеспечить соответствующие условия

Проверка излучения.^ м Электромагнитная обстановка -  указания
Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Группа 1 Радиочастотная энергия используется в 
мониторе только для внутренней функции. 
Поэтому радиочастотные излучения очень 
низкие, и вероятность возникновения помех в 
расположенном рядом электронном 
оборудовании мала.

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Класс В Монитор можно использовать в любых 
"^^^еждениях, включая жилые помещения и 
помещения, непосредственно подключенные 
к сети питания низкого напряжения общего 
пользования, предназначенной для 
подключения к сети электропитания 
помещений жилого назначения.

Эмиссия гармонических 
Составляющих IEC 61000-3-2

Класс D л ‘

Флуктуации
напряжения/фликкерные 
излучения IEC 61000-3-3

Соответствует

Данное устройство отвечает соответствующим медицинским стандартам по электромагнитной 
совместимости относительно излучения и помех от размещенного рядом оборудования. На работу 
устройства могут влиять следующие два условия: (1) данное устройство не 
должно вызывать вредных помех, и (2) устройство принимает любые помехи, в том числе те, что 
могут привести к нежелательной работе.
Помехи можно определить, выключив и включив оборудование.
Если данное оборудование вызывает вредные помехи или на его работу влияют помехи от 
расположенного рядом оборудования, следует принять какие-либо из перечисленных ниже мер по 
их устранению:
• Измените ориентацию или переместите принимающую антенну или оборудование.
• Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
• Подключите оборудование к розетке электрической цепи, отличной от цепи приемника.
• Обратитесь за помощью к дилеру или опытному техническому специалисту.
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Защита от электромагнитных полей
Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных ниже.

Проверка
защиты

Контрольные 
уровни 1ЕС 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка — указания

Электростатичес ± 6 кВ при контакте ± 6 кВ при контакте Пол должен быть деревянным.
кий ± 8 кВ при ± 8 кВ при бетонным или иметь
разряд
IEC 61000-4-2

излучении излучении покрытие керамической 
плиткой. Если используется 
синтетическое напольное 
покрытие, относительная 
влажность должна составлять 
не менее 30%.

Кратковременная ± 2 кВ для ± 2 кВ для Качество электроэнергии в
неустойчивость в соединений соединений сети электропитания должно
электропитании/ источника питания источника питания соответствовать стандартному
выброс ± 1 кВ для ± 1 кВ для уровню качества в
напряжения входящих/исходящ входящих/исходящ коммерческих или
IEC 61000-4-4 их

соединений
их
соединений

медицинских учреждениях

Перенапряжение ± 1 кВ между ± 1 кВ между Качество электроэнергии в
IEC61000-4-5 линиями линиями сети электропитания должно

± 2 кВ между ± 2 кВ между соответствовать стандартному
линией и линией и уровню качества в
заземлением заземлением коммерческих или 

медицинских учреждениях
Падения < 5% ЦТ 5(> 95% < 5%иТ (> 95% Качество электроэнергии в
напряжения, падения ̂ Ц Т) в'^ '- ^падёния сети электропитания должно
кратковременны течение в ЦТ) в течение 0,5 соответствовать стандартному
е 0,5 цикла цикла уровню качества в
прерывания 40% ЦТ (60% 40% ЦТ (60% коммерческих или
энергоснабжения падения в падения в медицинских учреждениях.
и иТ) в течение 5 иТ) в течение 5 Если пользователю Coronis
изменения циклов циклов Fusion 4МР/ 6МР необходима
напряжения 70% иТ (30% 70% ЦТ (30% непрерывная работа
в линиях подачи падения в паден1йд .г. устройства во время
питания от иТ) в течение 25 ЦТ) в течение 25 остановки подачи
источника циклов ' циклов электропитания,
питания < 5%иТ (>95% <5%иТ(>95% рекомендуется подключить
IEC 61000-4-11 падения падения Coronis Fusion 4МР / 6МР к

в ЦТ) в течение 5 в иТ) в течение 5 бесперебойному источнику
циклов циклов питания или использовать 

батарейки.
Магнитное поле 
частоты сети
(50/60
Гц)
IEC 61000-4-8

3 А/м Неприменимо 6 Магнитные поля частоты сети 
должны соответствовать 
стандартам для места 
эксплуатации (коммерческие 
учреждения или лечебные 
учреждения).

Кондуктивная 3 В 3 В Портативные и мобильные
радиочастота (среднеквадратично ЗВ/м устройства радиочастотной
IEC 61000-4-6 е значение) связи должны использоваться
Излучаемая 150 кГц-8 0  МГц на расстоянии от любой
Радиочастота 3 В/м детали Coronis Fusion 4МР /
IEC 61000-4-3 80 МГц-2 ,5  ГГц 6МР, включая кабели, не
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превышающем 
рекомендованное расстояние, 
вычисляемое по уравнению 
для частоты передатчика. 
Рекомендуемое расстояние 
d = l,2VP
d = l,2V P80-800 МГц 
d = 2^Vp  800 МГц -  2,5 ГГц 
Где Р -  максимальная 
номинальная выходная 
мощность передатчика в 
ваттах (Вт), указанная 
производителем передатчика, 
a d -  рекомендуемое 
расстояние в метрах (м). 
Уровень сигнала от 
передатчиков в неизменном 
положении, определенный с 
помощью электромагнитной 
съемки,? должен быть ниже 
уровня соответствия 
требованиям 
помехоустойчивости для 
каждого диапазона частоты.8 
Помехи могут возникать в 
близи оборудования.

отмеченного символом

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц применяются более высокие частоты.
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных 
волн влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.

Рекомендуемое расстояние
Монитор предназначен для использования в электромагнитной обстановке, в которой излучаемые 
радиочастотные помехи находятся под’контролем :^^ад^лец или пользователь монитора могут 
принять меры для предотвращения возникновения электромагнитных помех, например обеспечив 
минимальное расстояние между поргатйвным и мобильным оборудованием радиочастотной связи 
(передатчиками) и монитор в соответствии с максимальной выходной мощностью оборудования

Номинальная Расстояние в соответствии с частотой передатчика
выходная мощность 150 кГц-8 0  МГц 80-800  МГц 800 М Гц- 2 ^  ГГц
передатчика 9 Вт d = UVP d = UVP d = 23VP
0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8 7,3
100 12 12 23

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц для диапазонов более высоких частот применяется 
расстояние d
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных 
волн влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.
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15.2 Декларация соответствия
Это оборудование соответствует требованиям стандарта ССС.

Это оборудование удовлетворяет двум следующим условиям:

(1) Устройство не создает опасные помехи.

(2) Внешние помехи не воздействуют на работу устройства и не приводят к непредсказуемым 
результатам.

1. Чтобы избежать помех при приеме телевизионного или радиосигнала, используйте 
подходящий блок питания и кабель. Использование другого кабеля и блока питания может 
создавать помехи в работе другого электронного оборудования.

2. Это оборудование соответствует стандартам ССС; устройство будет испускать 
электромагнитные волны, и неправильная установка и эксплуатация приведут появлению 
помех в системах беспроводной связи.

3. Мы не гарантируем отсутствие помех от установленного оборудования. Чтобы определить, 
влияет ли оборудование на прием радио- или телесигналов, можно отключить его источник 
питания. Если при работе данного оборудования наблюдаются помехи, вьЕзванные другими 
устройствами, сделайте следующее:

•  Настройте положение и угол антенны для приема радио- или телесигналов.

•  Увеличьте расстояние между оборудованием и антенной для приема радио- или 
телесигналов. •

•  Подключите оборудование и антенну для приема радио- или телесигналов к разным 11епям 
питания.

•  При возникновении каких-либо проблем обратитесь к специалисту.

Другое вспомогательное оборудование, подключаемое к данному монитору, также должно 
соответствовать требованиям стандартов С^С. При настройке медицинской системы все 
устройства, подключаемые ко входам- и вы)^9дам оборудования, должны соответствовать 
требованиям стандартов по Медицинским изделиям IEC 60601-1. Если вы не уверены, 
обратитесь за помощью к техническому специалисту.
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15.3 Применимые стандарты

С тан д ар т Н аим енование
EN 6 0 6 0 М :20 0 6 + А 1;20 13  
+ А 12:20 14  + АС:2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие требования 
безопасности

EN 60601-1-2:2015
Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие 
требования безопасности

EN 60601-1-4:1996/А1:1999
Изделия медицинские электрические. Часть 1-4. Общие 
требования безопасности. Вспомогательный стандарт. 
Программируемые электрические медицинские системы

EN 60601-1-6:2010
Общие требования безопасности с учетом основных 
функциональных характеристик. Дополнительный стандарт.

EN 60601-1- 
8:2007+АС201 0+А 1 :2013+ 
А С :20 14

Изделия медицинские электрические. Часть 1-8. Общие 
требования безопасности с учетом основных функциональных 
характеристик. Дополнительный стандарт. Общие требования, 
испытания и руководящие указания по применению систем 
сигнализации медицинских электрических изделий и медицинских 
электрических систем

EN 62366:2008
Изделия медицинские. Проектирование медицинских изделий с 
учетом эксплуатационной пригодности.

EN 62304:2006/АС;2008
Международный стандарт. Программное обеспечение 
медицинского изделия. Процессы жизненного цикла

EN ISO 15223-1:2016
Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании 
на медицинских изделиях, этикетках и в сопроводительной 
документации. Часть 1. Общие требования

EN 1041:2008
Информация, поставляемая изготовителем для медицинских 

у1ри6ор0^.
ANSl/AAMI ES6060bT:2005 +X2(R201 2)+А 1 S&CSA С22.2 No.60601-1-14

л .
л  -
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15.4 Информация о директиве RoHS

4

Приведенная ниже информация о снижении уровня шума изделия предоставляется в 
соответствии со стандартом SJ/T11364-2006 "Маркировка для уменьшения уровня шума, 
вызываемого электронными информационными изделиями".
Пояснение к этикетке о контроле загрязнений

Этот символ указывает, что изделие содержит опасные материалы свыше 
предельных значений, установленных в китайском стандарте SJ/T11363-2006
"Требования для предельных значений концентрации определенных опасных 
веществ в электронных информационных изделиях". Число в символе означает 

экологически безвредный период использования (Environment-friendly Use Period, EFUP), т. e. 
период, в течение которого токсические или опасные вещества или элементы, содержащиеся в 
электронных информационных изделиях, не вытекают и не видоизменяются в условиях 
нормальной эксплуатации, так что использование таких электронных информационных изделий 
не приведет к серьезному загрязнению окружающей среды, телесным повреждениями или 
ущербу имуществу. Единицей измерения периода является "Год" ("Year"). Для поддержания 
заявленного периода EFUP изделие должно эксплуатироваться в обычном режиме в 
соответствии с инструкциями и условиями окружающей среды, как определено в руководстве 
изделия, и должны строго соблюдаться графики периодического технического обслуживания, 
приведенные в документе "Процедуры технического обслуживания изделия".
Расходные материалы или определенные детали могут иметь собственные этикетки со 
значением EFUP меньше, чем у изделия. Периодическая замена этих расходных материалов или 
деталей для поддержания заявленного EFUP должна осуществляться в соответствии с 
документом "Процедуры технического обслуживания изделия".
Это изделие запрещено утилизировать ^^.сортируемыми муниципальными отходами, оно 
требует отдельного сбЬра и^гйлежащего обращения после списания.
Комплектующие Название опасного вещества

Свинец
(РЬ)

Ртуть
fHp)

Кадмий
(Cd)

Хром 6+ 
(Cr(VI))

Полибромди 
фенил (РВВ)

Полибромистый 
цифенилэфир (PBDE)

Внешняя оболочка О о О о О о
ЖК-экран/
флуоресцентная
трубка

X О о
■

О О О

Сборка печатной 
платы X . ■ О О о О

Корпус, подставка О О о О о О

Сетевой кабель / 
кабель сигнала и т. д. X о О О О О

Сборка печатной платы включает печатную плату, компоненты и детали, из которых она 
состоит, например резисторы, конденсаторы, интегральные схемы и разъемы и т. д. 
о: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится во всех однородных 
материалах для этой детали в объеме ниже предельного уровня, требуемого стандартом 
SJ/T11363-2006.
X: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится как минимум в одном из 
однородных материалов, используемых в этой детали, в объеме выше предельного уровня, 
требуемого стандартом SJ/T11363-2006.
Данные, приведенные в таблице, представляют самую полную информацию, доступную на 
момент публикации.
Применение опасных веществ в этом медицинском изделии должно соответствовать 
предусмотренным клиническим применениям и/или обеспечивать лучшую защиту человека 
и/или окружающей среды в отсутствие эквивалентов, доступных в разумных пределах 
(экономических или технологических).
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1. Введение

1.1 Назначение
Монитор LCD медицинский «EVORAY™» с принадлежностями предназначен для отображения и 
просмотра графической информации от эндоскопов при проведении диагностических, клинических 
и хирургических процедур.

1.2 Область применения
Монитор LCD медицинский «EVORAY^^» с принадлежностями вариант исполнения: 32” Монитор 
LCD эндоскопический-хирургический «EVORAY™», модель S3221P (далее по тексту монитор 
S3221Р)— используются для вывода изображений, которые полностью соответствуют требованиям 
работы с различными эндоскопами для диагностических, клинических и хирургических 
обследований.

1.3 Показания к применению
Монитор S3221P применяется:

- при проведении эндоскопической диагностики пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;

- при проведении хирургического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;

- при проведении клинического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора.

Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение.

1.4 ПроизводнтелБ^ ^
Shenzhen Beacon Display Technology Со., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., 
Лтд.) Китай
Адрес: 12F, Block В1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen City, 
Guangdong Province, P.R. China

Место производства:
Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. (Деньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., 
Лтд.) Китай v *
Адрес: 1-5F, Building 6, Hualian Industrial Area, Huaning Road, Dalang Community, Dalang Sub-district, 
l.onghua New District, Shenzhen City, Guangdong Province, P.R. Cnina

1.5 Противопоказания:
Огсутствуют
1.6 Потенциальный осложнения:
Отсутствуют

1.7 Сведения о данном руководстве пользователя
Этот документ описывает функции и правила эксплуатации для монитора S3221Р.
Настоящее руководство по эксплуатации содержит важную информацию, которую необходимо 
знать для обеспечения личной безопасности и предагаращения имущественного ущерба. Изучите 
эти сведения о безопасности и продукте, чтобы эффективно и безопасно эксплуатировать данное 
устройство.
Это руководство по эксплуатации предназначено исключительно для монитора S3221Р.
Сохраните руководство для последующего использования.



Гарантии
Гарантийный срюк изделия 1 год.
В случае какой-либо неисправности следует обратиться к уполномоченному представителю для 
ремонта.
ООО «КАЛИБР»
Юридический адрес: 420111, Республика Татарстан, г. Казань, ул. Московская, Д.13А, помещение 1 
Телефон 8 (343) 28-70-500 8 (800) 775-36-85

1.9 Срок эксплуатации:
Предполагаемый срок службы «Монитор S3221Р» при соблюдении условий эксплуатации, согласно 
руководству по эксплуатации, составляет не менее 30 000 часов или 5 лет.

1.10 Комплект поставки
При покупке монитора S3221P проверьте наличие следующих компонентов. Обратите внимание, 
что рисунки приведены только для справки. На следующих рисунках показаны лишь схожие 
компоненты.

Монитор Full HD, модель S3221P -  1 шт.;
Сетевой кабель -1 шт.;
Кабель эквипотенциальный - 1 шт.;
Адаптер -  1 шт.;

- Кабель HDMI
Руководство по эксплуата,ции
CD -диск с руководством пйр^сплуэтацйй’̂ ' '

Сетевой кабелБ^
Монитор Full HD, модель S3221P

Принадлежности:
-  Кабель DP
-  Кабель BNC
-  Кабель DV1
-  Стойка -  1 шт.;
-  Б олт-4  шт.;

л ‘

г • Адаптер

кабель DP

Болт

Руководство по 
эксплуатации

Q  О
кабель BNC

Стойка

кабель DVI

CD-диск с руководством по 
эксплуатации

Эквипотенциальный кабель



2. Информация по технике безопасности
[Для обеспечения безопасности персонала и надлежащего технического обслуживания ознакомьтесь 
с этим разделом и предостережениями относительно устройства.

^П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е ____________________________________________________________
Если из устройства начинает идти дым, появляется запах горелого либо странный звук, 
немедленно отключите все кабели и обратитесь к продавцу.
Попытка эксплуатировать неисправное устройство может привести к пожару, поражению 
электрическим током либо повреждению оборудования. ОПЕРАТОРУ предоставлена информация 
о безопасном завершении эксплуатации МЕДИЦИНСКОГО ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ. 
Запрещено открывать корпус или вносить модификации в устройство. / G \
Открытие корпуса или внесение модификаций в устройство может привести к пожару, 
поражению электрическим током либо ожогам.
Все операции сервисного обслуживания должны выполняться квалифицированными 
специалистами.
Запрещено пытаться самостоятельно произвести обслуживание этого продукта, так как открытие 
корпуса или снятие крышек может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
Эксплуатировать устройство должны люди, обладающие необходимой подготовкой и 
квалификацией.
Не допускайте попадания жидкостей или мелких предметов в устройство.
Попадание небольших предметов или жидкостей внутрь корпуса устройства 
через вентиляционные отверстия может привести к пожару, поражению 
электрическим током либо повреждению ^ о | 2удования. При попадании 
предмета или жидкости B if y r p b  Ko^fiyca немедленно отключите устройство от 
сети. Перед возобновлением эксплуатации устройство должен проверить
квалифицированный сервисный инженер. ___________________________________________
Монитор S3221P можно эксплуатировать в продолжительном режиме, однако при этом срок 
его службы сокращается.
Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение. 
Данное устройство не подлежит техническому .сервисному обслуживанию во время 
использования для пациента
Устанавливайте устройство на ровную и устойчивую поверхность.
Если расположить это устройство на неподходящей поверхности, оно может 
упасть, нанеся травму персоналу либо повреждение оборудованию. При 
падении устройства немедленно отключите питание и обратитесь к продавцу за 
помощью. Продолжать эксплуатацию поврежденного оборудования запрещено.
Это может привести к пожару или поражению электрическим током.
Размещайте устройство в подходящем месте.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
> Запрещено располагать устройство на улице.
> Запрещено располагать устройство в транспортных средствах (на 

кораблях, самолетах, поездах, автомобилях и т. п.).
> Запрещено располагать устройство в пыльной или влажной среде.
> Запрещено располагать устройство в местах, где прямо на экран 

попадает пар.
> Запрещено располагать устройство рядом с устройствами, выделяющими большое 

количество тепла, и увлажнителями.
5
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> Запрещено располагать устройство в присутствии воспламеняющихся газов. 
Во избежание риска удушения следует хранить пластиковые упаковочные
мешки в местах, недоступных для младенцев и детей.
Используйте прилагаемый сетевой кабель и подключайте устройсзво к 
типовой сетевой розетке, применяемой в вашей стране.
Обязательно соблюдайте номинальное напряжение, указанное на кабеле питания.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару или поражению 
электрическим током.
Чтобы отсоединить сетевой кабель, надежно ухватитесь за вилку и потяните,
Если при отсоединении тянуть за кабель, это может повредить его и привести к 
пожару или поражению электрическим током.

Это оборудование необходимо подключить к заземленной сетевой розетке.
Во избежание риска поражения электрическим током настоящее оборудование должно 
подключаться только к питающей сети с защитным заземлением.
Используйте подходящее напряжение.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. Использование 

напряжения, отличного от указанного в этом руководстве пользователя, может привести к 
пожару, поражению электрическим током либо повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Обращайтесь с сетевым кабелем осторожно.
> Это устройство предназначено -для работы на определенном напряжении. 

Использование нааряжаМй*,' otTtfWHoro^T указанного в этом руководстве 
пользователя, может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Запрещено прикасаться к вилке и кабелю питания, если они начинают издавать гудящие или 
щелкающие звуки. ^
Несоблюдение этого требования может привести Лерэдкению электрическим током. Q

п и
Запрещено прикасаться к поврежденной LCD-панели голыми руками.
Жидкие кристаллы, которые могут вытекать из панели, ядовиты при попадании в глаза или s >  
рот. Если вы прикоснулись к панели какои-либо частью тела или кожи, тщательно вымойте 
ее. При появлении каких-либо симптомов обратитесь к врачу.
Соблюдайте местные нормативы и законодательство, касающиеся безопасной утилизации. 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ может предоставить по запросу принципиальные схемы, списки 
компонентов, описания, инструкции по калибровке и другие сведения, помогающие 
ОБСЛУЖИВАЮЩЕМУ ПЕРСОНАЛУ ремонтировать те детали МЕДИЦИНСКОГО 
ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ, для которых ПРОИЗВОДИТЕЛЬ разрешает подобную 
процедуру.

А ВНИМАНИЕ
Соблюдайте осторожность при переноске устройства.
Отключите сетевой кабель и сигнальные кабели, а также снимите опциональный блок. 
Перемещение устройства с подключенным кабелем питания или опциональным блоком может быть 
опасным. Это может привести к травме.



При подъеме устройства надежно ухватитесь обеими руками за его 
нижнюю часть так, чтобы панель была направ^зена от вас.
Падение устройства может привести к травме либо повреждению оборудования. ОК

Запрещено закрывать вентиляционные отверстия на корпусе.
> На вентиляционных отверстиях запрещено располагать любые предметы.
> Запрещено устанавливать устройство в замкнутом пространстве.

> Запрещено использовать устройство, которое лежит или находится в перевернутом 
положении.

Перекрытие вентиляционных отверстий может привести к пожару, поражению электрическим 
током либо повреждению оборудования.
Запрещено прикасаться к вилке мокрыми руками.
Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током. Vo'
Периодически очищайте область вокруг вилки.
Пыль, вода или масло на вилке могут вызвать пожар.
Отключайте устройство от сети перед очисткой.
Чистка устройства, подключенного к сети питания, может привести к поражению электрическим 
током.
Если вы не планируете использовать устройство в течение длительного времени, отключите 
переключатель питания и отсоедините сетевой кабель от настенной розетки, чтобы 
обеспечить безопасность и экономию электроэнергии.
МЕДИЦИНСКОЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЕ, которое не подлежит техническому или 
сервисному обслуживанню воовремя ИКгпольз^^авня для пациента.

«Монитор S3221P»
Когда холодный монитор S3221P вносят в помещение либо температура в помещении быстро 
увеличивается, на наружных и вну тренних поверхностях монитора S322 IP может конденсироваться 
влага. В этом случае не включайте монитор S3221Р дождитесь испарения конденсата, в противном
случае монитор S3221P может быть поврежден.
Чтобы замедлить снижение яркости»** обеспечить ее стабильность при длительной эксплуатации, 
используйте монитор S3221P при пониженной яркости.
Экран может иметь дефектные пиксели. Они могут выглядеть как немного затемненные или 
осветленные участки экрана. Это обусловлено характеристиками самой панели, а не продукта. 
Подсветка LCD-панели имеет ограниченный срок службы. Если экран становится слишком темным 
или начинает мерцать, обратитесь к продавцу.
Запрещено надавливать на панель или края рамки, так как это может привести к повреждению 
экрана. На экране останутся опечатки, если изображение в месте надавливания является темным 
или черным. Многократное надавливание на экран может привести к ухудщению характеристик или 
повреждению LCD-панели. Чтобы снизить число отпечатков на экране, выводите на него белое 
изображение.
Запрещено надавливать на панель или царапать ее острыми предметами, такими как карандаши или 
ручки, так как это может привести к повреждению панели. Запрещено протирать LCD-панель 
тканью, так как после этого на ней могут остаться царапины.
При смене изображения на экране после длительного отображения одного изображения может 
появиться остаточное изображение. Чтобы предотвратить длительное отображение одного 
изображения, используйте экранную заставку или часы.
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3. Детали, элементы управления и разъемы 
3.1 Вид спереди
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4 Назначение контактов разъемов

Сигнал Спецификация

DVI-D
Поддержка: 
Одинарный режим 
Двойной режим

Полоса частот видеосигнала: < 165 МГц 
DL частот видеосигнала: < ЗЗОМгц 
- Входной импенданс: 50 Ом

SDI Поддержка видео 3G/HD/SD, поддержка 3G до 1920x1080? при 60 Гц.
DP Поддержка DP 1.2
HDMI Поддержка HDMI 2.0

4.1 Разъем DVI

4

Е—■рнтакта i
игнал

1 r.M.D.S.: данные 2- 16 Обнаружение активного соединения
2 r.M.D.S.; данные 2+ 17 T.M.D.S.: данные 0-
3 Обнаружение сигнала DVI 18 T.M.D.S.: данные 0+

4 Не подключено 19
T.M.D.S.: экранирование для данных
0/5

5 Не подключено , • , - 20 Не подключено
6 Тактовые Не подключено

7 Данные DDC 22
r.M .D .S .: экранирование тактовых 
сигналов

8 Не подключено 23 r .M .D .S .: тактовые сигналы +
9 r.M .D .S .: данные I- 24 r.M .D .S .: тактовые сигналы -
10 r.M .D .S ,: данные 1+ Cl Не подключено

11
r.M .D .S .: экранирование для 
данных 1/3 С2

.*

Не подключено

12 Не подключено .\ * с з Не подключено
13 Не подключено С4 Не подключено
14 Питание +5 В С5 Не подключено
15 Не подключено

Примечание. Контакты 4, 5, 12, 13,20, 21 работают только в DVI2 (в двойном режиме).

4.2 Разъем HDMI

№
контакта Сигнал Ко

контакта
Сигнал

1 ДАННЫЕ 2+ 11 Земля
2 Земля 12 Синхронизатор -
3 ДАННЫЕ 2- 13 Не подключен
4 ДАННЫЕ 1+ 14 Не подключен



5 Земля 15 Последовательные сигналы 
синхронизации

6 ДАННЫЕ 1- 16 Последовательные данные
7 ДАННЫЕ 0+ 17 Земля
8 Земля 18 +5 В
9 ДАННЫЕ 0- 19 Обнаружение горячего подключения
10 Синхронизатор +

4.3 Разъем DP

№ ! 
контакта ^

Сигнал №
контакта Сигнал

1 Основной канал 3 (-) 11 Земля
2 Земля 12 Основной канал 0 (+)
3 Основной канал 3 (+) 13 Земля
4 Основной канал 2 (-) 14 Земля
5 Земля 15 Вспомогательный канал (+)
6 Основной канал 2 (+) 16 Земля
7 Основной канал 1 (-) 17 Вспомогательный канал (-)

8 18 Обнаружение горячего 
подключения

9 Основной канал 1 (+) 19 Возврат (Return)
10 Основной канал 0 (-) 20 Питание

4.4 Разъем SDl

№ контакта Сигнал
1 SDI
2 Земля

4.5 Разъем питания 
5

Контакт Функция Контакт Функция

+ В  (24 В) 4 +В  (24 В)
2 Заземление 5 Отрицательная контрольная группа
3 - В  (GND) 6 - В  (GND)
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5. Подключение и быстрое начало работы
Примечание. Убедитесь, что переключатель питания оборудования для эндоскопии и дисплея 
переведен в отключенное положение (OFF).

Подключение

Изучите приведенную ниже схему подключений.

Включите питание монитора S3221P, после чего загорится индикатор питания, запустите узел 
эндоскопа и настройте выходной сигнал следующим образом:

Разрешение: 1920x1080 Частота 60 Гц
обновления:

Если изображение на экране отсутствует, обратите^за помощью к разделу "Устранение неполадок".

л  *А П Р Е Д У П Р Е Ж Д Е Н И Е

Используйте прилагаемый кабель питания для подключения к стандартной розетке питания.
Убедитесь, что вилку кабеля питания для монитора S3221P безопасно входит в розетку. Убедитесь, 
что сетевой кабель используется в пределах расчегного напряжения. В противном случае может 
быть пожар или поражение электрическим током.
Оборудование должно быть подключено к розетке с заземлением.
В противном случае это может привести к пожару или поражению электрическим током, 
Включите монитор S3221P и затем питание компьютера.
Включится индикатор питания монитора S3221P (зеленый). Если изображение не появляется, см. 
раздел "Устранение неполадок". После каждого использования выключайте монитор S3221P. 
Примечание.
Этот монитор S322IP может работать длительное время, но срок службы будет сокращен. 
Рекомендуется делать 10-минутный перерыв каждый час.
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I
6 . Эксплуатация

Источник Меню Выход < > V л о •

6.1 Индикатор питания

t
В.тево

t
Вправо

t
Вниз

t
Вверх

t

индикатор

Цвет Режим отображения

Зеленый Режим работы

Оранжевый Режим ожидания

Нет Режим отключения питания

6.2 Клавиши быстрого доступа
Клавиша Функция

Влево Уменьшение подсветки

^  Вправо Увеличение подсветки 
•л»,.» г-

6.3 Функции клавиш

Клавиши Функция
а Источник Выбор источника сигнала

ш Открытие
меню/подтверждение

Открытие главного меню и перемещение к следующему 
столбцу либо выбранного параметра

Q Выход •Выход из меню/автонастройка для входа VGA
< Влево

Перемещение влево или вправо, выбор элементов или
> Вправо регулирование значений

Л Вверх Перемещение вверх или вниз, регулирование значений

V Вниз
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7. Меню экранной индикации

Главное меню Пункт Описание По
умолчанию

Ввод
Режим отображения

1 картинка 
Картинки рядом 
Картинка в картинке

1 картинка

Источник для 
режима 1 картинки

Изображение

Выбор региона (*Двойной экран или рисование)
Яркость Настройте яркость (0-100) 50
Контрастность Настройке контрастность (0-100) 50
Насыщенность Настройке насыщенность (0-100): (0-100) 50
Резкость Настройте резкость (0-4) 2

Дополнительно
(*подменю*)

Соотношение
сторон

Полное / Как есть / С 
заполнением Полное

Г амма-коррекция DICOM/2.6/2.4/2.2/2.0/
1.8/Видео 2.2

Цветовая
температура

5500, 6500, 7500, 9300, 
пользовательская 6500

R 0-255 128
G 0-255 128

0-255 128

Настройки

Язык

Меню выбора языка:
Английский, французский, немецкий, 
испанский, португальский, итальянский, 
шведский, польский, русский, арабский, 
китайский

Английский

Положение меню
экранной
индикации

Меню выбора положения; слева сверху, 
слев9^изу» справа снизу, справа сверху

Справа
снизу

Зеркальное^' ' ‘ 
изображение

Переключатель зеркалирования: 
Вкл./Выкл. Выкл.

Вылет развертки Диапазон вылета развертки: (Выкл., 1-6) Выкл.
Автоматическое
сканирование

Переключатель автоматического поиска 
сигналов: ВклУВыкл. Вкл.

Сброс Восстановление заводских настроек по 
умолчанию

Блокировка Блокировка клавиш

Блокировано: невозможно настраивать 
параметры через меню; чтобы 
разблокировать, нажмите клавишу ВВЕРХ 
3 раза. Разблокировано: настраивать 
параметры через меню можно.

Выкл.

Информация
Дисплей версии прошивки 

источник ввода 
входное разрешение
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8. Технические характеристики

Характеристики монитора

Техническое решение панели 32" TFT цветной ЖК-экран с антибликовым жестким 
покрытием

Активная зона (Г х В) 698,4 (Г) X 392,85 (В) мм

Шаг пикселя 0,12125 (Г) X 0,36375 (В) мм

Разрешение 1920X 1080

Контрастность >800:1 (типичное значение для панели)

Угол обзора (CR > 10)
По горизонтали: 89° (типичный)

По вертикали: 89° (типичный)

Яркость >500 кд/м2 (типичное значение для панели)

Частота обновления 60 Гц

Подсветка Светодиод белого свечения (WLED)

Время отклика Гото: 8 мс (типичный)

Источник питания:

Вход пост. Тока 24 В, 6.5А (подается с адаптера переменного тока)
Потребляемая мощность 
(номинальная)
Потребляемая мощность (в режиме 
ожидания) <15 Вт

Напряжение сети с частотой 100-240 В, частота 50/60 Гц

Управление и подключение:

Передняя часть Индикатор питания 
Сенсорная кля^атура

Задняя часть

DXL-1N*1
DVl -OUT*l
VGA -IN*1
SDl -IN*l/OUT*l
DP*1
HDMI*1
RS232 *1
DC 5V-OUT*l
Разъем заземления*!
Гнездо постоянного тока* 1 
Переключатель питания*!

Механические характеристики:

Компоненты корпуса Пластмасса, стекло

Вентиляционные отверстия Естественное рассеяние тепла

Степень защиты Передняя часть: IP65, задняя часть: IP20

Техника безопасности:
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Стандарты по технике 
5езопасности

ССС : GB4943-201K GB17625.1-2012. GB9254.1-2008
СЕ : EN60601-U EN60601-1-2 , EN55011
FCC : 47 CFR FCC часть 15 подраздел J
rUV: ANSI/AAMI
ES60601-1:2005&CAN/CSA С22.2
N0.60601-1: 14

Класс защиты Класс защиты I

Программное обеспечение

Версия программного 
обеспечения T00VI.02

Дата выпуска 03.02.2020

Габариты:

Без упаковки (Г х Ш х Т) 752,28 мм X 436,38 мм х 75,4 мм (± 1мм)

С упаковкой (Г X Ш X В) 864 мм X 334 мм X 600 мм ± 30мм

IVlacca

Монитор Масса нетто 11,8 кг ± 0,5 кг

Масса брутто 17,5 кг ± 0,5 кг

Монитор + 
стойка

МассаИетт^*^ ‘ 17,1 кг ±'0,5 кг

Масса брутто 22,8 кг ± 0,5 кг

Климатические условия :

Рабочая температура От 5 °С до 35 °С (рекомендуется от 20 °С до 30 ®С)

Рабочая влажность От 15 % до 85 % оросительной влажности, без конденсации

Рабочее давление От 700 до 1060 гПа

Температура при 
транспортировке и хранении -20°С ~ 60°С

Влажность при транспортировке 
и хранении От 10% до 90% относительной влажности, без ко1щенсации

Атмосферное давление при 
транспортировке и хранении От 700 до 1060 гПа
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9. Поддерживаемый формат сигнала 
DVI1

Вндеоформаты Частота строчной 
разверткв (кГц)

Частота вертикальной 
развертки (Гц)

Частота пикселизацни 
(МГц)

720x400 31,50 70,0 28,322
640 X 480 31,50 60,0 25,175
800 X 600 37,90 60,0 ■40,000
1024x768 48,40 60,0 65,000
1280X 1024 64,00 60,0 108,000

1920X 1080 56,25 50,0 148,500
1920X 1080 67,50 60,0 148,500

DVI2
Вндеоформаты Частота строчной 

развертки (кГц)
Частота вертикальной 

развертки (Гц)
Частота пикселизацни 

(МГц)

720x400 31.50 70.0 28.322

640 X 480 31.5 60.0 25.175
800 X 600 37.9 60.0 40.00
1024x768 48.40 60.0 65.00

1280x 1024 64.00 60.0 108.00
1920X 1080 56.25 * 50.0 148.50
1920X 1200 '  57.50 60.0 148.50

DP/HDMI
Видеоформаты Частота строчной 

развертки (кГ ц)
Частота вертикальной 

развертки (Гц)
Частота пикселизацни 

(МГц)
720x400 31.50 70.0 28.322

640 X 480 31.50^ ,  60.0 25.175
800x600 60.0 40.000

1024 x 768 48.40 60.0 65.00
1280 X 1024 64.00 60.0 108.00
1920x 1080 56.25 50.0 148.50
1920 X 1080 67.50 60.0 148.50

SD1
1) 480/601,59.941
2) 576/501
3) 720/50р, бОр, 59.94р
4) 1080/25PSF, 25р
5) 1080/ ЗОр, 29.97р, 30PsF, 29.97PsF
6) 1080/501
7) 1080/601, 59.941
8) 1080/50Р

9) 1080/бОр, 59.94р
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10. Очистка и дезинфекция
Рекомендуется периодически производить чистку, чтобы содержать монитор S3221P в чистоте и 
подлить срок его службы.

Примечание.

Во время очистки Монитор S322IP обязательно отсоединяйте сетевой кабель от аппарата.

Не используйте твердые или абразивные материалы, способные поцарапать экран.

Для удаления пыли, отпечатков пальцев, следов жира и т.п. с экрана или частей корпуса используйте 
мягкую влажную микрофибру с небольшим количеством рекомендуемого чистящего средства.

Следите за тем, чтобы внутрь аппарата не попадали жидкости, так как это может привести к 
поражению электрическим током или выходу устройства из строя.

Экран крайне чувствителен к механическому воздействию, поэтому следует избегать любых 
царапин, ударов и т. п.

Разрешено использовать только дезинфицирующие средства, прошедшие тестирование.

Если чистящее средство наносится непосредственно на поверхность экрана, используйте кусок 
микрофибры для удаления стекающих капель, прежде чем они достигнут края панели.

Сразу же стирайте капли жидкости. При длительном контакте с жидкостями панель может 
выцветать либо на ней могут образовываться отложения кальция.

Корпус

Чтобы убрать разводы, используйте мягкую ткань, слегка смоченную в мягком моющем средстве. 

Не наносите воск или чистящее средство прямо на корпус.

Монитор S3221P

Поверхность Монитор S3221P можно чистить мяМ^й^гканью, например льняной салфеткой или 
салфеткой для оптики.

Для удаления сильных разводов по необходимости используйте слегка смоченную ткань (для 
усиления эффекта).
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11. Устранение неполадок
Если проблема сохраняется даже после выполнения рекомендуемых действий, обратитесь к 
продавцу.
Проблемы Возможное решение

1. Отсутствие изображения

Статус индикатора: Выкл.

Проверьте, что сетевой кабель присоединен 
правильно. Если проблема сохраняется, выключите 
питание монитора S3221P на несколько минут, затем 
снова включите и попробуйте еще раз.

Статус индикатора: зеленый Проверьте настройку клавиши быстрого вызова 
<Фоновая подсветка> (<Backlight>).

Статус индикатора: оранжевый Попробуйте нажать на клавиши на клавиатуре 
компьютера или сделать щелчок мышьЮо

2. Некорректное положение 
дисплея.

Отрегулируйте положение изображения с помощью 
параметров <Положение по горизонтали> (<Н- 
Position>) и <Положение по вертикали> (<V- 
Position>). Если проблема сохраняется, используйте 
служебную программу графической платы для 
изменения положения дисплея, при наличии.

3. Появляется искажение в виде 
вертикальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью 
настройки <Синхронизатор> (<С1оск>).

4. Появляется искажение в виде 
горизонтальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью 
настройки <Фаза> (<Phase>).

5. Экран слишком яркий или 
слишком темный.

Отрегулируйте клавишу быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<Backlight>). (Фоновая подсветка 
Монитора S3221P имеет определенный срок службы. 
Когда экран становится темным или начинает 
мерцать, обратитесь к своему торговому 
представителю.)

6. Появляются эффекты 
остаточного изображения.

- Проверьте, использовалась экранная заставка или 
таймер по время вывода того же изображения на экран 
на протяжении длительных периодов времени или нет.
- Остаточные изображения типичны для монитора
S3221P. Избегайте вывода одного изображения на 
экран в течение длительных периодов времени.______

7. На экране есть дефектные 
пиксели.

Это обусловлено характеристиками самой панели, а не 
Монитора S3221P.

8. На экране остаются следы от 
надавливания пальцами

Белый фон экрана может решить эту проблему.
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12. Установка «Монитора S3221P» к стойке

Монитор S3221P может быть установлен к стойке

Стойка может быть установлена на задней панели монитора, при помощи болтов М4. 
Пожалуйста, используйте болты вложенные в комплект поставки, они соответствуют длине «L», 
монтажной пластины стойки «Т» и толщине винтовой щайбы, это поможет убедиться, что болт 
закреплен верно.
Ниже представлен размер болтов

Наименование Габариты Схематическое изображение

Монитор Full HD, 
модель S3221P

Габариты болтов (М4х10мм) 

L= 12.5 M M . x T x W  

Размер монтажной

12.5 m m  i Т

Л »
Прикрепление «Монитора 83221^ при помощи болтов:
В соответствии с приведенными выше техническими параметрами «Монитор S3221P» может быть 
установлен на стойку при помощи 4-х болтов (М4х10мм). Смотрите схематическое изображение 
установки монитора к стойке.
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13. Сведения об утилизации

Утилизацию изделия проводить в соответствии с СанПиНом 2.1.3684-21 для отходов класса Б 
(эпидемиологически опасные отходы). После аппаратных способов обеззараживания с 
применением физических методов и изменения внешнего вида отходов, исключающего 
возможность их повторного применения, отходы классов Б собираются хозяйствующим 
субъектом, осуществляющим обращение медицинских отходов, в упаковку любого цвета, кроме 
желтого и красного, которая должна иметь маркировку, свидетельствующую о проведенном 
обеззараживании отходов и содержать следующую информацию: «Отходы класса Б, 
обеззараженные», наименование организации и ее адрес в пределах места нахождения, дата 
обеззараживания медицинских отходов.
Последующее обращение с такими отходами обеспечивается хозяйствующим субъектом, 
осуществляющим обращение с медицинскими отходами, в соответствии с требованиями 
Санитарных правил к отходам класса А.

14. Информация о электромагнитной совместимости 

Общая информация
Специальные фебования к использованию внешних кабелей или других принадлежностей кроме 
источника питания не предусмотрены.
При установке устройства используйте только поставляемый в комплекте источник питания или 
запасные детали, поставляемые законным производителем. Использование других элементов и 
принадлежностей может привести к снижению уровня защищенности устройства.

Электромагнитное излучение
Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных 
ниже. Владелец или пользователь монитора должен обеспечить соответствующие условия

Проверка излучения
^ ---------------1

Соответствие Электромагнитная обстановка — 
указания

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Группа 1 Радиочастотная энергия используется в 
мониторе только для внутренней 
функции.
Поэтому радиочастотные излучения 
очень низкие, и вероятность 
возникновения помех в расположенном 
рядом электронном оборудовании мала.

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

классов Монитор можно использовать в любых 
учреждениях, включая жилые помещения 
и помещения, непосредственно 
подключенные к сети питания низкого 
напряжения общего пользования, 
предназначенной для подключения к сети 
электропитания помещений жилого 
назначения.

Эмиссия гармонических 
Составляющих IEC 61000-3-2

Класс D

Флуктуации
напряжения/фликкерные 
излучения IEC 61000-3-3

Соответствует

Данное устройство отвечает соответствующим медицинским стандартам по электромагнитной 
совместимости относительно излучения и помех от размещенного рядом оборудования. На работу 
устройства могут влиять следующие два условия: (1) данное устройство не 
должно вызывать вредных помех, и (2) устройство принимает любые помехи, в том числе те, что 
могут привести к нежелательной работе.
Помехи можно определить, выключив и включив оборудование.
Если данное оборудование вызывает вредные помехи или на его работу влияют помехи от 
расположенного рядом оборудования, следует принять какие-либо из перечисленных ниже мер по 
их усфанению:
• Измените ориентацию или переместите принимающую антенну или оборудование.
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Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
Подключите оборудование к розетке электрической цепи, отличной от цепи приемника. 
Обратитесь за помощью к дилеру или опытному техническому специалисту.

Защита от электромагнитных полей
Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных 
ниже. Владелец или пользователь монитора должен обеспечить соответствующие условия 
эксплуатации.______

Проверка защиты Контрольные 
уровни 
IEC 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка — указания

Электростатический
разряд
IEC 61000-4-2

± 6 кВ при контакте 
± 8 кВ при 
излучении

± 6 кВ при контакте 
± 8 кВ при 
излучении

Пол должен быть 
деревянным, бетонным 
или иметь покрытие 
керамической плиткой. 
Если используется 
синтетическое 
напольное покрытие, 
относительная 
влажность должна 
составлять не менее 
30%.

Кратковременная 
неустойчивость в 
электропитании/выб 
рос напряжения 
IEC 61000-4-4

± 2 кВ для 
соединений 
источника питания 
± 1 кВ для 
входящих/исходящ
их
^ьеДин^^й

± 2 кВ для 
соединений 
источника питания 
± 1 кВ для 
входящих/исходящ

соединений

Качество
электроэнергии в сети 
электропитания должно 
соответствовать 
стандартному уровню 
качества в коммерческих 
или медицинских 
учреждениях__________

Перенапряжение 
1ЕС61000-4-5

± 1 кВ между 
линиями 
± 2 кВ между 
линией и 
заземлением

± 1 кВ между 
линиями 
± 2 кВ между 
линией и 
заземлением

л  *

Качество
электроэнергии в сети 
электропитания должно 
соответствовать 
стандартному уровню 
качества в коммерческих 
или медицинских 
учреждениях__________

Падения
напряжения,
кратковременные
прерывания
энергоснабжения и
изменения
напряжения
в линиях подачи
питания от
источника
питания
IEC 61000-4-11

< 5% иТ 5(> 95% < 5%иТ (> 95%
падения в UT) в падения
течение в иТ) в течение 0,5
0,5 цикла цикла
40% иТ (60% 40% иТ (60%
падения в падения в
иТ) в течение 5 иТ) в течение 5
циклов циклов
70% иТ (30% 70% иТ (30%
падения в падения в
и Г) в течение 25 иТ) в течение 25
циклов циклов
< 5 % и т  (>95% < 5%иТ (>95%
падения падения
в и Т ) в течение 5 в иТ) в течение 5
циклов циклов
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Качество
электроэнергии в сети 
электропитания должно 
соответствовать 
стандартному уровню 
качества в коммерческих 
или медицинских 
учреждениях. Если 
пользователю Coronis 
Fusion 4МР/ 6МР 
необходима 
непрерывная работа 
устройства во время 
остановки подачи 
электропитания, 
рекомендуется 
подключить Coronis 
Fusion 4МР / 6МР к



бесперебойному 
источнику питания или 
использовать батарейки.

Магнитное поле 
частоты сети (50/60 
Гц)
IEC 61000-4-8

3 А/м Неприменимо 6 Магнитные поля 
частоты сети должны 
соответствовать 
стандартам для места 
эксплуатации 
(коммерческие 
учреждения или 
лечебные учреждения).

Кондуктивная 
радиочастота 
IEC 61000-4-6 
Излучаемая 
Радиочастота 
IEC 61000-4-3

3 В
(среднеквадратично 
е значение)
150 кГц-8 0  МГц
3 В/м
80 МГц-2 .5  ГГц

з в
ЗВ/м

Портативные и 
мобильные устройства 
радиочастотной связи 
должны использоваться 
на расстоянии от любой 
детали Coronis Fusion 
4МР / 6МР, включая 
кабели, не 
превышающем 
рекомендованное 
расстояние, 
вычисляемое по 
уравнению для частоты 
передатчика. 
Рекомендуемое 
расстояние 
d = l^VP
d = l,2VP 80-800 МГц 
d = 2,3Vp 800 МГц-2 .5  
ГГц
Где Р -  максимальная 
номинальная выходная 
мощность передатчика в 
ваттах (Вт), указанная 
производителем 
передатчика, а d -  
рекомендуемое 
расстояние в метрах (м). 
Уровень сигнала от 
передатчиков в 
неизменном положении, 
определенный с 
помощью 
электромагнитной 
съемки,? должен быть 
ниже уровня 
соответствия 
требованиям 
помехоустойчивости для 
каждого диапазона 
частоты.8 Помехи могут 
возникать в близи 
оборудования,_________
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отмеченного символом

((W))

в  диапазоне от 80 МГц до 800 МГц применяются более высокие частоты.
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных 
волн влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.

Рекомендуемое расстояние
Монитор предназначен для использования в электромагнитной обстановке, в которой излучаемые 
радиочастотные помехи находятся под контролем. Владелец или пользователь монитора могут 
принять меры для предотвращения возникновения электромагнитных помех, например обеспечив 
минимальное расстояние между портативным и мобильным оборудованием радиочастотной связи 
(передатчиками) и монитор в соответствии с максимальной выходной мощностью оборудования 
передачи данных (см. рекомендации выще).

Номинальная 
выходная 
мощность 
передатчика 9 Вт

Расстояние в соответствии с частотой передатчика
150 кГц -  80 МГц
d = u V P

80 -  800 МГц
d = l,2Vp

800 МГц -  2^ ГГц
d = 2 3 VP

0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1,2 2,3
10 3,8 ______________ J A __________________
100 12 12 23

В диапазоне от 80 М Г ц ^  80ОФО̂ Ц дШ ^исШ ^ов более высоких частот применяется 
расстояние d.
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных 
волн влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.

■А? г.

, *
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15.1 Маркировка и обозначения
Маркировка и обозначения на мониторе S3221P, источнике питания и упаковке имеют следующие 
значения.

15. Приложение





15.2 Декларация соответствия
Э̂то оборудование соответствует требованиям стандарта ССС.

Это оборудование удовлетворяет двум следующим условиям:

(1) Устройство не создает опасные помехи.

(2) Внешние помехи не воздействуют на работу устройства и не приводят к непредсказуемым 
результатам.

1. Чтобы избежать помех при приеме телевизионного или радиосигнала, используйте 
подходящий блок питания и кабель. Использование другого кабеля и блока питания может 
создавать помехи в работе другого электронного оборудования.

2. Это оборудование соответствует стандартам ССС; устройство будет испускать 
электромагнитные волны, и неправильная установка и эксплуатация приведут появлению помех в 
системах беспроводной связи.

3. Мы не гарантируем отсутствие помех от установленного оборудования. Чтобы определить, 
влияет ли оборудование на прием радио- или телесигналов, можно отключить его источник 
питания. Если при работе данного оборудования наблюдаются помехи, вызванные другими 
устройствами, сделайте следующее:

•  Настройте положение и угол антенны для приема радио- или телесигналов.

•  Увеличьте расстояние между оборудованием и антенной для приема радио- или телесигналов.

•  Подключите обору^арванЖгЦ 'агЙШну^щ^приема радио- или телесигналов к разным цепям 
питания.

•  При возникновении каких-либо проблем обратитесь к специалисту.

Другое вспомогательное оборудование, подключаемое к данному монитору, также должно 
соответствовать требованиям стандартов ССС. При настройке медицинской системы все 
устройства, подключаемые ко вхо.1̂ ам и вы^^^ам оборудования, должны соответствовать 
требованиям стандартов по медицинским изделиям'1ГЕ(?б0601 -1. Если вы не уверены, обратитесь за 
помощью к техническому специал'ивяуч''
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15.3 Применимые стандарты

С т а н д а р т Н а и м е н о в а н и е  |
£N 60601-1 :2006  + А1:2013 
+ А12:2014 + АС:2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общ ие требования 
безопасности

£N 60601-1-2:2015
Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие 
требования безопасности

£N  60601-1-4:1996/А1:1999
Изделия медицинские электрические. Часть 1-4. Общие 
требования безопасности. Вспомогательный стандарт. 
Программируемые электрические медицинские системы

EN 60601-1-6:2010
Общ ие требования безопасности с учетом основных 
функциональных характеристик. Д ополнительный стандарт.

EN 60601-1- 
8:2007+А С2010 + А 1:2013+ 
А С :2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1-8. Общие 
требования безопасности с учетом основных функциональных 
характеристик. Дополнительный стандарт. О бщ ие требования, 
испытания и руководящие указания по применению систем 
сигнализации медицинских электрических изделий и медицинских 
электрических систем

EN 62366:2008
Изделия медицинские. Проектирование медицинских изделий с 
учетом эксплуатационной пригодности.

EN 62304:2006/АС:2008
М еждународный стандарт. Программное обеспечение 
медицинского изделия. Процессы жизненного цикла

EN ISO 15223-1:2016

Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании 
на медицинских изделиях, этикетках и в сопроводительной 
документации. Часть 1. Общие требования

£N  1041:2008
Информация, поставляемая изготовителем для медицинских 
приб^^рв

ANSI/AAM I £S6O6O’M :2O 03-fA 2(R2O 12)+A l$& CSA  С22.2 No.60601-1-14

Л .  .
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15.4 Информация о директиве RoHS

Приведенная ниже информация о снижении уровня шума изделия предоставляется в 
соответствии со стандартом SJ/T11364-2006 "Маркировка для уменьшения уровня шума, 
вызываемого электронными информационными изделиями".
Пояснение к этикетке о контроле загрязнений

Этот символ указывает, что изделие содержит опасные материалы свыше 
предельных значений, установленных в китайском стандарте SJ/T11363-2006 
"Требования для предельных значений концентрации определенных опасных 
веществ в электронных информационных изделиях". Число в символе означает 

экологически безвредный период использования (Environment-friendly Use Period, EFUP), т. e. 
период, в течение которого токсические или опасные вещества или элементы, содержащиеся в 
электронных информационных изделиях, не вытекают и не видоизменяются в условиях 
нормальной эксплуатации, так что использование таких электронных информационных изделий 
не приведет к серьезному загрязнению окружающей среды, телесным повреждениями или 
ущербу имуществу. Единицей измерения периода является "Год" ("Year"). Для поддержания 
заявленного периода EFUP изделие должно эксплуатироваться в обычном режиме в 
соответствии с инструкциями и условиями окружающей среды, как определено в руководстве 
изделия, и должны строго соблюдаться графики периодического технического обслуживания, 
приведенные в документе "Процедуры технического обслуживания изделия".
Расходные материалы или определенные детали могут иметь собственные этикетки со 
значением EFUP меньше, чем у изделия. Периодическая замена этих расходных материалов или 
деталей для поддержания заявленного EFUP должна осуществляться в соответствии с 
документом "Процедуры технического обслуживания изделия".
Это изделие запрещено утилизц^рват1̂ с . ^  сортируемыми муниципальными отходами, оно 
требует отдельного сбора й^Йдлежащего обращения после списания.
Комплектующие Название опасного вещества

Свинец
(РЬ)

Ртуть
(Нр)

ЕСадмий
(Cd)

Хром 6+ 
(Cr(VI))

Полибромди 
фенил (РВВ)

Полибромистый 
дифенилэфир (PBDE)

Внешняя оболочка о о о о о о
ЖК-экран/
флуоресцентная
трубка

X о о о
L  ..

о о

Сборка печатной 
платы X о О о о

Корпус, подставка о о о О о О
Сетевой кабель / 
кабель сигнала и 
т. д.

X О о О О о

*: Сборка печатной платы включает печатную плату, компоненты и детали, из которых она 
состоит, например резисторы, конденсаторы, интегральные схемы и разъемы и т. д. 
о: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится во всех однородных 
материалах для этой детали в объеме ниже предельного уровня, требуемого стандартом
SJ/T11363-2006.
X: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится как минимум в одном из 
однородных материалов, используемых в этой детали, в объеме выше предельного уровня, 
1ребуемого стандартом SJ/T11363-2006.
Данные, приведенные в таблице, представляют самую полную информацию, доступную на 
момент публикации.
Применение опасных веществ в этом медицинском изделии должно соответствовать 
предусмотренным клиническим применениям и/или обеспечивать лучшую защиту человека 
и/или окружающей среды в отсутствие эквивалентов, доступных в разумных пределах 
(экономических или технологических).
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Shenzhen  Beacon D isplay T echnology C o., Ltd. 
(Ш ен ьч ж ен ь  Б еакон  Д исплей  Технолодж н К о., Л тд .)
12F, Block В 1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 Xueyuan Road, 

Nanshan D istrict, Shenzhen, 518055 China 
+86 755 26995355 

bcacoiv^tf^^acon-displav.cn

Мы, Shenzhen Beacon Display Technology 
Co., Ltd, («Шеньчжень Беакон Дисплей 
Технолоджи Ко., Лтд», направляем 
следующую документацию нашему 
уполномоченному представителю ООО 
«КАЛИБР», Россия для целей регистрации 
медицинского изделия: «Монитор LCD 
медицинский» в Федеральной Службе по 
Надзору в Сфере Здравоохранения 
(Росздравнадзор):
Руководство по эксп луатации  
медицинского изделия.
Изделие; М онитор LCD медицинский 
«EVORAY^'^4> с принадлежностями, 
вариант исполнения:
27” Монитор LCD эндоскопический- 
хирургический «EVORAY^'^», модель 
S2781P - - -

Shenzhen Beacon Display Technology Со.,
Ltd, («Шеньчжень Беакон Дисплей 
Технолоджи Ко., Лтд»
12F, Block В1, Nanshan Zhiyuan, No.lOOl 
Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, 
518055 China

* **•
Настоящим удостоверяем, что '' 
представленная документация разработана 
на русском языке в соответствии с 
требованиями законодательства Российской 
Федерации.

Достоверность представленной информации 
подтверждаем.

We, Shenzhen Beacon Display Technology 
Co., Ltd, submit following documentation to 
our authorized representative «KALIBR 
Ltd.», Russia, for purpose o f registration for 
medical device: «Medical LCD Display» in 
the Federal Service for Supervision in the 
Sphere o f Healthcare (Roszdravnadzor):

User manual for Medical Device. 
Product; Medical LCD Display 
«EVORAY^^'» with accessories, 
execution option;
27” LCD Display endoscopic-surgical
"EVORAY™ ", model S2781P

- A«Shenzhen Beacon Display Technology 
Ltd.»
12F, Block В 1, Nanshan Zhiyuan, No.lOOl 
Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, 
518055 China

We hereby certify that the submitted 
documentation developed in Russian 
language, in accordance with the laws o f the 
Russian Federation.

We confirm the accuracy of the provided 
information.

Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. 

(Шеньчжень Беакон Дисплей Т§хйолвд;4си Ко., Лтд.) 

Weng Liangjun (Вэн Лянцз!

Date (Дата): 11.25.2021
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Монитор LCD медицинский «EVORAY™» с принадлежностями

вариант исполнения:
27” Монитор LCD эндоскопический-хирургичсский «EVORAY™», модель S2781P 

(Shenzhen Beacon Display Technology Со., Ltd.
(Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) Китай)
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1.1 Назначение
(нитор LCD медицинский «EVORAY^^» с принадлежностями предназначен для отображения и 
:мотра графической информации от эндоскопов при проведении диагностических, клинических и 

рургических процедур

1.2 Область применения
' Монитор LCD эндоскопический-хирургический «EVORAY’’̂ '̂ », модель S2781P (далее по тексту 

монитор S2781P) — используются для вывода изображений, которые полностью соответствуют 
/требованиям работы с различными эндоскопами для диагностических, клинических и хирургических 
обследований.

Введение

1.3 Показания к применению

Монитор S2781P применяется:
- при проведении эндоскопической диагностики пациента с целью выведения изображения 

требуемого качества на экран монитора;
- при проведении хирургического обследования пациента с целью выведения изображения 

требуемого качества на экран монитора;
- при проведении клинического обследования пациента с целью выведения изображения требуемого 

качества на экран монитора.
Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение.

1.4 Производитель: ^

Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) 
Китай
Адрес: 12F, Block В1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen City, 
Guangdong Province, P.R. China

Место производства:
Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd,. (Шё&нжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) 
Китай X •
Адрес: 1-5F, Building 6, Hualian Industrial Area, Huaning Road, Dalang Community, Dalang Sub-district, 
Longhua New District, Shenzhen City, Guangdong Province, P.R. Cnina

1.5 Противопоказания:
Отсутствуют

1.6 Потенциальный осложнения: 
Отсутствуют

1.7 Сведения о данном руководстве пользователя 
Этот документ описывает функции и правила эксплуатации для монитора S2781Р.
Настоящее руководство по эксплуатации содержит важную информацию, которую необходимо знать 
для обеспечения личной безопасности и предотвращения имущественного ущерба. Изучите эти 
сведения о безопасности и продукте, чтобы эффективно и безопасно эксплуатировать данное 
устройство.
Это руководство по эксплуатации предназначено исключительно для монитора S2781P.
Сохраните руководство для последующего использования.



|l.8  Гарантии
штийный срок изделия 1 год.
Ьучае какой-либо неисправности следует обратиться к уполномоченному представителю для 
понта.

«КАЛИБР»
шдический адрес: 420111, Республика Татарстан, г. Казань, ул. Московская, д.13А, помещение 1 

Ьефон 8 (343) 28-70-500 8 (800) 775-36-85

1.9 Срок эксплуатации:
предполагаемый срок службы «Монитор S2781P» при соблюдении условий эксплуатации, согласно 
к’ководству по эксплуатации, составляет не менее 50 000 часов или 5 лет.

1 .1 0  Комплекг поставки

(При покупке монитора S278IP проверьте наличие следующих компонентов. Обратите внимание, что 
' рисунки приведены только для справки. На следующих рисунках показаны лишь схожие компоненты.

Монитор 4К, модель S2781P -  1 шт.;
Сетевой кабель - 1 шт.;
Кабель эквипотенциальный - 1 шт.;
Адаптер -  1 шт.;
Кабель HDMI
Руководство по эксплуатации 
CD -диск с руководством по эксплуатации

Монитор 4К, модель S2781P Сетевой кабель Адаптер
Руководство по 
эксплуатации

Принадлежности:
-  Кабель DP
-  Кабель BNC
-  Кабель DVI
“  Стойка -  I шт.;
-  Б олт-4  шт.;

кабель HDMI

§  с л Й
Эквипотенциальный
кабель

Р  о
кабель DP

Болт

кабель BNC

Стойка

кабель DVI

!

CD-диск с 
руководством по 
эксплуатации
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Информация по технике безопасности
обеспечения безопасности персонала и надлежащего технического обслуживания ознакомьтесь с 

Нм разделом и предостережениями относительно устройства.

-ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Ьи из устройства начинает идти дым, появляется запах горелого либо странный звук, 
емедленно отключите все кабели и обратитесь к продавцу.
Попытка эксплуатировать неисправное устройство может привести к пожару, поражению 
Электрическим током либо повреждению оборудования. ОПЕРАТОРУ предоставлена информация о 

/безопасном завершении эксплуатации МЕДИЦИНСКОГО ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ.
[Запрешено открывать корпус или вносить модификации в устройство.
[Открытие корпуса или внесение модификаций в устройство может привести к пожару, 
поражению электрическим током либо ожогам.
Все операции сервисного обслуживания должны выполняться квалифицированными 
специалистами.
Запрещено пытаться самостоятельно произвести обслуживание этого продукта, так как открытие 
корпуса или снятие крышек может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
Эксплуатировать устройство должны люди, обладающие необходимой подготовкой и квалификацией. 
Нс допускайте попадания жидкостей или мелких предметов в устройство.
Попадание небольших предметов или жидкостей внутрь корпуса устройства через 
вентиляционные отверстия может привести к пожару, поражению электрическим 
током либо повреждению оборудования. При попадании предмета или жидкости 
внутрь корпуса немедленно от1^,(||ронит^1лр<7йо1^ от сети. Перед возобновлением 
эксплуатации устройство должен проверить квалифицированный сервисный 
инженер.
Монитор S2781P можно эксплуатировать в продолжительном режиме, однако при этом срок его 
службы сокращается.
Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение. 
Данное устройство не подлежит техническо!^ или сервисному обслуживанию во время 
использования для пациента v .V
Устанавливайте устройство на ровную и устойчивую поверхность.
Если расположить это устройство на неподходящей поверхности, оно может 
упасть, нанеся травму персоналу либо повреждение оборудованию. При падении ^  
устройства немедленно отключите питание и обратигесь к продавцу за помощью. -г|
Продолжать эксплуатацию поврежденного оборудования запрещено. Это может J 
привести к пожару или поражению электрическим током.
Размещайте устройство в подходящем месте.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
> Запрещено располагать устройство на улице.
> Запрещено располагать устройство в транспортных средствах (на

кораблях, самолетах, поездах, автомобилях и т. п.). С.
> Запрещено располагать устройство в пыльной или влажной среде.
> Запрещено располагать устройство в местах, где прямо на экран попадает 

пар.
> Запрещено располагать устройство рядом с устройствами, выделяющими большое количество 

тепла, и увлажнителями.
> Запрещено располагать устройство в присутствии воспламеняющихся газов.



избежание риска удушения следует хранить пластиковые упаковочные 
1КН в местах, недоступных для младенцев и детей, 
зользуйте прилагаемый сетевой кабель и подключайте устройство к типовой 
юон розетке, применяемой в вашей стране.

^язательно соблюдайте номинальное напряжение, указанное на кабеле питания, 
соблюдение этого требования может привести к пожару или поражению 
ектрическим током.
гобы отсоединить сетевой кабель, надежно ухватитесь за вилку и потяните. Q|^
ели при отсоединении тянуть за кабель, это может повредить его и привести 
ожару или поражению электрическим током.

1>го оборудование необходимо подключить к заземленной сетевой розетке.
[Во избежание риска поражения электрическим током настоящее оборудование должно *
подключаться только к питающей сети с защитным заземлением.

^Используйте подходящее напряжение.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. Использование 

напряжения, отличного от указанного в этом руководстве пользователя, может привести к 
пожару, поражению электрическим током либо повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Обращайтесь с сетевым кабелем осторожно.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении! 

Использование напряжения, отличного от указанного в этом руководстве 
пользователя, может^^зрцвмгц! к'Тгожа^^^ЯЗражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Запрещено прикасаться к вилке и кабелю питания, если они начинают издавать гудящие или 
щелкающие звуки. ^
Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током, .и

. . . DU*
Запрещено прикасаться к поврежд<^|рй*ЬСО-панели голыми руками.
Жидкие кристаллы, которые могут вытекать из панели, ядовиты при попадании в глаза или 
Если вы прикоснулись к панели какой-либо частью тела или кожи, тщательно вымойте ее. H p iN ^  
появлении каких-либо симптомов обратитесь к врачу.
Соблюдайте местные нормативы и законодательство, касающиеся безопасной утилизации. 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ может предоставить по запросу принципиальные схемы, списки 
компонентов, описания, инструкции по калибровке и другие сведения, помогающие 
ОБСЛУЖИВАЮЩЕМУ ПЕРСОНАЛУ ремонтировать те детали МЕДИЦИНСКОГО 
ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ, для которых ПРОИЗВОДИТЕЛЬ разрешает подобную процедуру.

А В Н И М А Н И Е

Соблюдайте осторожность при переноске устройства.
Отключите сетевой кабель и сигнальные кабели, а также снимите опциональный блок. Перемещение 
устройства с подключенным кабелем питания или опциональньЕм блоком может быть опасным. Это 
может привести к травме.



и подъеме устройства надежно ухватитесь обеими руками за его нижнюю 
так, чтобы панель была направлена от вас. 

иение устройства может привести к травме либо повреждению оборудования.

кпрещено закрывать вентиляционные отверстия на корпусе.
На вентиляционных отверстиях запрещено располагать любые предметы. 
Запрещено устанавливать устройство в замкнутом пространстве.

(> Запрещено использовать устройство, которое лежит или находится в перевернутом положении. 
[Перекрытие вентиляционных отверстий может привести к пожару, поражению электрическим током 
либо повреждению оборудования.

'Запрещено прикасаться к вилке мокрыми руками.
Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током.
Периодически очищайте область вокруг вилки.
Пыль, вода или масло на вилке могут вызвать пожар.
Отключайте устройство от сети перед очисткой.
Чистка устройства, подключенного к сети питания, может привести к поражению электрическим 
током.
Если вы не планируете использовать устройство в течение длительного времени, отключите 
переключатель питания и отсоедините сетевой кабель от настенной розетки, чтобы обеспечить 
безопасность и экономию электроэнергии.
МЕДИЦИНСКОЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЕ, которое не подлежит техническому или 
сервисному обслуживанию во время использования для пациента.

гтг-- .----------------------------------------------------------------------------“SF
«Монитор S2781P»
Когда холодный монитор S2781P вносят в помещение либо температура в помещении быстро 
увеличивается, на наружных и внутренних поверхностях монитора S2781P может конденсироваться 
влага. В этом случае не включайте монитор S2781P и дождитесь испарения конденсата, в противном 
случае монитор S2781P может быть поврежден.
Чтобы замедлить снижение яркости ^ обеспечи^ ее стабильность при длительной эксплуатации, 
используйте монитор S2781P при пониженной яркод^.
Экран может иметь дефектные Пйксёли. Они могут выглядеть как немного затемненные или 
осветленные участки экрана. Это обусловлено характеристиками самой панели, а не продукта. 
Подсветка LCD-панели имеет ограниченный срок службы. Если экран становится слишком темным 
или начинает мерцать, обратитесь к продавцу.
Запрещено надавливать на панель или края рамки, так как это может привести к повреждению экрана. 
На экране останутся опечатки, если изображение в месте надавливания является темным или черным. 
Многократное надавливание на экран может привести к ухудшению характеристик или повреждению 
LCD-панели. Чтобы снизить число отпечатков на экране, выводите на него белое изображение. 
Запрещено надавливать на панель или царапать ее острыми предметами, такими как карандаши или 
ручки, так как это может привести к повреждению панели. Запрещено протирать LCD-панель тканью, 
так как после этого на ней могут остаться царапины.
При смене изображения на экране после длительного отображения одного изображения может 
появиться остаточное изображение. Чтобы предотвратить длительное отображение одного 
изображения, используйте экранную заставку или часы.



Детали, элементы управления и разъемы  
Вид спереди

4 К

А V < > О * ^

3.2 Вид сзади

ON/OFF — 24V Swice DVI20UT DV12IN DVI1 IN SDIINSDIOUT DP HDM RJ45 USB



4. Назначение контактов разъемов

1 Сигнал Спецификация

pVI-D
Поддержка 
Одинарный режим 
Двойной режим

Полоса частот видеосигнала: <165 МГц 
TMDS: 600 мВ для каждого входа 
дифференциальной линии 
Входной импенданс: 50 Ом

jsDI Поддержка 3G/HD/SD video, 3G поддерживает до 1080P@60Hz.

Idp Поддержка DP 1.2

Ihdmi Поддержка HDMI 2.0

4.1 Разъем DVI
■!Гв

■ ■■■■■■и а*,

№
контакта Сигнал контакта Сигнал

1 I.M.D.S.: данные 2- 16 Обпарчженпе активного сослипеипя
2 T.M.D.S.: данные 2+ 17 r.M.D.S.: данные 0-
3 Обнаружение сигнала DVI 18 r.M.D.S.: данные 0+
4 [T.M.D.S.: данные 4- 19 r.M.D.S.: экранирование для данных 0/5
5 r.M.D.S.: данные 4+ 20 r.M.D.S.: данные 5-
6 Тактовые сигналы DDC 21 r.M.D.S.: данные 5+

7 Данные DDC^
r.M .D .S .: экранирование тактовых 
сигналов

8 Не подключено 23 r.M .D .S .: тактовые сигналы +
9 T.M.D.S.: данные 1- 24 r.M .D .S .: тактовые сигналы -
10 T.M.D.S.: данные 1+ С1 Не подключено

и T.M.D.S.: экранирование для 
данных 1/3

С2 Не подключено

12 T.M.D.S.: данные 3- СЗ Не подключено
13 T.M.D.S.: данные 3+ С4 Не подключено
14 Питание +5 В ’ С5?Г~ Не подключено
15 Заземление

4.2 Разъем HDM1

№ Назначение сигнала № Назначение еншала

1 Данные (DATA2+) 11 Земля (GND)

2 Земля (GND) 12 Тактовый сигнал (CLK-)

3 Данные (DATA2-) 13 Не подключено

4 Данные (DATA1+) 14 Не подключено

5 Земля (GND) 15 SCL

6 Данные (DATA1-) 16 SDA

7 Данные (DATA0+) 17 Земля (GND)

8 Земля (GND) 18 +5 В

9 Данные (DATA0-) 19 Активное соединение (HOT_PLUG)

10 Тактовый сигнал (CLK+)

[



[4.3 Разъем питания 
5
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Подключение и быстрое начало работы

Примечание. Убедитесь, что переключатель питания оборудования для эндоскопии и дисплея 
переведен в отключенное положение (OFF).

Подключение

Изучите приведенную ниже схему подключений.

Сигнальный кабель HDMI
питания

©

Быстрое начало работы

Включите питание монитора S2781P, после чего загорится индикатор питания, запустите узел 
эндоскопа и настройте выходной сигнал следующим образом:
Разрешение: 3840x2160 Частота 60 Гц

обновления:
Если изображение на экране отсутствует, обратитесь за помощью к разделу "Устранение
неполадок

А ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Используйте прилагаемый сетевой кабель для подключения к стандартной розетке питания.
Убедитесь, что вилка сетевого кабеля монитора S2781P безопасно входит в розетку. Убедитесь, что 
сетевой кабель используется в пределах расчетного напряжения. В противном случае может быть 
пожар или поражение электрическим током.
Оборудование должно подключаться к розетке с заземлением. Z jX
В противном случае может быть пожар или поражение электрическим током. > 3 ^ ___________
Включите монитор S2781P и затем питание компьютера.
Включится индикатор питания монитора S2781P (зеленый). Если изображение не появляез'ся, см. 
раздел "Устранение неполадок". После каждого использования выключайте монитор S2781P. 
Примечание.
Этот монитор S2781P может работать длительное время, но срок службы будет сокращен. 
Рекомендуется делать 10-минутный перерыв каждый час.

И



Эксплуатация

' а  11 Q  <  >  У Л °|

t  t  t  t  t  t  t  t
|Иаочник М е н ю  В ы хо д  Н алево  Н аправо  Вниз Вверх И нди катор  сигнала 

1 6.1 Индикатор питания

Цвет Режим отображения

|3еленый Режим работы

1 Оранжевый Режим ожидания

Нет Режим отключения питания

6.2 Клавиши быстрого доступа

Клавиша Функция

^  Влево Уменьшение подсветки

^  Вправо Увеличение подсветки

6.3 Функции клавиш
Клавиши .

Q  Источник Меню активного источника входного сигнала и 
переключение на следующий входной сигнал

р .  Открытие 
^  меню/подтверждение

Открытие главного меню и перемещение к следующему 
столбцу либо подтверждение выбранного параметра

П» Выход Выход из меню
Влево

Перемещение, выбор элементов или регулирование значений^  Вправо
А  Вверх
V  Вниз

12



7. Memo экранной индикации

1Главное 
/  меню Подменю Описание Заводские

настойки
MUt»
кодной
гнал)

«Display Mode» (Режим 
отображения) IP /Рядом/PIP 1Р

IP Источник

рображение
page)

«Select Region» (Выбор 
региона)
Яркость (Brightness) Регулировка яркости 0~100 50-
Контрастность (Contrast) Регулировка контрастности 0~100 50
Насыщенность (Saturation) Регулировка насыщенности 0-100 50
Резкость (Sharpness) Регулировка резкости 0-4 2
Передовой (Advanced)

Настройка
(Setup)

Язык меню экранной ин­
дикации (OSD Language)

Английский/французкий/немецкий/и
спанский/португальский/итальянский
/шведсткий/польский/арабский/
китайский/
English/French/German/Spanish/Portug
uese/Italian/Swedish/
Polish/Russian/Arabic/Chinese

Английский

«OSD Position» 
(Положение меню)

Вверху слева/вверху справа/ внизу 
слева/внизу справа

Внизу справа

«Display Mirror» 
(Зеркальное отображение) Включено/отключено Выкл.

«Over Scan» (Каемка) Включено/отключено Выкл.
«Auto Scan» ' Г .Включено/отключено Вкл.

Повторные испытания Восстановление заводских настроек 
по умолчанию

Блокировка
(Lock)

Блокировка клавиши (Key 
Lock)

Блокировка или разблокировка 
клавиатуры

Информация

•■л?
. л*

13



Технические характеристики

/а р ак тер и сти к н  монитора

Техническое решение панели
27" TFT цветной ЖК-экран с антибликовым жестким 
покрытием

Активная зона (Г х В) 596,736 (Г) X 335,664 (В) мм
Д1аг пикселя 0,1554 (Г) X 0,1554 (В) мм

/Разрешение 3840x2160

/Контрастность >800:1 (типичное значение для панели)

1 Угол обзора (CR> 10)
По горизонтали: 178° (типичный), 160° (минимальный)
По вертикали: 178° (типичный), 160° (минимальный)

1 Яркость >500 кд/м  ̂ (типичное значение для панели)

1 Частота обновления 60 Гц

1| Подсветка Светодиод белого свечения (WLED)

|1 Время отклика Топ: 11 мс, Toff: 9 мс (типичное)
1 Источник питания:

ВХОД п о с т .  ТОКА 24 В, 5,0 В (подается с адаптера переменного тока)

Мощность (обычный режим) 5,0 А

Потребляемая мощность 
(номинальная) 80 Вт (макс.)

Потребляемая мощность --(д р е м щ ^  
ожидания) <13 Вт

Напряжение сети с частотой 100-240 В, частота 50/60 Гц
Управление н подключение:

Передняя часть Индикатор питания 
Сенсорная клавиатура

Задняя часть

. DVII-IN*gp 
DVI2-IN*1^UT*1

. aSDI -i n *i /o u t *i 
D P*1 
HDMl *1 
Service *1 
RJ-45M 
USB*1
Разъем заземления*! 
Гнездо постоянного тока* 1 
Переключатель питания*!

Механические характеристики:

Компоненты корпуса Пластмасса, стекло

Вентиляционные отверстия Естественное рассеяние тепла

Степень защиты IP20

Программное обеспечение

Версия программного обеспечения SVN: 1634-102 FW97

Дата выпуска 08.02.2020
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Поддерживаемый формат сигнала 
DVI1

ж Форматы Г оризонтальная 
частота (кГ ц)

Вертикальная 
частота (Гц)

Частота пикселизации 
(МГц)

/ 720x400 31,469 70,087 28,322
/ 640x480 31,469 59,940 25,175
/ 800x600 37,879 60,317 40,000

1024x768 48,363 60,004 65,000
1280x1024 63,981 60,020 108,000 .
1920x1080 67,500 60,000 148,500

DVI2
Форматы

видеосигнала
Г оризонтальная 

частота (кГц)
Вертикальная 
частота (Гц)

Частота пикселизации (МГц)

720x400 31,469 70,087 28,322
640x480 31,469 59,940 25,175
800x600 37,879 60,317 40,000

1024x768 48,363 60,004 65,000
1280x1024 63,981 60,020 108,000
1920x1080 67,500 60,000 148,500
1920x1200 74,038 59,950 154,000

2560X 1440 88,0 60,0 241,5
3840x2160 65,7 30,0 297

720x400 70,087 28,322

DP/HDMI
Форматы

видеосигнала
Горизонтальная 
частота (кГц)

Вертикальная 
частота (Гц) Частота пикселизации (МГц)

640 X 480 31,469 59,941 25,175
1024x768 48,4 60,0 65,0

1280х 1024 63,981  ̂ 60,020 108,000
1920X 1080 67,5 I  6.0̂ 0 148,5
2560 X 1440 88,0 " 60,0 241,5
3840x2160 65,7 30,0 297
3840x2160 135,1 60,1 533,25

SDI
1)480/601. 59.941
2) 576/501
3)720/ 50р, бОр, 59.94р
4) l080/25PsF, 25р
5) 1080/ ЗОр, 29.97р, 30PsF, 29.97PsF

6) 1080/501
7) 1080/601, 59.941

8) 1080/50р
9) 1080/60р, 59.94р
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Очистка и дезинфекция

)мендуется периодически производить чистку, чтобы содержать монитор в чистоте и подлить срок 
) службы.

|)нмечание.

1время очистки Монитор S2781P обязательно отсоединяйте сетевой кабель от аппарата.

be используйте твердые или абразивные материалы, способные поцарапать экран.

11Я удаления пыли, отпечатков пальцев, следов жира и т. п. с экрана или частей корпуса используйте 
(иягкую влажную микрофибру с небольшим количеством рекомендуемого чистящего средства.

[Следите за тем, чтобы внутрь аппарата не попадали жидкости, так как это может привести к 
поражению электрическим током или выходу устройства из строя.

Ькран крайне чувствителен к механическому воздействию, поэтому следует избегать любых царапин, 
ударов и т. п.

Разрешено использовать только дезинфицирующие средства, прошедшие тестирование.

Если чистящее средство наносится непосредственно на поверхность экрана, используйте кусок 
микрофибры для удаления стекающих капель, прежде чем они достигнут края панели.

Сразу же стирайте капли жидкости. При длительном контакте с жидкостями панель может выцветать 
либо на ней могут образовываться отложения кальция.

Корпус -t.. '

Чтобы убрать разводы, используйте мягкую ткань, слегка смоченную в мягком моющем средстве.

Не наносите воск или чистящее средство прямо на корпус.

Монитор S2781P

Поверхность Монитор S2781P можно чистить мя^^й ̂ тканью, например льняной салфеткой или 
салфеткой для оптики.

ч' '
Для удаления сильных разводов по необходимости используйте слегка смоченную ткань (для усиления 
эффекта).
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Устранение неполадок
проблема сохраняется даже после выполнения рекомендуемых действий, обратитесь к продавцу.

Возможное решеяве

Отсутствие изображения
traiyc индикатора: Выкл.

Проверьте, что сетевой кабель присоединен правильно. 
Если проблема сохраняется, выключите питание монитора 
S2781P на несколько минут, затем снова включите и 
попробуйте еще раз.

(Статус индикатора: зеленый Проверьте настройку клавиши быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<Backlight>).

Статус индикатора: оранжевый Попробуйте нажать на клавиши на клавиатуре компьютера 
или сделать щелчок мышьюо

2. Некорректное положение 
изображения.

Отрегулируйте положение изображения с помощью 
параметров <Положение по горизонтали> (<H-Position>) и 
<Положение по вертикали> (<V-Position>). Если проблема 
сохраняется, используйте служебную программу 
графической платы для изменения положения дисплея, при 
наличии.

3. Появляется искажение в виде 
вертикальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью настройки 
<Синхронизатор> (<С1оск>).

4. Появляется искажение в виде 
горизонтальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью настройки
<(Da3^g^Phase>).

Экран слишком яркий или 
слишком темный.

Отрегулируйте клавишу быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<BackIighP-). (Фоновая подсветка Монитора 
S2781P имеет определенный срок службы. Когда экран 
становится темным или начинает мерцать, обратитесь к 
своему тор'Т^во!^ представителю.)

Появляются эффекты остаточ1%ЕР 
изображения.

Г' Проверьте, использовалась экранная заставка или 
таймер по время вывода того же изображения на экран на 
протяжении длительных периодов времени или нет.
- Остаточные изображения типичны для монитора S2781P. 
Избегайте вывода одного изображения на экран в течение 
длительных периодов времени.

На экране есть дефектные пиксели. Это обусловлено характеристиками самой панели, а не 
Монитора S2781P.

На экране остаются следы от 
надавливания пальцами

Белый фон экрана может решить эту проблему.
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Установка М онитора S2781P к стойке

н̂итор S2781P может быть установлен к стойке

© о  ®  ®

® ® ® ®

-ШШ ITW------

Стойка может быть установлена на задней панели монитора, при помощи болтов М4.
' Пожалуйста, используйте болты вложенные в комплект поставки, они соответствуют длине «L», 
монтажной пластины стойки «Т» и толщине винтовой шайбы, это поможет убедиться, что болт 
закреплен верно.

Ниже представлен размер болтов

Наименование модели Габариты Схематическое изображение
Монитор 4К, модель S2781Р Г абариты болтов 

(М4х10мм)
L= 9.4 мм. X Т X W

шщтажяЫк*. 
пластины (Т= 2-2,5 мм)

9.4 mm I Т I

5.6 mm

л ‘

Прикрепление «Монитора S2781P» при помощи болтов:
В соответствии с приведенными выше техническими параметрами «Монитор S2781P» может быть 
установлен на стойку при помощи 4-х болтов (М4х10мм). Смотрите схематическое изображение 
установки монитора к стойке.
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Сведения об утилизации

низацию изделия проводить в соответствии с СанПиНом 2.1.3684-21 для отходов класса Б 
]емиологически опасные отходы). После аппаратных способов обеззараживания с применением 

зических методов и изменения внешнего вида отходов, исключающего возможность их повторного 
[|нменения, отходы классов Б собираются хозяйствующим субъектом, осуществляющим обращение 
кдицинских отходов, в упаковку любого цвета, кроме желтого и красного, которая должна иметь 
жировку, свидетельствующую о проведенном обеззараживании отходов и содержать следующую 

нформацию: «Отходы класса Б, обеззараженные», наименование организации и ее адрес в пределах 
нахождения, дата обеззараживания медицинских отходов.

Последующее обращение с такими отходами обеспечивается хозяйствующим субъектом, . 
осуществляющим обращение с медицинскими отходами, в соответствии с требованиями Санитарных 

{правил к отходам класса А.

14. Информация о электромагнитной совместимости 

Общая информация
Специальные требования к использованию внешних кабелей или других принадлежностей кроме 
источника питания не предусмотрены.
При установке устройства используйте только поставляемый в комплекте источник питания или 
запасные детали, поставляемые законным производителем. Использование других элементов и 
принадлежностей может привести к снижению уровня защищенности устройства.

Электромагнитное излучение
Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных ниже.

Проверка излучения ^OTPJTCTBHg,^ Электромагнитная обстановка -  
указания

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Группа 1

______

Радиочастотная энергия используется в 
мониторе только для внутренней 
функции.
Поэтому радиочастотные излучения очень 
низкие, и вероятность возникновения 
помех в расположенном рядом 
электронном оборудовании мала.

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Класс В . - «Монитор можно использовать в любых 
учреждениях, включая жилые помещения 
и помещения, непосредственно 
подключенные к сети питания низкого 
напряжения общего пользования, 
предназначенной для подключения к сети 
электропитания помещений жилого 
назначения.

Эмиссия гармонических 
Составляющих IEC 61000-3-2

Класс D

Флуктуации
напряжения/фликкерные 
излучения IEC 61000-3-3

Соответствует

Данное устройство отвечает соответствующим медицинским стандартам по электромагнитной 
совместимости относительно излучения и помех от размещенного рядом оборудования. На работу 
устройства могут влиять следующие два условия: (1) данное устройство не
должно вызывать вредных помех, и (2) устройство принимает любые помехи, в том числе те, что могут 
привести к нежелательной работе.
Помехи можно определить, выключив и включив оборудование.
Если данное оборудование вызывает вредные помехи или на его работу влияют помехи от 
расположенного рядом оборудования, следует принять какие-либо из перечисленных ниже мер по их 
устранению:
• Измените ориентацию или переместите принимающую антенну или оборудование.
• Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
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||дключите оборудование к розетке электрической цепи, отличной от цепи приемника. 
5ратитесь за помощью к дилеру или опытному техническому специалисту.

шта от электромагнитных полей
{)нитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных ниже 
|яделец или пользователь монитора должен обеспечить соответствующие условия эксплуатации.
1роверка защиты Контрольные уровни 

IEC 60601
Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка -  указания

Злектростатическии
разряд

НЕС 61000-4-2

± 6 кВ при контакте 
± 8 кВ при излучении

± 6 кВ при контакте 
± 8 кВ при 
излучении

Пол должен быть 
деревянным, бетонным 
или иметь покрытие 
керамической плиткой. 
Если используется 
синтетическое напольное 
покрытие, относительная 
влажность должна 
составлять не менее 30%.

Кратковременная 
неустойчивость в 
электропитании/выб 
рос
напряжения 
IEC 61000-4-4

± 2 кВ для соединений 
источника питания 
± 1 кВ для
входящих/исходящих
соединений

± 2 кВ для 
соединений 
источника питания 
± 1 кВ для 
входящих/исходящи
X

соединений

Качество электроэнергии в 
сети электропитания 
должно соответствовать 
стандартному уровню 
качества в коммерческих 
или медицинских 
учреждениях____________

Перенапряжение 
IEC61000-4-5

± 1 кВ между линиями 
± 2 кВ между линией 
и
заземлением

± 1 кВ между 
линиями
± 2 кВ между линией

^азаземлением

Качество электроэнергии в 
сети электропитания 
должно соответствовать 
стандартному уровню 
качества в коммерческих 
или медицинских 
учреждениях____________

Падения
напряжения,
кратковременные
прерывания
энергоснабжения и
изменения
напряжения
в линиях подачи
питания от
источника
питания
IEC 61000-4-11

< 5% иТ 5(> 95% 
падения в UT) в 
течение 
0,5 цикла
40% иТ (60% падения 
в
иТ) в течение^б ,.л
циклов
70% иТ (30% падения 
в
иТ) в течение 25 
циклов
<5% иТ (>95% 
падения
в иТ) в течение 5 
циклов

< 5%иТ (> 95% 
падения
в иТ) в течение 0,5 
цикла
40% иТ (60%
падения
иТ) в течение 5
циклов
70% иТ (30%
падения в
иТ) в течение 25
циклов
<5% иТ (>95% 
падения
в иТ) в течение 5 
циклов

Качество электроэнергии в 
сети электропитания 
должно соответствовать 
стандартному уровню 
качества в коммерческих 
или медицинских 
учреждениях. Если 
пользователю Coronis 
Fusion 4МР/ 6МР 
необходима непрерывная 
работа устройства во 
время остановки подачи 
электропитания, 
рекомендуется 
подключить Coronis 
Fusion 4МР / 6МР к 
бесперебойному 
источнику питания или 
использовать батарейки.

Магнитное поле 
частоты сети (50/60
Гц)
IEC 61000-4-8

3 А/м Неприменимо 6 Магнитные поля частоты 
сети должны 
соответствовать 
стандартам для места 
эксплуатации 
(коммерческие 
учреждения или лечебные
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Ьндуктивная 
1иочастота 

ЕС 61000-4-6 
/чаемая 

faflHOHacTora
ЕС 61000-4-3

3 В
(среднеквадратичное
значение)
150 кГц-8 0  МГц 
3 В/м
80 МГц-2 ,5  ГГц

л ‘

з в  
3 в /м

учреждения).____________
Портативные и мобильные 
устройства 
радиочастотной связи 
должны использоваться на 
расстоянии от любой 
детали Coronis Fusion 4МР 
/ 6МР, включая кабели, не 
превышающем 
рекомендованное 
расстояние, вычисляемое 
по уравнению для частоты 
передатчика. 
Рекомендуемое 
расстояние
d = u Vp
d = MVp  80 -  800 МГц 
d = 2,3VP 800 МГц-2 ,5  
ГГц
Где Р -  максимальная 
номинальная выходная 
мощность передатчика в 
ваттах (Вт), указанная 
производителем 
передатчика, а d -  
рекомендуемое расстояние 
в метрах (м). Уровень 
сигнала от передатчиков в 
неизменном положении, 
определенный с помощью 
электромагнитной 
съемки,? должен быть 
ниже уровня соответствия 
требованиям 
помехоустойчивости для 
каждого диапазона 
частоты.8 Помехи могут 
возникать в близи 
оборудования, 
отмеченного символом

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц применяются более высокие частоты.
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн 
влияет свойство .материаюв, объектов и людей поглощать или отражать волны.

Рекомендуемое расстояние
Монитор предназначен для использования в электромагнитной обстановке, в которой излучаемые 
радиочастотные помехи находятся под контролем. Владелец или пользователь монитора могут принять 
меры для предотвращения возникновения электромагнитных помех, например обеспечив минимальное 
расстояние между портативным и мобильным оборудованием радиочастотной связи (передатчиками) и 
монитор в соответствии с максимальной выходной мощностью оборудования передачи данных (см. 
рекомендации выще).
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15.2 Декларация соответствия

оборудование соответствует требованиям стандарта ССС.

^оборудование удовлетворяет двум следующим условиям:

(1) Устройство не создает опасные помехи.

(2) Внешние помехи не воздействуют на работу устройства и не приводят к непредсказуемым 
результатам.

1. Чтобы избежать помех при приеме телевизионного или радиосигнала, используйте подходящий 
блок питания и кабель. Использование другого кабеля и блока питания может создавать помехи 
в работе другого электронного оборудования.

2. Это оборудование соответствует стандартам ССС; устройство будет испускать 
электромагнитные волны, и неправильная установка и эксплуатация приведут появлению помех 
в системах беспроводной связи.

3. Мы не гарантируем отсутствие помех от установленного оборудования. Чтобы определить, 
влияет ли оборудование на прием радио- или телесигналов, можно отключить его источник 
питания. Если при работе данного оборудования наблюдаются помехи, вызванные другими 
устройствами, сделайте следующее:

•  Настройте положение и угол антенны для приема радио- или телесигналов.

•  Увеличьте расстояние между, оборудованием и антенной для приема радио- или
телесигналов. ' •

•  Подключите оборудование и антенну для приема радио- или телесигналов к разным цепям 
питания.

•  При возникновении каких-либо проблем обратитесь к специалисту.

Другое вспомогательное оборудование, подключаемое к данному монитору, также должно 
соответствовать требованиям стандартов’ССС. При тв^тррйке медицинской системы все устройства, 
подключаемые ко входам и выходам оборудования, должны соответствовать требованиям стандартов 
по медицинским изделиям IEC 60601-Т^Ёсли вы не уверены, обратитесь за помощью к техническому 
специалисту.
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153 Применимые стандарты

|Стандарт Наименование
[£N60601-1:2006 + А1;2013 
4 А12:2014 + АС:2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие требования 
безопасности

EN 60601-1-2:2015 Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие 
требования безопасности

EN 60601-1- 
4:1996/А1:1999

Изделия медицинские электрические. Часть 1-4. Общие 
требования безопасности. Вспомогательный стандарт. 
Программируемые электрические медицинские системы

EN 60601-1-6:2010 Общие требования безопасности с учетом основных 
функциональных характеристик. Дополнительный стандарт.

EN 60601-1-
8:2007+АС2010+А1;2013+
АС:2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1-8. Общие 
требования безопасности с учетом основных функциональных 
характеристик. Дополнительный стандарт. Общие требования, 
испытания и руководящие указания по применению систем 
сигнализации медицинских электрических изделий и 
медицинских электрических систем

EN 62366:2008 Изделия медицинские. Проектирование медицинских изделий с 
учетом эксплуатационной пригодности.

EN 62304:2006/АС:2008 Международный стандарт. Программное обеспечение 
медицинского изделия. Процессы жизненного цикла

EN1SO 15223-1:2016
Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании 
на медицинских изделиях, этикетках и в сопроводительной 
документации. Часть 1. Общие требования

EN 1041:2008 Информация, поставляемая изготовителем для медицинских
___________________________________

ANSI/AAMI ES60601 -1:1005Ш(К2012)+А 1S3LCSA С22.2 No.60601-1-14

л *

27



15.4 Информация о директиве RoHS

Приведенная ниже информация о снижении уровня шума изделия предоставляется в соответствии 
со стандартом SJ/T11364-2006 "Маркировка для уменьшения уровня шума, вызываемого 
электронными информационными изделиями".
Пояснение к этикетке о контроле загрязнений

Этот символ указывает, что изделие содержит опасные материалы свыше 
предельных значений, установленных в китайском стандарте SJ/T11363-2006 
"Требования для предельных значений концентрации определенных опасных 
веществ в электронных информационных изделиях". Число в символе означает 

экологически безвредный период использования (Environment-friendly Use Period, EFUP), т. e. 
период, в течение которого токсические или опасные вещества или элементы, содержащиеся в 
электронных информационных изделиях, не вытекают и не видоизменяются в условиях 
нормальной эксплуатации, так что использование таких электронных информационных изделий не 
приведет к серьезному загрязнению окружающей среды, телесным повреждениями или ущербу 
имуществу. Единицей измерения периода является "Год" ("Year"). Для поддержания заявленного 
периода EFUP изделие должно эксплуатироваться в обычном режиме в соответствии с 
инструкциями и условиями окружающей среды, как определено в руководстве изделия, и должны 
строго соблюдаться графики периодического технического обслуживания, приведенные в 
документе "Процедуры технического обслуживания изделия".
Расходные материалы или определенные детали могут иметь собственные этикетки со значением 
EFUP меньше, чем у изделия. Периодическая замена этих расходных материалов или деталей для 
поддержания заявленного EFUP должна осуществляться в соответствии с документом "Процедуры 
технического обслуживания изделия".
Это изделие запрещено утилизировать- с не сортируемыми муниципальными отходами, оно 
требует отдельного сб'Ора и !<Ц1№6жадёго о1^ащения после списания.

Комплектующие Название опасного вещества
Свинец
(РЬ)

Ртуть
(Нк)

Кадмий
(Cd)

хром 6-ь 
(CrtVI))

Полибромди 
фенил (РВВ)

Полибромистый 
дифенилэфир (PBDE)

Внешняя оболочка О О о о о о
ЖК-экран/
флуоресцентная трубка X о о о о о

Сборка печатной платы X о , О О О о
Корпус, подставка О о •о ^  о*. О о
Сетевой кабель / кабель 
сигнала и т. д. X О О О о

*: Сборка печатной платы включает печатную плату, компоненты и детали, из которых она 
состоит, например резисторы, конденсаторы, интегральные схемы и разъемы и т. д. 
о: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится во всех однородных 
материалах для этой детали в объеме ниже предельного уровня, требуемого стандартом 
SJ/T11363-2006.
X: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится как минимум в одном из 
однородных материалов, используемых в этой детали, в объеме выше предельного уровня, 
требуемого стандартом SJ/T11363-2006.
Данные, приведенные в таблице, представляют самую полную информацию, доступную на 
момент публикации.
Применение опасных веществ в этом медицинском изделии должно соответствовать 
предусмотренным клиническим применениям и/или обеспечивать лучшую защиту человека 
и/или окружающей среды в отсутствие эквивалентов, доступных в разумных пределах 
(экономических или технологических).
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Перевод с английского и китайского языков на русский язык
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Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. 
(Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) 
12F, Block В1, Nanshan Zhiyuan, No.1001 Xueyuan Road, 
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Мы, Shenzhen Beacon Display Technology 
Co., Ltd, («Шеньчжень Беакон Дисплей 
Технолоджи Ко., Лтд», направляем 
следующую документацию нашему 
уполномоченному представителю ООО 
«КАЛИБР», Россия для целей регистрации 
медицинского изделия: «Монитор LCD 
медицинский» в Федеральной Службе по 
Надзору в Сфере Здравоохранения 
(Росздравнадзор):
Руководство по эксп луатации  
медицинского изделия.
Изделие: М онитор LCD медицинский 
«EVORAY^*^» с принадлежностями, 
вариант исполнения:
27” Монитор LCD эндоскопический- 
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представленная документация ̂ ^работана 
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execution option:
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«Shenzhen Beacon Display Technology Cd., 
Ltd.»
12F, Block Bl, Nanshan Zhiyuan, N o .H ^ ^ ^  
Xueyuan Road, Nanshan District, ShenzBen, 
518055 China

*iW&,hereby certify that the submitted 
documentation developed in Russian 
language, in accordance with the laws of the 
Russian Federation.

We confirm the accuracy of the provided 
information.

Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. 

(Шеньчжень Беакон Дисплей Лтд.)

Weng Liangjun (Вэн Лянцз!

Date (Дата): 11.25.2021
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1.1 Назначение
ятор LCD медицинский «ЕУОКАУ^*^» с принадлежностями предназначен для отображения и 
ркотра графической информации от эндоскопов при проведении диагностических, клинических и 
|ргических процедур.

1.2 Область применения
Монитор LCD эндоскопический-хирургический «EVORAY™», модель S2785P (далее по тексту 

чйтор S2785P) — используются для вывода изображений, которые полностью соответствуют 
)ваниям работы с различными эндоскопами для диагностических, клинических и хирургических 

с.1едований.

1.3 Показания к применению
Конитор S2785P применяется:
• при проведении эндоскопической диагностики пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;

■ при проведении хирургического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;

- при проведении клинического обследования пациента с целью выведения изображения требуемого 
качества на экран монитора.

Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение.

Введение

1.4 Производителе
Shenzhen Beacon Display Technology Со., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджн Ко., Лтд.) 
КНР
Адрес: 12F, Block BI, Nanshan Zhiyuan, No.lOOl Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen City, 
Guangdong Province, P.R. China

Место производства:
Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. (Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджн Ко., Лтд.) 
КНР
Адрес: 1-5F, Building 6, Hualian Industdal Area, Huaning Raid, Dalang Community, Dalang Sub-district, 
Longhua New District, Shenzhen City, Giflfflgdong Province, P.R. Cnina

1.5 Противопоказания:
Отсутствуют

1.6 Потенциальный осложнения:
Отсутствуют

1.7 Сведения о данном руководстве пользователя
Этот документ описывает функции и правила эксплуатации для монитора S2785P.
Настоящее руководство по эксплуатации содержит важную информацию, которую необходимо знать 
для обеспечения личной безопасности и предотвращения имущественного ущерба. Изучите эти 
сведения о безопасности и продукте, чтобы эффективно и безопасно эксплуатировать данное 
устройство.
Это руководство по эксплуатации предназначено исключительно для монитора S2785P.
Сохраните руководство для последующего использования.



1.8 Гарантии
гийный срок изделия I год.
we какой-либо неисправности следует обратиться к уполномоченному представителю для 
fra.
(«КАЛИБР»
цический адрес: 420111, Республика Татарстан, г. Казань, ул. Московская, Д.13А, помещение 1
)н 8 (343) 28-70-500 8 (800) 775-36-85

1.9 Срок эксплуатации:
зполагаемый срок службы «Монитор S2785P» при соблюдении условий эксплуатации, согласно 
оводству по эксплуатации, составляет не менее 30 000 часов или 5 лет.

1.10 Комплект поставки
покупке монитора S2785P проверьте наличие следующих компонентов. Обратите внимание, что 

еунки приведены только для справки. На следующих рисунках показаны лишь схожие компоненты.

Монитор 4К, модель S2785P -  1 шт.;
Сетевой кабель -  1 шт.;
Кабель эквипотенциальный - 1 шт.;
Адаптер -  1 шт.;
Кабель HDMI
Руководство по эксплуатации
CD -диск с руководством по эксплуатации

Монитор 4К, модель S2785P Сетевой кабель
Адаптер

Руководство по эксплуатации

Принадлежности:
-  Кабель DP
-  Кабель BNC
-  Кабель DVI
-  Стойка -  I шт.;
-  Болт -  4 шт.;

кабель HDMI

Эквипотенциальный
кабель

ч'

кабель DP

I
Болт

О
кабель BNC

Стойка

кабель DVI

и
CD-диск с 

руководством по 
эксплуатации



2. Информация по технике безопасности
5еспечения безопасности персонала и надлежащего технического обслуживания ознакомьтесь с 
разделом и предостережениями относительно устройства.

*ЕДУПРЕЖДЕНИЕ__________________________________________________________________
из устройства начинает идти дым, появляется запах горелого либо странный звук, 

хленно отключите все кабели и обратитесь к продавцу.
гка эксплуатировать неисправное устройство может привести к пожару, поражению 
)ическим током либо повреждению оборудования. ОПЕРАТОРУ предоставлена информация о

Ьпасном завершении эксплуатации МЕДИЦИНСКОГО ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ. __________
крещено открывать корпус или вносить модификации в устройство.
)ытие корпуса или внесение модификаций в устройство может привести к пожару 
<ению электрическим током либо ожогам._____________________________________
операции сервисного обслуживания должны выполняться квалифицированными 

ецналистамн.
прещено пытаться самостоятельно произвести обслуживание этого продукта, так как открытие 
рпуса или снятие крышек может привести к пожару, поражению электрическим током либо 

овреждению оборудования.
ксплуатировать устройство должны люди, обладающие необходимой подготовкой и квалификацией.

Be допускайте попадания жидкостей или мелких предметов в устройство.
[Попадание небольших предметов или жидкостей внутрь корпуса устройства через 
[кнтиляционные отверстия может привести к пожару, поражению электрическим 
током либо повреждению оборудования. При попадании предмета или жидкости 

[внутрь корпуса немедленно отключите устройство от сети. Перед возобновлением 
эксплуатации устройство должен проверить квалифицированный сервисный
инженер.________________________________________________________________
Монитор S2785P можно эксплуатировать в продолжительном режиме, однако при этом срок его
службы сокращается._____  __________________________________________
Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение._____
Данное устройство не подлежит техническому или сервисному обслуживанию во время
использования для пациента_________________________________________________________________
Устанавливайте устройство на ровную и устойчивую поверхность.
Если расположить это устройство на неподходящей поверхности, оно может 
упасть, нанеся травму персоналу либо повреждение оборудованию. При падении 
устройства немедленно отключите питание и обратитесь к продавцу за помощью.
Продолжать эксплуатацию поврежденного' оборудова1в4^ запрещено. Это может
привести к пожару или поражению электрическим током.______________________
Размещайте устройство в подходящем месте.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару, поражению электрическим 
повреждению оборудования.
> Запрещено располагать устройство на улице.
> Запрещено располагать устройство в транспортных средствах (на 

кораблях, самолетах, поездах, автомобилях и т. п.).
> Запрещено располагать устройство в пыльной или влажной среде.
> Запрещено располагать устройство в местах, где прямо на экран 

попадает пар.
> Запрещено располагать устройство рядом с устройствами, выделяющими большое 

тепла, и увлажнителями.
> Запрещено располагать устройство в присутствии воспламеняющихся газов.

током либо

количество



Ьбежание риска удушения следует хранить пластиковые упаковочные 
в местах, недоступных для младенцев и детей.

1ьзуйте прилагаемый сетевой кабель и подключайте устройство к типовой 
)й розетке, применяемой в вашей стране.

ательно соблюдайте номинальное напряжение, указанное на кабеле питания, 
^блюдение этого требования может привести к пожару или поражению
шческим током._________________________________________________________

$ы отсоединить сетевой кабель, надежно ухватитесь за вилку и потяните.
при отсоединении тянуть за кабель, это может повредить его и привести ■* 

кару или поражению электрическим током.

I оборудование необходимо подключить к заземленной сетевой розетке.
избежание риска поражения электрическим током настоящее оборудование должно

||дключаться только к питающей сети с защитным заземлением.____________________
^аользуйтс подходящее напряжение.

Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. Использование 
напряжения, отличного от указанного в этом руководстве пользователя, можег привести 
пожару, поражению электрическим током либо повреждению оборудования.
Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.________________________________ ___ ___________

Обращайтесь с сетевым кабелем осторожно.
Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении.1 
Использование напряжения, отличного от указанного в этом руководства 
пользователя, может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.

> Не перегружайте сеть етек^^щ 1̂ ан1а^_тая*мв1& это может привести к пожару или поражению
электрическим током. ___________________________________________________

Запрещено прикасаться к вилке и кабелю питания, если они начинают издавать гудящие или 
щелкающие звуки.
Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током ' '

S>
Запрещено прикасаться к поврежденной LCD-панели голыми руками.
Жидкие кристаллы, которые могут вытекать из панел1̂ >^овцты при попадании в глаза или рот.
Если вы прикоснулись к панели какой-дцбо частью тела или' кожи, тщательно вымойте ее. При
появлении каких-либо симптомов обратЙ>№С^к врачу._____________________________________
Соблюдайте местные нормативы и законодательство, касающиеся безопасной утилизации. 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ может предоставить по запросу принципиальные схемы, списки 
компонентов, описания, инструкции по калибровке и другие сведения, помогающие 
ОБСЛУЖИВАЮЩЕМУ ПЕРСОНАЛУ ремонтировать те детали МЕДИЦИНСКОГО 
ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ, для которых ПРОИЗВОДИТЕЛЬ разрещает подобную процедуру.

А ВНИМАНИЕ
Соблюдайте осторожность при переноске устройства.
Отключите сетевой кабель и сигнальные кабели, а также снимите опциональный блок. Перемещение 
устройства с подключенным кабелем питания или опциональным блоком может быть опасным. Это 
может привести к травме. __________ ______________________________________________



одъеме устройства надежно ухватитесь обеими руками за его нижнюю 
|так, чтобы панель была направлена от вас.
iQ устройства может привести к травме либо повреждению оборудования.

Ьщено закрывать вентиляционные отверстия на корпусе.
На вентиляционных отверстиях запрещено располагать любые предметы. 
Запрещено устанавливать устройство в замкнутом пространстве.

Запрещено использовать устройство, которое лежит или находится в перевернутом положении, 
екрытие вентиляционных отверстий может привести к пожару, поражению электрическим током
I повреждению оборудования.________________________________________________

||рещено прикасаться |Гвилке мокрыми руками.
злюдение этого требования может привести к поражению электрическим током. 

рнодически очищайте область вокруг вилки.
иь, вода или масло па вилке могут вызвать пожар.___________________________________________
1ючайте устройство от сети перед очисткой.

гка устройства, подключенного к сети питания, может привести к поражению электрическим 
оком.
ш вы не планируете использовать устройство в течение длительного времени, отключите 

«реключатель питания и отсоедините сетевой кабель от настенной розетки, чтобы обеспечить 
опасность и экономию электроэнергии.__________________________________________________

[ИЕДИЦИНСКОЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЕ, которое не подлежит 
fcepBHCHOMy обслуживанию во время использования для пациента^_________

техническому или

^Монитор S2785P»
Когда холодный монитор S3ft?^85P^4QCaf^-no^№5e^iHe либо температура в помещении быстро 
увеличивается, на наружных и внутренних поверхностях монитора S2785P может конденсироваться 
влага. В этом случае не включайте монитор S2785P и дождитесь испарения конденсата, в противном
случае монитор S2785P может быть поврежден.______________________________________________
Чтобы замедлить снижение яркости и обеспечить ее стабильность при длительной эксплуатации,
используйте монитор S2785P при пониженной яркости._______________________________________
Экран может иметь дефектные пиксели. Они могут выглядеть как немного затемненные или
осветленные участки экрана. Это обусловлено характе[^стиками самой панели, а не продукта.______
Подсветка LCD-панели имеет ограниченный срок служба. Если экран становится слишком темным 
или начинает мерцать, обратитесь к про;4ШдУ- _____________________________________________
Запрещено надавливать на панель или края рамки, так как это может привести к повреждению 
экрана. На экране останутся опечатки, если изображение в месте надавливания является темным или 
черным. Многократное надавливание на экран может привести к ухудшению характеристик или 
повреждению LCD-панели. Чтобы снизить число отпечатков на экране, выводите на него белое
изображение.____________________________________________________________________________
Запрещено надавливать на панель или царапать ее острыми предметами, такими как карандаши или 
ручки, так как это может привести к повреждению панели. Запрещено протирать LCD-панель
тканью, так как после этого на ней могут остаться царапины.___________________________________
При смене изображения на экране после длительного отображения одного изображения может 
появиться остаточное изображение. Чтобы предотвратить длительное отображение одного 
изображения, используйте экранную заставку или часы._______________________________________





4. Назначения контактов разъемов

1 Сигнал Спецификация

р
Поддержка 
Одинарный режим 
Двойной режим

Полоса частот видеосигнала: < 165 МГц 

DL частот видеосигнала: < 330 МГц
TMDS: 600 мВ для каждого входа дифференциальной линии 
Входной импенданс: 50 Ом

Поддержка 3G/HD/SD video, 3G поддерживает до 1920x1080P@60Hz.

Поддержка DP 1.2

Ш! Поддержка HDMI 2.0

4.1 Разъем DVI

№
контакта Сигнал №

контакта Сигнал

/ 1 Данные TMDS 2- 16 Обнаружение горячего подключения

1 ^ Данные TMDS 2+ 17 Данные TMDS 0-
Обнаружение сигнала DVJ 18 Данные TMDS 0+

1 4 Данные TMDS 4— .*19 T.M.D.S. Экран DataO/5
5 Данные Данные TMDS 5-
6 Синхронизатор DDC 21 Данные TMDS 5+
7 Данные DDC 22 TM.D.S. Экран синхронизатора
8 Не подключен 23 Синхронизатор TMDS+
9 Данные TMDS 1- 24 Синхронизатор TMDS-
10 Данные TMDS 1+ С1 Не подключен
11 Экран данных TMDS 1/3 С2 Не подключен
12 Данные TMDS 3- . . СЗ •V Не подключен
13 Данные TMDS 3+ " С4 Не подключен
14 Питание +5 В С5 Не подключен
15 Земля

1римечание. Контакты 4, 5, 12, 13,20, 21 работают только в DV12 (в двойном режиме).

4.2 Разъем HDMI

I» f  ч  ^

1% Ч «« »  «• • I  45
№

контакта
Сигнал №

контакта Сигнал

1 ДАННЫЕ 2+ 11 Земля
2 Земля 12 Синхронизатор -
3 ДАННЫЕ 2- 13 Не подключен
4 ДАННЫЕ 1 + 14 Не подключен
5 Земля 15 Последовательные сигналы



синхронизации
ДАННЫЕ 1- 16 Последовательные данные
ДАННЫЕ 0+ 17 Земля

Г Земля 18 +5 В
9 ДАННЫЕ 0- 19 Обнаружение горячего подключения

/10 Синхронизатор +

4.3 Разъем DP

F № 
[контакта Сигнал №

контакта Сигнал

1 1 Основной канал 3 (-) 11 Земля
( 2 Земля 12 Основной канал 0 (+)
1 3 Основной канал 3 (+) 13 Земля
1 4 Основной канал 2 (-) 14 Земля

5 Земля 15 Вспомогательный канал (+)
(| 6 Основной канал 2 (+) 16 Земля

7 Основной канал 1 (-) 17 Вспомогательный канал (-)

8 Земля 18 Обнаружение горячего 
подключения

9 Основной канал 1 (+) . ' Возврат (Return)
10 Основной канагПЗ ' 20 Питание

4.4 Разъем SDl

--------------------------------- -------- --------—
№ контакта Сигнал

I SDI
2 Земля

4.5 Разъем питания

IJlIA L B i
iirrcisi

:тч

Контакт Функция Контакт Функция

+ В  (24 В) 4 + В  (24 В)
2 Заземление 5 Отрицательная контрольная группа
3 - В  CGND) 6 - В  (GND)
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I Подключение и быстрое начало работы
^чание. Убедитесь, что переключатель питания оборудования для эндоскопии и дисплея 
Ьен в отключенное положение (OFF).

точение

ге приведенную ниже схему подключении.

Быстрое начало работы
Включите питание монитора S2785P, при этом- включится, индикатор питания, запустите блок 
эндоскопа и настройте выходной сигнал сц^ед^щйм образом:
Разрешение: 3840 х 2160 Частота обновления: 60 Гц
При отсутствии изображения на экране см. раздел "Устранение неполадок".

АПРЕДУПРЕЖДРТШЕ
Используйте прилагаемый сетевой кабель для подключения к стандартной розетке питания.
Убедитесь, что вилка сетевого кабеля монитора S2785P безопасно входит в розетку. Убедитесь, что 
сетевой кабель используется в пределах расчетного напряжения. В противном случае может быть
пожар или поражение электрическим током._______________________________
Оборудование должно подключаться к розетке с заземлением.
В противном случае может быть пожар или поражение электрическим током.
Включите монитор S2785P и затем питание компьютера.
Включится индикатор питания монитора S2785P (зеленый). Если изображение не появляется, см. 
раздел "Устранение неполадок". После каждого использования выключайте монитор S2785P. 
Примечание.
Этот монитор S2785P может работать длительное время, но срок службы будет сокращен. 
Рекомендуется делать 10-минутный перерыв каждый час.
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Эксплуатация
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Меню экранной индикации

■Равное меню Пункт Описание По
умолчанию

Ввод

1

Режим отображения
! картинка 
Картинки рядом 
Картинка в картинке

1 картинка

Источник для 
режима 1 картинки
Выбор региона (♦Двойной экран или рисование)
Яркость Настройте яркость (0-100) 50
Контрастность Настройке контрастность (0-100) 50
Насыщенность Настройке насыщенность (0-100): (0-100) 50
Резкость Настройте резкость (0-4) 2

Изображение

1

Дополнительно
(*подменю*)

Соотношение
сторон

Полное / Как есть / С 
заполнением Полное

Г амма-коррекция DICOM/2.6/2.4/2.2/2.0/
1.8/Видео/Откл. 2.2

Цветовая
температура

5500, 6500, 7500,9300, 
пользовательская 6500

R 0-255 128
G 0-255 128

0-255 128

Настройки

л,, S

Язык

'
Меню выбора языка:
Английский, французский, немецкий, 
испанский, португальский, итальянский, 
шведский, польский, русский, арабский, 
китайский

Английский

Положение меню
экранной
индикации

Меню выбора положения: Слева сверху, 
слева снизу, спр^^ снизу, справа сверху

Справа
снизу

Зеркальное
изображение

Переключатель зеркалирования: 
Вкл./Выкл. Выкл.

Вылет развертки Диапазон вылета развертки: (Выкл., 1-6) Выкл.
Автоматическое
сканирование

Переключатель автоматического поиска 
сигналов: Вкл./Выкл. Вкл.

Сброс Восстановление заводских настроек по 
умолчанию

Блокировка Блокировка клавиш

Блокировано: невозможно настраивать 
параметры через меню; чтобы 
разблокировать, нажмите клавишу ВВЕРХ 
3 раза. Разблокировано: настраивать 
параметры через меню можно.

Выкл.
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8. Технические характеристики

|яктеристики монитора

1ническое решение 27”, TFT, цветная, ЖК-экран, безбликовая, твердое 
покрытие

твная зона (Г х В) 596,16 мм (Ш) X 335.34 мм (В)
г пикселя 0,15525 мм (Ш) X 0,15525 мм (В)
решение 3840 (RGB) X 2160

jcTora обновления 60 Гц
кость экрана >500 кд/м2 (типовое значение для панели)
1Нтрастность (CR) >800:1 (типовое значение для панели)

гол обзора (при CR > 10)
Горизонтальный: 89° (типовой), 75° (минимальный)
Вертикальный: 89° (типовой), 70° (минимальный)

оновая подсветка Светодиод белого свечения (WLED)
ремя отклика Tgtg. = 16 мс (типовые)
еточыик питания

^ХОД п о с т .  ТОКА 24 В
Потребляемый ток 5,0 А
Потребляемая мощность (номинальная) 80 Вт (макс.)
Потребляемая мощность (в режиме 
ожидания) <13 Вт

■Напряжение сети с частотой 100-240 Bj частота 50/60 Гц
|0рганы управления и разъемы^ '■

Передняя часть Индикатор питания 
Сенсорная клавиатура

Справа снизу Клавиша управления

Задняя часть

DVI1-IN*I 
DVI2-IN*1/0UT*1 
SDI -ПМ*1/ОиТ*1 
DP*1 ^  ж 
HDMI/ Г  
SfRVice * 1 
RJ-45*1 
USB*1

Разъем заземления*!
Гнездо постоянного тока* 1 
Переключатель питания*!

Механические характеристики:
Компоненты корпуса Пластик, стекло
Вентиляционные отверстия Естественное теплоотводение
Уровень защиты IP65 (передняя часть), IP20 (задняя часть)
Программное обеспечение
Версия программного обеспечения SVN:1634-102 FW98
Дата выпуска 08.02.2020
Техника безопасности

Стандарты безопасности Китайская обязательная сертификация: GB4943-2011, 
GB17625.1-2012, GB9254.1-2008
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1

1
Европейский Союз; EN60601-1, EN60601-1-2 
Федеральная комиссия по связи США:
Правила Федеральной комиссии по связи, часть 15 
TUV: IEC60601-1:2005+ANSI/AAMI 
ES60601-1:2005&CAN/CSA С22.2 
N0.60601-1: 14
Орган сертификации: KN32s KN35

асе защиты Класс защиты 1
бари ты :
3 упаковки (Г х Ш х Т) 645,3 X 391,9 X 62,5 мм (± 1мм)
упаковкой (Г X Ш X В) 764 X 334 X 556 мм ± 30мм
веса

' онитор Масса нетто 9,5 кг± 0,5 кг
Масса брутто 14 кг ± 0,5 кг

loHHTop + стойка Масса нетто 13 кг ± 0,5 кг
Масса брутто 17,5 кг ± 0,5 кг

^п нм атнческне у с л о в и я
^бочая температура 5 ~ 35°С (рекомендуется 20 -  30®С)
рабочая влажность 15 % -  85 % относительная влажность, без конденсации
Рабочее давление 700 гПа -1060 гПа
Температура транспортировки и 
фанения -20°С -  +50°С

Влажность транспортировки и хранения 10 % ~ 90 % относительная влажность, без конденсации
Диапазон атмосферного давления при 
хранении/транспортировке 700гПа-1060 гПа

9. Поддерживаемый формат сигнала 
• DVI1 '

Видеоформаты Частота строчной 
развертки (кГц)

Частота вертикальной 
развертки (Гц)

Частота пикселнзацни 
(МГц)

720x400 31,50 70,0 28,322
640 X 480 31,50 60,0 25,175
800 X 600 37,90 60,0 40,000
1024x768 48,40 '^ 0 , 0 65,000
1280X 1024 64,00 -^ ч л * 60,0 108,000
1920X 1080 56,25 50,0 148,500
1920x 1080 67,50 60,0 148,500

DVI2

Видеоформаты Частота строчной 
развертки (кГц)

Частота вертикальной 
развертки (Гц)

Частота пикселизации 
(МГц)

720 X 400 31.50 70.0 28.322
640x480 31.5 60.0 25.175
800 X 600 37.9 60.0 40.00
1024x768 48.40 60.0 65.00

1280 X 1024 64.00 60.0 108.00
1920 X 1080 56.25 50.0 148.50
1920 X 1200 67.50 60.0 148.50
3840x2160 67.50 30.0 297.00
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DP/HDMI
шдеоформаты Частота строчной 

развертки (кГц)
Частота вертикальной 

развертки (Гц)
Частота пикселизации

(МГц)
Ц  640 X 480 31.5 60.0 25.175
Ч  800x600 37.9 60.0 40.000
1 1024 x 768 48.40 60.0 65.00

1280X 1024 64.00 60.0 108.00
1920x 1080 56.25 50.0 148.50

I 1920 x 1080 67.50 60.0 148.50
1 3840 x 2160 67.50 30.0 297.00

3840 x 2160 112.50 50.0 594.00
3840 x 2160 135.00 60.0 594.00

SDI

1)480/ 601, 59,941

2)576/ 501
3) 720/ 50p, 60p, 59,94p
4) 1080/25PsF, 25p
5) 1080/ 30p, 29,97p, 30PsF, 29,97PsF
6) 1080/501
7) 1080/601, 59.941
8) 1080/50p

9) 1080/60p, 59,94p

4
.. Д *
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10. Очистка и дезинфекция
(|мендуется периодически производить чистку, чтобы содержать монитор в чистоте и подлить срок 
(службы.

шечание.

(время очистки Монитор S2785P обязательно отсоединяйте сетевой кабель от аппарата.

! используйте твердые или абразивные материалы, способные поцарапать экран.

удаления пыли, отпечатков пальцев, следов жира и т. п. с экрана или частей корпуса используйте 
вгкую влажную микрофибру с небольшим количеством рекомендуемого чистящего средства.

Следите за тем, чтобы внутрь аппарата не попадали жидкости, так как это может привести к 
сражению электрическим током или выходу устройства из строя.

(Зкран крайне чувствителен к механическому воздействию, поэтому следует избегать любых царапин, 
(ударов и т. п.

Разрешено использовать только дезинфицирующие средства, прошедшие тестирование.

 ̂Если чистящее средство наносится непосредственно на поверхность экрана, используйте кусок 
микрофибры для удаления стекающих капель, прежде чем они достигнут края панели.

Сразу же стирайте капли жидкости. При длительном контакте с жидкостями панель может выцветать 
либо на ней могут образовываться отложения кальция.

Корпус

Чтобы убрать разводы, исполВ^йт^Й^Лсую ткань; слегка смоченную в мягком моющем средстве.

Не наносите воск или чистящее средство прямо на корпус.

Монитор S2785P

Поверхность Монитор S2785P можно чистить мягкой тканью, например льняной салфеткой или 
салфеткой для оптики. ^

Для удаления сильных разводов по необходимости используйте слегка смоченную ткань (для 
усиления эффекта).
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и. Устранение неполадок
проблема сохраняется даже после применения рекомендованных мер, обратитесь к торговому 

Иставителю.

ПЬоблемы Возможное решение
Отсутствие изображения

атус индикатора: Выкл.
Проверьте, что сетевой кабель присоединен правильно. 
Если проблема сохраняется, выключите питание монитора 
S2785P на несколько минут, затем снова включите и 
попробуйте еще раз.__________________________________

Статус индикатора: зеленый Проверьте настройку клавиши быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<Backlight>).______________________

Статус индикатора: оранжевый Попробуйте нажать на клавиши на клавиатуре компьютера 
или сделать щелчок мышьюо

2. Некорректное положение 
Изображения.

Отрегулируйте положение изображения с помощью 
параметров <Положенис по горизонтали> (<H-Position>) и 
<Положение по вертикали> (<V-Position>). Если проблема 
сохраняется, используйте служебную программу 
графической платы для изменения положения дисплея, при 
наличии.

3. Появляется искажение в виде 
вертикальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью настройки 
<Синхронизатор> (<С1оск>).

II
4. Появляется искажение в виде 
горизонтальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью настройки 
<Фаза> (<Phase>).

Экран слишком яркий или 
слишком темный.

Отрегулируйте клавишу быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<Backlight>). (Фоновая подсветка Монитора 
S2785P имеет определенный срок службы. Когда экран 
становится темным или начинает мерцать, обратитесь к 
своему торговому представителю.)_____________________

Появляются эффекты остаточного 
изображения.

Проверьте, использовалась экранная заставка или таймер 
по. время вы^вда того же изображения на экран на 
протяжении длительных периодов времени или нет. 

4dciaito4Hbie изображения типичны для монитора S2785P. 
Избегайте вывода одного изображения на экран в течение 
длительных периодов времени.________________________

На экране есть дефектные пиксели. Это обусловлено характеристиками самой панели, а не
Монитора S2785P.___________________________________

На экране остаются следы от 
надавливания пальцами

Белый фон экрана может решить эту проблему.
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12. Установка Монитора S2785P к стойке 
)р S2785P может быть установлен к стойке

— ш д а “0

[тойка может быть установлена на задней панели монитора, при помощи болтов М4.
Пожалуйста, используйте болты вложенные в комплект поставки, они соответствуют длине «L», 
контажной пластины стойки «Т» и толщине винтовой шайбы, это поможет убедиться, что болт 
/вкреплен верно.

Ниже представлен размер болтов

[Наименование модели Габариты Схематическое изображение
Монитор 4К, модель S2785P Г абариты болтов 

(М4х10мм)
L=9.4 MM. xTxW

Размер монтажной 
пластины (Т«= 2-2,5 мм)

мм, ■ ■

' 9.4 mm ' Т '

5.6 mm

Прикрепление «Монитора S278SP» при помощи болтов:
В соответствии с приведенными выше техническими параметрами «Монитор S2785P» может быть 
установлен на стойку при помощи 4-х болтов (М4х10мм). Смотрите схематическое изображение 
установки монитора к стойке.
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Сведения об утилизации

^шзацию изделия проводить в соответствии с СанПиНом 2.1.3684-21 для отходов класса Б 
1емиологически опасные отходы). После аппаратных способов обеззараживания с применением 

бических методов и изменения внешнего вида отходов, исключающего возможность их повторного 
вменения, отходы классов Б собираются хозяйствующим субъектом, осуществляющим обращение 
дицинских отходов, в упаковку любого цвета, кроме желтого и красного, которая должна иметь 
ркировку, свидетельствующую о проведенном обеззараживании отходов и содержать следующую 
[юрмацию: «Отходы класса Б, обеззараженные», наименование организации и ее адрес в пределах 

нахождения, дата обеззараживания медицинских отходов.

•следующее обращение с такими отходами обеспечивается хозяйствующим субъектом, 
уществляющим обращение с медицинскими отходами, в соответствии с требованиями Санитарных 
йвил к отходам класса А.

|14. Информация о электромагнитной совместимости 

)щая информация
(Специальные т р е б о в а н и я  к  и с п о л ь зо в а н и ю  в н е ш н и х  к аб ел ей  и л и  д р у ги х  п р и н а д л е ж н о с те й  к р о м е 
(|СТОчника п и тан и я  н е  п р ед у см о тр ен ы .
|[1ри установке устройства используйте только поставляемый в комплекте источник питания или 
[ипасные детали, поставляемые законным производителем. Использование других элементов и 
(принадлежностей может привести к снижению уровня защищенности усзройства.

[Злектромагнитное излучение
' Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных ниже.

Проверка излучения Соответствие --- Электромагнитная обстановка — 
Оказания

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

группа 1 Радиочастотная энергия используется в 
мониторе только для внутренней 
функции.
Поэтому радиочастотные излучения очень 
низкие, и вероятность возникновения 
помех в расположенном рядом 
электронном оборудовании мала.

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Класс В ■ N4^HTop можно использовать в любых 
учреждениях, включая жилые помещения 
и помещения, непосредственно 
подключенные к сети питания низкого 
напряжения общего пользования, 
предназначенной для подключения к сети 
электропитания помещений жилого 
назначения.

Эмиссия гармонических 
Составляющих IEC 61000-3-2

Класс ''

Флуктуации
напряжения/фликкерные 
излучения IEC 61000-3-3

Соответствует

Данное устройство отвечает соответствующим медицинским стандартам по электромагнитной 
совместимости относительно излучения и помех от размещенного рядом оборудования. На работу 
устройства могут влиять следующие два условия: (1) данное устройство не 
должно вызывать вредных помех, и (2) устройство принимает любые помехи, в том числе те, что 
могут привести к нежелательной работе.
Помехи можно определить, выключив и включив оборудование.
Если данное оборудование вызывает вредные помехи или на его работу влияют помехи от 
расположенного рядом оборудования, следует принять какие-либо из перечисленных ниже мер по их 
устранению:
• Измените ориентацию или переместите принимающую антенну или оборудование.
• Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
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включите оборудование к розетке элекгрической цепи, отличной от цепи приемника, 
ратитесь за помощью к дилеру или опытному техническому специалисту.

|нта от электромагнитных полей
витор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных ниже 
делец или пользователь монитора должен обеспечить соответствующие условия эксплуатации.
)верка защиты Контрольные уровни 

IEC 60601
Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка — указания

Лектростатическии 
зряд IEC 61000-4-2

± 6 кВ при контакте 
± 8 кВ при излучении

± 6 кВ при контакте 
± 8 кВ при излучении

Пол должен быть 
деревянным, бетонным 
или иметь покрь1тие 
керамической плиткой. 
Если используется 
синтетическое 
напольное покрытие, 
относительная 
влажность должна 
составлять не менее 
30%.

Кратковременная 
[неустойчивость в 
электропитании/выбр

|0С

напряжения 
llEC 61000-4-4

± 2 кВ для соединений 
источника питания 
± 1 кВ для
входящих/исходящих
соединений

± 2 кВ для соединений 
источника питания 
± 1 кВ для
входящих/исходящих
соединений

Качество
электроэнергии в сети 
электропитания должно 
соответствовать 
стандартному уровню 
качества в 
коммерческих или 
медицинских 
учреждениях_________

Перенапряжен ие 
1ЕС61000-4-5

± 1 кВ между линиями 
± 2 кВ̂ междр̂ ДИНЙеЙ̂ и
заземлением

±  1 кВ между линиями 
между линией и 

заземлением

<: 5%rAi>93%
падения
в иТ) в течение 0,5 
цикла
40% иТ (60% падения 
в
иТ) в течение 5 
циклов
70% и х  (30% падения 
в
иТ) в течение 25 
циклов
<5%иТ (>95% 
падения
в иТ) в течение 5 
циклов

Качество
электроэнергии в сети 
электропитания должно 
соответствовать 
стандартному уровню 
качества в 
коммерческих или 
медицинских 
учреждениях_________

Падения напряжения,
кратковременные
прерывания
энергоснабжения и
изменения
напряжения
в линиях подачи
питания от
источника
питания
IEC 61000-4-11

< 5% и х  5(> 95% 
падения в UX) в,, 
течение 
0,5 цикла
40% и х  (60% падения 
в
и х )  в течение 5 
циклов
70% и х  (30% падения 
в
иХ) в течение 25 
циклов
<5%иХ (>95% 
падения
в иХ) в течение 5 
циклов

Качество
электроэнергии в сети 
электропитания должно 
соответствовать 
стандартному уровню 
качества в 
коммерческих или 
медицинских 
учреждениях. Если 
пользователю Coronis 
Fusion 4МР/ 6МР 
необходима 
непрерывная работа 
устройства во время 
остановки подачи 
электропитания, 
рекомендуется 
подключить Coronis 
Fusion 4MP/6MPK 
бесперебойному______
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источнику питания или 
использовать 
батарейки.___________

гнитное поле 
готы сети (50/60

61000-4-8

3 А/м Неприменимо 6 Магнитные поля 
частоты сети должны 
соответствовать 
стандартам для места 
эксплуатации 
(коммерческие 
учреждения или 
лечебные учреждения).

Кондуктивная 
ючастота 

:С 61000-4-6 
[Излучаемая 
[Радиочастота 
ЕС 61000-4-3

3 в
(среднеквадратичное
значение)
150 кГц-8 0  МГц 
ЗВ/м
80 МГц-2 ,5  ГГц

3 В 
ЗВ/м

... д ■

Портативные и ■ 
мобильные устройства 
радиочастотной связи 
должны использоваться 
на расстоянии от любой 
детали Coronis Fusion 
4МР / 6МР, включая 
кабели, не 
превышающем 
рекомендованное 
расстояние, 
вычисляемое по 
уравнению для частоты 
передатчика. 
Рекомендуемое 
расстояние 
d = l,2VP
d = l,2VP 80-800 МГц 
d = 2^VP800 МГц-2 ,5  
ГГц
Где Р -  максимальная 
номинальная выходная 
мощность передатчика 
в ваттах (Вт), указанная 
производителем 
передатчика, а d -  
рекомендуемое 
расстояние в метрах 
(м). Уровень сигнала от 
передатчиков в 
неизменном 
положении, 
определенный с 
помощью 
электромагнитной 
съемки,? должен быть 
ниже уровня 
соответствия 
требованиям 
помехоустойчивости 
для каждого диапазона 
частоты.8 Помехи 
могут возникать в 
близи оборудования, 
отмеченного символом
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т а з о н е  о т  8 0  М Г ц  д о  8 0 0  М Г ц  п р и м е н я ю т с я  б о л е е  в ы с о к и е  ч а с т о т ы .
I у к а з а н и я  м о ж н о  и с п о л ь з о в а т ь  н е  в о  в с е х  с л у ч а я х .  Н а  р а с п р о с т р а н е н и е  э л е к т р о м а г н и т н ы х  в о л н  
яет  с в о й с т в о  м а т е р и а л о в ,  о б ъ е к т о в  и  л ю д е й  п о г л о щ а т ь  и л и  о т р а ж а т ь  в о л н ы .

омендуемое расстояние
нитор предназначен для использования в электромагнитной обстановке, в которой излучаемые 
щочастотные помехи находятся под контролем. Владелец или пользователь монитора могут 
ннять меры для предотвращения возникновения электромагнитных помех, например обеспечив 
1НИмальное расстояние между портативным и мобильным оборудованием радиочастотной связи 
федатчиками) и монитор в соответствии с максимальной выходной мощностью оборудования 
)едачи данных (см. рекомендации выше).

оминальная 
выходная мощность 

|оередатчика 9 Вт

Расстояние в соответствии с частотой передатчика
150 кГц -  80 МГц 
d = l,2VP

80 -  800 МГц 
d = u V P

800 МГц -  2,5 ГГц 
d = 23VP

(о, 0 1 0,12 0,12 0,23
т 0,38 0,38 0,73
1\ 1,2 1,2 2,3
| |0 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23

р  д и а п а з о н е  о т  8 0  М Г ц  д о  8 0 0  М Г ц  д л я  д и а п а з о н о в  б о л е е  в ы с о к и х  ч а с т о т  п р и м е н я е т с я  р а с с т о я н и е  d .  
\Э т и  у к а з а н и я  м о ж н о  и с п о л ь з о в а т ь  н е  в о  в с е х  с л у ч а я х .  Н а  р а с п р о с т р а н е н и е  э л е к т р о м а г н и т н ы х  в о л н  
^влияет  с в о й с т в о  м а т е р и а л о в ,  о б ъ е к т о в  и  л ю д е й  п о г л о щ а т ь  и л и  о т р а ж а т ь  в о л н ы .

Л  *
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, Приложение 

I Маркировка и обозначения

)ркировка и обозначения на мониторе S2785P, источнике питания и упаковке имеют следующие 
)чения.





|оборудование соответствует требованиям стандарта ССС.

(оборудование удовлетворяет двум следующим условиям;

[(1) Устройство не создает опасные помехи.

(2) Внешние помехи не воздействуют на работу устройства и не приводят к непредсказуемым 
результатам.

1. Чтобы избежать помех при приеме телевизионного или радиосигнала, используйте подходящий 
блок питания и кабель. Использование другого кабеля и блока питания может создавать помехи 
в работе другого электронного оборудования.

2. Это оборудование соответствует стандартам ССС; устройство будет испускать 
электромагнитные волны, и неправильная установка и эксплуатация приведут появлению помех 
в системах беспроводной связи.

3. Мы не гарантируем отсутствие помех от установленного оборудования. Чтобы определить, 
влияет ли оборудование на прием радио- или телесигналов, можно отключить его источник 
питания. Если при работе данного оборудования наблюдаются помехи, вызванные другими 
устройствами, сделайте следующее:

•  Настройте положение и угол антенны для приема радио- или телесигналов.

•  Увеличьте расстояние между оборудованием и антенной для приема радио- или
телесигналов. -

•  Подключите оборудование и антенну для приема радио- или телесигналов к разным цепям 
питания.

•  При возникновении каких-либо проблем обратитесь к специалисту.

Другое вспомогательное оборудование, подключаемое к данному монитору, также должно 
соответствовать требованиям стандартов ССС. При наст(|№йке медицинской системы все устройства, 
подключаемые ко входам и выходам оборудования* должны сбответствовать требованиям стандартов 
по медицинским изделиям IEC 60601 -1. Е?ТГй '^ы не уверены, обратитесь за помощью к техническому 
специалисту.

Декларация о соответствии
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I Применимые стандарты

Щ т т т Наименование ч  |
'шб06о1-1:2006 + А1:2013 
(+А12;2014 + АС;2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общие требования 
безопасности

,£N60601-1-2:2015 Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие 
требования безопасности

1
EN60601-1-

'4:1996/А1:1999

Изделия медицинские электрические. Часть 1-4. Общие 
требования безопасности. Вспомогательный стандарт. 
Программируемые электрические медицинские системы

| eN 60601-1-6:2010 Общие требования безопасности с учетом основных 
функциональных характеристик. Дополнительный стандарт.

EN 6060I-I-
8:2007+АС2010+А1:2013+ 
АС:2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1-8. Общие 
требования безопасности с учетом основных функциональных 
характеристик. Дополнительный стандарт. Общие требования, 
испытания и руководящие указания по применению систем 
сигнализации медицинских электрических изделий и 
медицинских электрических систем

EN 62366:2008 Изделия медицинские. Проектирование медицинских изделий с 
учетом эксплуатационной пригодности.

EN 62304:2006/АС:2008 Международный стандарт. Программное обеспечение 
медицинского изделия. Процессы жизненного цикла

EN ISO 15223-1:2016
Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании 
на медицинских изделиях, этикетках и в сопроводительной 
документации. Часть 1. Общие требования

EN 1041:2008 Информация, поставляемая изготовителем для медицинских 
приборов

ANSI/AAMI ES60601-1;2005+A2(R2012)+AL$«&CSA C22.2 No.60601-1-14
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еденная ниже информация о снижении уровня шума изделия предоставляется в соответствии со 
iproM SJ/T11364-2006 "Маркировка для уменьшения уровня шума, вызываемого электронными 
рмационными изделиями".

Информация о соответствии директиве RoHS

свение к этикетке о контроле загрязнений
Этот символ указывает, что изделие содержит опасные материалы свыше предельных 
значений, установленных в китайском стандарте SJ/T11363-2006 "Требования для 

"  предельных значений концентрации определенных опасных веществ в электронных 
информационных изделиях". Число в символе означает экологически безвредный период 

^льзования (Environment-friendly Use Period, EFUP), т. e. период, в течение которого токсические 
* опасные вещества или элементы, содержащиеся в электронных информационных изделиях, не 
ркают и не видоизменяются в условиях нормальной эксплуатации, так что использование таких 
тисгронных информационных изделий не приведет к серьезному загрязнению окружающей среды, 
Ьесным повреждениями или ущербу имуществу. Единицей измерения периода является "Год" 
,Теаг"). Для поддержания заявленного периода EFUP изделие должно эксплуатироваться в обычном
Р ме в соответствии с инструкциями и условиями окружающей среды, как определено в 

юдстве изделия, и должны строго соблюдаться графики периодического технического 
йслуживания, приведенные в документе "Процедуры технического обслуживания изделия".
Расходные материалы или определенные детали могут иметь собственные этикетки со значением 
tFUP меньше, чем у изделия. Периодическая замена этих расходных материалов или деталей для 
(ооддержания заявленного EFUP должна осуществляться в соответствии с документом "Процедуры 
[гехнического обслуживания изделия".

Это изделие запрещено утилизировать с не сортируемыми муниципальными отходами, оно требует 
отдельного сбора и надлежащего обращения после списания.______________________________

Свинец
(РЬ)

Ртуть
(Нй)

Кадмий
(Cd)

хром 6-i- 
(Cr(VI))

Полибромди 
фенил (РВВ)

Полибромистый 
цифенилэфир (PBDE)

Внешняя оболочка о о О О о о
ЖК-экран/
флуоресцентная
грубка

X о о о о о

Сборка печатной 
плать[ X О о О о о

Корпус, подставка О О О О о
Сетевой кабель / 
кабель сигнала и 
г. д.

X О
V'-- '
О о О о

*: Сборка печатной платы включает печатную плату, компоненты и детали, из которых она 
состоит, например резисторы, конденсаторы, интегральные схемы и разъемы и т. д. 
о: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится во всех однородных 
материалах для этой детали в объеме ниже предельного уровня, требуемого стандартом 
р Т 1 1363-2006.
X: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится как минимум в одном из 
однородных материалов, используемых в этой детали, в объеме выше предельного уровня, 
гребуемого стандартом SJ/T11363-2006.
Данные, приведенные в таблице, представляют самую полную информацию, доступную на 
момент публикации.
Применение опасных веществ в этом медицинском изделии должно соответствовать 
предусмотренным клиническим применениям и/или обеспечивать лучшую защиту человека 
и/или окружающей среды в отсутствие эквивалентов, доступных в разумных пределах 
(экономических или технологических).________________________________________________
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Перевод с английского и китайского языков на русский язык

СЕРТИФИКАТ

/логотип/
СКРМТ

Совет Китая по развитию международной торговли - Китайская палата международной торговли



00946577
/логотип/
СКРМТ

Совет Китая по развитию международной торговли 
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Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. 
(Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) 
12F, Block В 1, Nanshan Zhiyuan, No.lOOl Xueyuan Road, 

Nanshan District, Shenzhen, 518055 China
+86 755 26995355 

beacon@beacon-displav.cn

Мы, Shenzhen Beacon Display Technology 
Co., Ltd, («Шеньчжень Беакон Дисплей 
Технолоджи Ко., Лтд», направляем 
следующую документацию нашему 
уполномоченному представителю ООО 
«КАЛИБР», Россия для целей регистрации 
медицинского изделия: «Монитор LCD 
медицинский» в Федеральной Службе по 
Надзору в Сфере Здравоохранения 
(Росздравнадзор):
Руководство по эксплуатации 
медицинского изделия.
Изделие; Монитор LCD медицинский 
«EVORAY^*'^» с принадлежностями, 
вариант исполнения:
32” Монитор LCD эндоскопический- 
хирургический «EVORAY^^», модель 
S3281P -

Shenzhen Beacon Display Technology Со.,
Ltd, («Шеньчжень Беакон Дисплей 
Технолоджи Ко., Лтд»
12F, Block В 1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 
Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, 
518055 China

*1

Настоящим удостоверяем, чтд,,  ̂ -
представленная документацияТрШ^аботана 
на русском языке в соответствии с 
требованиями законодательства Российской 
Федерации.

Достоверность представленной информации 
подтверждаем.__________________________ ^

We, Shenzhen Beacon Display Technology 
Co., Ltd, submit following documentation to 
our authorized representative «KALIBR 
Ltd.», Russia, for purpose of registration for 
medical device: «Medical LCD Display» in 
the Federal Service for Supervision in the 
Sphere of Healthcare (Roszdravnadzor):

User manual for Medical Device. 
Product; Medical LCD Display 
«EVORAY^^^> with accessories, 
execution option:
32” LCD Display endoscopic-surgical 
"EVORAY^^^", model S3281P

«Shenzhen Beacon Display Technology 
Ltd.» T
12F, Block B l, Nanshan Zhiyuan, No.lOOJ^^^ 
Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhj# ,^H  
518055 China '

JW ^'hereby certify that the submitted 
documentation developed in Russian 
language, in accordance with the laws o f the 
Russian Federation.

We confirm the accuracy of the provided 
information.

Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. 

(Шеньчжень Беакон Д исплей^кпбдо^^^м^о., Лтд.) 

Weng Lian^un (Вэн Лянцзь

Date (Дата): 11.25.2021

У/



РУКОВОДСТВО по ЭКСПЛУАТАЦИИ
Монитор LCD медицинский «EVORAY^^» с принадлежностями

вариант исполнения;
32” Монитор LCD эндоскопический-хирургический «EVORAY^^», модель S3281P 

(Shenzhen Beacon Display Technology Со., Ltd.
(Шеньчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) Китай)
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. Введение

1.1 Назначение
итор LCD медицинский «EVORAY™» с принадлежностями предназначен для отображения и 
смотра графической информации от эндоскопов при проведении диагностических, клинических и 
Аргических процедур.

1.2 Область применения
н̂итор LCD медицинский «EVORAY^'^», вариант исполнения: 32” Монитор LCD эндоскопический- 

рургический «EVORAY^'^», модель S3281P (далее по тексту монитор S3281P) — используются для 
[(вода изображений, которые полностью соответствуют требованиям работы с различными 
ктоскопами для диагностических, клинических и хирургических обследований.

1.3 Показания к применению
Монитор S3281P применяется:
• при проведении эндоскопической диагностики пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;

■ при проведении хирургического обследования пациента с целью выведения изображения 
требуемого качества на экран монитора;

- при проведении клинического обследования пациента с целью выведения изображения требуемого 
качества на экран монитора.

Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение.

1.4 Производитель:
Shenzhen Beacon Display Technology Со., Ltd. (Шеиьчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.)
Китай
.\дрес: 12F, Block В1, Nanshan Zhiyuan, No. 1001 Xueyuan Road, Nanshan District, Shenzhen City, 
Guangdong Province, P.R. China

Место производства:
Shenzhen Beacon Display Technology Co., Ltd. (Шеиьчжень Беакон Дисплей Технолоджи Ко., Лтд.) 
Китай
Адрес: 1-5F, Building 6, Hualian Industrial Area, Huanill^jloiul, Dalang Community, Dalang Sub-district,
Longhua New District, Shenzhen City, Guai^dpng Province, P.R. Cnina

1.5 Противопоказания:
Отсутствуют

1.6 Потенциальный осложнения:
Огсутствуют

1.7 Сведения о данном руководстве пользователя
Этот документ описывает функции и правила эксплуатации для монитора S3281Р 
Настоящее руководство по эксплуатации содержит важную информацию, которую необходимо знать 
для обеспечения личной безопасности и предотвращения имущественного ущерба. Изучите эти 
сведения о безопасности и продукте, чтобы эффективно и безопасно эксплуатировать данное 
устройство.
Это руководство по эксплуатации предназначено исключительно для монитора S3281Р.
Сохраните руководство для последующего использования.



1.8 Гарантии
ггийный срок изделия 1 год.
|учае какой-либо неисправности следует обратиться к уполномоченному представителю для 
(нта.
Ь(КАЛИБР»
шческий адрес: 420111, Республика Татарстан, г. Казань, ул. Московская, Д.13А, помещение 1

гфон 8 (343) 28-70-500 8 (800) 775-36-85

1.9 Срок эксплуатации:
едполагаемый срок службы «Монитор S3281P» при соблюдении условий эксплуатаций, согласно 
ководству по эксплуатации, составляет не менее 50 000 часов или 5 лет.

1.10 Комплект поставки

При покупке монитора S3281P проверьте наличие следующих компонентов. Обратите внимание, что 
[рисунки приведены только для справки. На следующих рисунках показаны лишь схожие компоненты.

Монитор 4К, модель S3281P -  1 щт.;
Сетевой кабель — 1 шт.;
Кабель эквипотенциальный - 1 щт.;
Адаптер -  1 шт.;
Кабель HDMI
Руководство по эксплуатации 
CD -диск с руководством по эксплуатации

. V ,

Монитор 4К, модель Сетевой кабель 
S3281P

Адаптер
Руководство по 
эксплуатации

Принадлежности:
-  Кабель DP
-  Кабель BNC
-  Кабель DVI
-  Стойка-1шт.;
-  Болт -  4 шт.;

Эквипотенциальный
кабель

й  о
кабель DP

I
Болт

кабель BNC

Стойка

кабель DVI

f
^  -«Hi

к
CD-диск с 
руководством по 
эксплуатации



к Информация по технике безопасности
обеспечения безопасности персонала и надлежащего технического обслуживания ознакомьтесь с 
i разделом и предостережениями относительно устройства.

LIIPEДУПPEЖДEHИE_______________________________________________________________
из устройства начинает идти дым, появляется запах горелого либо странный звук, 

]ленно отключите все кабели и обратитесь к продавцу.
пытка эксплуатировать неисправное устройство может привести к пожару, поражению 

)ическим током либо повреждению оборудования. ОПЕРАТОРУ предоставлена информация о 
эпасном завершении эксплуатации МЕДИЦИНСКОГО ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ.
]рещено открывать корпус или вносить модификации в устройство, 
крытие корпуса или внесение модификаций в устройство может привести к пожару 

<ению электрическим током либо ожогам.
tt операции сервисного обслуживания должны выполняться квалифицированными 
пециалистами.
1рещено пытаться самостоятельно произвести обслуживание этого продукта, так как открытие 

(юрпуса или снятие крышек может привести к пожару, поражению электрическим током либо 
повреждению оборудования.
Зксплуатировать устройство должны люди, обладающие необходимой подготовкой и квалификацией, 

i Не допускайте попадания жидкостей или мелких предметов в устройство.
Попадание небольших предметов или жидкостей внутрь корпуса устройства через 
вентиляционные отверстия может привести к пожару, поражению электрическим 
током либо повреждению оборудования. При попадании предмета или жидкости 
внутрь корпуса немедленно отключите устройство от сети. Перед возобновлением 
эксплуатации устройство должен проверить^али^ищтрованный сервисный инженер.
Монитор S3281P можно 3Kc^yaflfff($bkTb в' продолжительном режиме, однако при этом срок его 
службы сокращается.
Эксплуатировать это устройство должен персонал, прошедший соответствующее обучение.
Данное устройство не подлежит техническому или сервисному обслуживанию во время 
использования для пациента
Устанавливайте устройство на ровную и устойчивую поверхность. §■ ■ 4
Если расположить это устройство на нeпoдxoдящeЙ5̂ oвeJ)xнocти, оно может I I
упасть, нанеся травму персоналу либо дрвреадёпие оборудованию. При падении /  *"^*^** \
устройства немедленно отключите питарЯю й обратитесь к продавцу за помощью.
Продолжать эксплуатацию поврежденного оборудования запрещено. !Эго может 
привести к пожару или поражению электрическим током.
Размещайте устройство в подходящем месте.
Несоблюдение этого требования может привести к пожару, поражению электрическим 
повреждению оборудования.
> Запрещено располагать устройство на улице.
> Запрещено располагать устройство в транспортных средствах (на 

кораблях, самолетах, поездах, автомобилях и т. п.).
> Запрещено располагать устройство в пыльной или влажной среде.
> Запрещено располагать устройство в местах, где прямо на экран 

попадает пар.
> Запрещено располагать устройство рядом с устройствами, выделяющими большое количество 

тепла, и увлажнителями.
> Запрещено располагать устройство в присутствии воспламеняющихся газов.

[1 ок и

током либо



^бежание риска удушения следует хранить пластиковые упаковочные 
в местах, недоступных для младенцев и детей.

1̂ьзуйте прилагаемый сетевой кабель и подключайте устройство к типовой 
)й розетке, применяемой в вашей стране.

ательно соблюдайте номинальное напряжение, указанное на кабеле питания. 
Злюдение этого требования может привести к пожару или поражению 
)ическим током.

бы отсоединить сетевой кабель, надежно ухватитесь за вилку и потяните.
при отсоединении тянуть за кабель, это может повредить его и привести к 

ару или поражению электрическим током.

I оборудование необходимо подключить к заземленной сетевой розетке, 
избежание риска поражения электрическим током настоящее оборудование должно 

[рдключаться только к питающей сети с защитным заземлением.
||спользуйте подходящее напряжение.

Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении. Использование 
напряжения, отличного от указанного в этом руководстве пользователя, может привести к 
пожару, поражению электрическим током либо повреждению оборудования.

|> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

Обращайтесь с сетевым кабелем осторожно.
> Это устройство предназначено для работы на определенном напряжении.1 

Использование напряжения, отличного от указанного в этом руководства 
пользователя, может привести к п оя^у , цур^ению элекгрическим током либо 
повреждению оборудовайия;'

> Не перегружайте сеть электропитания, так как это может привести к пожару или поражению 
электрическим током.

: £ ; 5 | i

Запрещено прикасаться к вилке и кабелю питания, если они начинают издавать гудящие или 
щелкающие звуки.
Несоблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током. ^

Запрещено прикасаться к поврежденнб1М.<[1)-панели голыми руками.
Жидкие кристаллы, которые могут вытекать из панели, ядовиты при попадании в глаза или рот.
Если вы прикоснулись к панели какой-либо частью тела или кожи, тщательно вымойте ее. При 
появлении каких-либо симптомов обратитесь к врачу.
Соблюдайте местные нормативы и законодательство, касающиеся безопасной утилизации. 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ может предоставить по запросу принципиальные схемы, списки 
компонентов, описания, инструкции по калибровке и другие сведения, помогающие 
ОБСЛУЖИВАЮЩЕМУ ПЕРСОНАЛУ ремонтировать те детали МЕДИЦИНСКОГО 
ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ, для которых ПРОИЗВОДИТЕЛЬ разрешает подобную процедуру.

ВНИМАНИЕА _____________________________________________________
Соблюдайте осторожность при переноске устройства.
Отключите сетевой кабель и сигнальные кабели, а также снимите опциональный блок. Перемещение 
устройства с подключенным кабелем питания или опциональным блоком может быть опасным. Это 
может привести к травме. ___



[подъеме устройства надежно ухватитесь обеими руками за его нижнюю 
так, чтобы панель была направлена от вас.

н̂ие устройства может привести к травме либо повреждению оборудования.

рещено закрывать вентиляционные отверстия на корпусе.
На вентиляционных отверстиях запрещено располагать любые предметы. 
Запрещено устанавливать устройство в замкнутом пространстве.

Запрещено использовать устройство, которое лежит или находится в перевернутом положении, 
гкрытие вентиляционных отверстий может привести к пожару, поражению электрическим током 
повреждению оборудования.

лрещено прикасаться к вилке мокрыми руками. ^
соблюдение этого требования может привести к поражению электрическим током.

Периодически очищайте область вокруг вилки.
1ь, вода или масло на вилке могут вызвать пожар.

[Отключайте устройство от сети перед очисткой.
[Чистка устройства, подключенного к сети питания, может привести к поражению электрическим
[током.

Если вы не планируете использовать устройство в течение длительного времени, отключите 
переключатель питания и отсоедините сетевой кабель от настенной розетки, чтобы обеспечить 
безопасность и экономию электроэнергии.
МЕДИЦИНСКОЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЕ, которое не подлежит техническому или 
сервисному обслуживанию во время использования для пациента.

«Монитор S3281P»
Когда холодный монитор S3281P вносят в помещение либо температура в помещении быстро 
увеличивается, на наружных и внутренних поверхностях монитора S3281P может конденсироваться 
влага. В этом случае не включайте монитор S3281P и дождитесь испарения конденсата, в противном 
случае монитор S3281Р может быть поврежден.
Чтобы замедлить снижение яркости и обеспечить ее ’•||бильность при длительной эксплуатации,
используйте монитор S3281Р при пониженной яркости.

---------------- -------------------------------------------------------------------------------------  .  -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Экран может иметь дефектные пиксели. Они могут выглядеть как немного затемненные или 
осветленные участки экрана. Это обусловлено характеристиками самой панели, а не продукта. 
Подсветка LCD-панели имеет ограниченный срок службы. Если экран становится слишком темным 
или начинает мерцать, обратитесь к продавцу.
Запрещено надавливать на панель или края рамки, так как это может привести к повреждению 
экрана. На экране останутся опечатки, если изображение в месте надавливания является темным или 
черным. Многократное надавливание на экран может привести к ухудшению характеристик или 
повреждению LCD-панели. Чтобы снизить число отпечатков на экране, выводите на него белое 
изображение.
Запрещено надавливать на панель или царапать ее острыми предметами, такими как карандаши или 
ручки, так как это может привести к повреждению панели. Запрещено протирать LCD-панель 
тканью, так как после этого на ней могут остаться царапины.
При смене изображения на экране после длительного отображения одного изображения может 
появиться остаточное изображение. Чтобы предотвратить длительное отображение одного 
изображения, используйте экранную заставку или часы.



Детали, элементы управления и разъемы

3.1 Вид спереди

3.2 Вид сзади
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Назначение контактов разъемов

1 Сигнал Спецификация

Поддержка 
Одинарный режим 
Двойной режим

Полоса частот видеосигнала: < 165 МГц 
TMDS: 600 мВ для каждого входа 
дифференциальной линии 
Входной импеданс: 50 Ом

Поддержка 3G/HD/SD video 3G поддерживает до 1080P@60Hz.

p-SDl Поддержка 12G/3G video, 12G поддерживает до 3 840x2160P@60Hz.

Поддержка DP 1.2

тт Поддержка HDMI 2.0

4.1 Разъем DVI

контакт
|а

Сигнал
№
контакт i 
а

Сигнал

| | Данные TMDS 2- 16 Обнаружение горячего подключения
2 Данные TMDS 2+ 17 Данные TMDS 0-

1 ̂ Обнаружение сигнала DVI 18 Данные TMDS 0+
14 Данные TMDS 4— -19 - - Экран данных TMDS 0/5
5 Данные TMDS 4+-^ .̂. Данные TMDS 5-
6 Синхронизатор DDC 21 Данные TMDS 5+
7 Данные DDC 22 Экран синхронизатора TMDS
8 Не подключен 23 Синхронизатор TMDS+
9 Данные TMDS 1- 24 Синхронизатор TMDS-
10 Данные TMDS 1+ С1 Не подключен
11 Экран данных TMDS 1/3 С2 ^е  подключен
12 Данные TMDS 3- с з . - РЙ^пс&ключен
13 Данные TMDS 3+ С4 Не подключен
14 Питание +5 В С5 Не подключен
15 Земля

Примечание. Контакты 4,5, 12, 13,20,21 работают только в DVI2 (в двойном режиме).

4.2 Разъем HDM1

II 'Г I» (I I I I  > I
МММ')'»

№
контакт
а

Сигнал i
№
контакт : 
а

Сигнал

1 ДАННЫЕ 2+ 11 Земля
2 Земля 12 Синхронизатор -
3 ДАННЫЕ 2- 13 Не подключен
4 ДАННЫЕ 1+ 14 Не подключен



р Земля 15 Последовательные сигналы 
синхронизацииL ДАННЫЕ 1- !6 Последовательные данные

ДАННЫЕ 0+ 17 Земля
Земля 18 +5 В
ДАННЫЕ 0- 1 9 Обнаружение горячего подключения
Синхронизатор +

4.3 Разъем DP

э
^контакта 
..................

Сигнал № ‘"i
контакта Сигнал

Основной канал 3 (-) 11 Земля
1 Земля -

12 Основной канал 0 (+)
3 Основной канал 3 {+) 13 Земля
4 Основной канал 2 (-) 14 Земля
S Земля 15 Вспомогательный канал (+)
6 Основной канал 2 (+) 16 Земля
7--------------- Основной канал 1 (-) 17 Вспомогательный канал (-)
8 Земля 18 Обнаружение горячего 

подключения
9 Основной канал.,1 Возврат (Return)
10 Основной канал 0 (-) 20 Питание

4.4 Разъем SDI

\Г"“ ■ ............................................ и. ,№ контакта Сигнал
1 SDI
2 Земля

4.5 Разъем питания

Контак
т

Функция Контакт Функция

1 +24 в 2 +24 В
3 Земля 4 Земля
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/Подключение и быстрый запуск
{ание. Убедитесь, что переключатель питания оборудования для эндоскопии и дисплея 

в отключенное положение (OFF), 
ючение

Скгна.'иный кя6е.1Ь HDMI

Адаптер

Включите питание монитора, при этом включится индикатор питания, запустите блок эндоскопа и 
настройте выходной сигнал следующим образом:
Разрешение: 3840 х 2160 Частота обновления: 60 Гц
При отсутствии изображения на экране см. раздел "Анализ отказов".

Используйте прилагаемый шнур пита|шя для подключенйя к стандартной розетке питания.
Убедитесь, что вилка питания монитора ЗезЬпасно входит в розетку. Убедитесь, что шнур питания 
используется в пределах расчетного напряжения. В противном случае может быть пожар или 
поражение электрическим током.
Оборудование должно подключаться к розетке с заземлением.
В противном случае может быть пожар или поражение электрическим током.
Включите монитор и затем питание компьютера.
Включится индикатор питания монитора (зеленый). Если изображение не появляется, см. раздел 
"Анализ отказов". После каждого использования выключайте монитор.
Примечание.
Этот монитор может работать длительное время, но срок службы будет сокращен. Рекомендуется 
делать 10-минутный перерыв каждый час.

I

L
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Меню экранной индикации

■ рм еш о^Р

Режим отображения
1 картинка 
Картинки рядом 
Картинка в картинке

1 картинка

Источник для 
режима 1 картинки

сражение

Выбор региона (^Двойной экран или рисование)
Яркость Настройте яркость (0-100) 50
Контрастность Настройке контрастность (0-100) 50
Насыщенность Настройке насыщенность (0-100): (0-100) 50
Резкость Настройте резкость (0-4) 2

Дополнительно
(*подменю*)

Соотношение
сторон

Полное / Как есть / С 
заполнением Полное

Г амма-коррекция DICOM/2.6/2.4/2.2/2.0/ 
1.8/Видео/Откл. Видео

Цветовая
температура

5500. 6500, 7500, 9300, 
пользовательская 6500

R 0-255 128
G 0-255 128
В. 0-255 128

Застройки

Язык

fCfefliô BWeop̂  языка;
Английский, французский, немецкий, 
испанский, португальский, итальянский, 
шведский, польский, русский, арабский, 
китайский

Английский

Положение меню
экранной
индикации

Меню выбора положения: слева сверху, 
слева снизу, ^рава снизу, справа сверху

Справа
снизу

Зеркальное
изображение

Переключатель зер'калирования:
'В|^л./Выкл. Выкл.

Вылет развертки Диапазон вылета развертки: (Выкл., 1-6) Выкл.
Автоматическое
сканирование

Переключатель автоматического поиска 
сигналов: Вкл./Выкл. Вкл.

Сброс Восстановление заводских настроек по 
умолчанию

Блокировка Блокировка клавиш

Блокировано: невозможно настраивать 
параметры через меню; чтобы 
разблокировать, нажмите клавишу ВВЕРХ 
3 раза. Разблокировано: настраивать 
параметры через меню можно.

Выкл.

[Информация

13



Технические характеристики
ртеристики монитора

пческое решение панели 32”, TFT, цветная, ЖК-экран, без бликовая, твердое 
покрытие

рная зона (Г х В) 697,31 мм (Ш) X 392,23 мм (В)
^пикселя 0,18159 мм (Ш) X 0,18159 мм (В)
^шение 3840 (RGB) X 2160
Частность (CR) >910:1 (типовая)

р  обзора (при CR > 10)
Горизонтальный: 178° (типовой), 160° (минимальный)
Вертикальный: 178° (типовой), 160° (минимальный)

|кость экрана >700 кд/м  ̂(типовая)
(стота обновления 60 Гц
1дсветка Светодиод белого свечения (WLED)

йремя отклика
Время перехода между оттенками серого 
Того: 14 мс (типовое)

рсточник питания
^ХОДПОСТ. ТОКА 24 В
Нотребляемый ток 7,0 А
Потребляемая мощность (номинальная) 150 Вт (макс.)
|Потребляемая мощность (в режиме 
1()жидания) < 13 Вт
If---------- ---------------------------------------
1 Напряжение сети с частотой 100-240 В, частота 50/60 Гц

|0рганы управления и разъемы ^  -лгт-о
1-------------------------------------
Передняя часть

Индикатор питания 
Механическая клавиатура

Задняя часть

DVI1-IN *1 
DVI2-1N *1/ОиТ*1 
SDI2-IN*l/OUT*l 
SD11-IN *4/ОиТ*1 
DP*1 
HDMI*1 

-RSJ32*!
'^ - 4 5  *1 

USB*1
Разъем заземления * 1 
Гнездо питания пост.тока *1 
Выключатель питания *1

Механические характеристики
Компоненты корпуса Пластик, стекло
Вентиляционные отверстия Естественное теплоотводение

Уровень защиты IP65 (передняя часть), IP21 (задняя часть)
Программное обеспечение
Версия программного обеспечения V306T00
Дата выпуска 23.01.2020
Техника безопасности

Стандарты безопасности
Китайская обязательная сертификация: GB4943-2011, 
GB17625.1-2012, GB9254.1-2008

14



Европейский Союз: EN60601-1, EN60601-1-2, EN55011
Федеральная комиссия по связи США: Свод федеральных
нормативных актов, том 47, Правила Федеральной
комиссии по связи, часть 15, подглава J
TUV: IEC60601-1:2005+ANSI/AAMI
ES60601 -1:2005&CAN/CSA
С22.2 N0.60601:2008
Орган сертификации: IEC60950-1

:с защиты Класс защиты I
арнты:
упаковки (Г X  Ш X  Т) 752,3 X  436,6 X  68,0 мм (± 1мм)

JnaKOBKOH (Г X  Ш X  В) 864 X  334 X  600 мм ± 30мм
|кса

loHHTOp
Масса нетто 13,5 кг± 0,5 кг
Масса брутто 19,3 кг ± 0,5 кг

■онитор + стойка
Масса нетто 18,8 кг ± 0,5 кг
Масса брутто 24,6 кг ± 0,5 кг

рлиматические условия
рабочая температура 5 ~ 35°С (рекомендуется 2 0 30°С)
^бочая влажность 30% ~ 80% относительная влажность, без конденсации
|Рабочее давление 700 гПа~1060 гПа
■Температура транспортировки и 
(хранения -20°С ~ 60°С

[Влажность транспортировки и-%  ̂
'{хранения 10 % ■̂ 90 % относительная влажность, без конденсации

Диапазон атмосферного давления при 
{хранении/транспортировке 700 гПа~1060 гПа

л . ,
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I. Поддерживаемый формат сигнала 

DVI1

|иФоформаты Частота строчной 
развертки (кГц)

Частота вертикальной 
развертки (Гц)

Частота пикселизации 
(МГц)

(0x400 31,469 70,087 28,322

10x480 31,469 59,940 25,175

^хбОО 37,879 60,317 40,000

i)24 X 768 48,363 60,004 65,000

:80х 1024 63,981 60,020 108,000

920 X  1080 67,500 60,000 148,500

DVI2
Видеоформаты Частота строчной 

развертки (кГц)
Частота вертикальной 

развертки (Гц)
Частота пикселизации 

(МГц)

720 X  400 31,469 70,087 28,322

^ 0  X  480 31,469 59,940 25,175

S00 X  600 37,879 60,317 40,000

1024 x 768 48,363 50,004 65,000

1280X 1024 63,981 60,020 108,000

1920X 1080 67,500 60,000 148,500

1920X 1200 74,038 154,000

2560X  1440 88,0 60,0 241,5

3840x2160 65,7 30,0 297

DP/HDMI
Видеоформаты Частота строчной 

развертки (кГц) ’
Частота вертикальной 

im ge^K B (Tu)
Частота пикселизации

(МГц)

640 X 480 31,469 59,941 25,175

1024x768 48,4 60,0 65,0

1280 X 1024 63,981 60,020 108,000

1920 X 1080 67,5 60,0 148,5

2560X 1440 88,0 60,0 241,5

3840x2160 65,7 30,0 297

3840x2160 112,5 50.0 594,000

3840x2160 135,1 60,1 533,25
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|0. Очистка и дезинфекция
Ьмендуется периодически производить чистку, чтобы содержать монитор в чистоте и подлить срок 
(службы.

■мечание.

(время очистки Монитор S3281P обязательно отсоединяйте сетевой кабель от аппарата.

(используйте твердые или абразивные материалы, способные поцарапать экран.

удаления пыли, отпечатков пальцев, следов жира и т. п. с экрана или частей корпуса используйте 
/ю влажную микрофибру с небольшим количеством рекомендуемого чистящего средства.

ведите за тем, чтобы внутрь аппарата не попадали жидкости, так как это может привести к 
сражению электрическим током или выходу устройства из строя.

Ькран крайне чувствителен к механическому воздействию, поэтому следует избегать любых царапин, 
►ларов и т. п.

[разрешено использовать только дезинфицирующие средства, прошедшие тестирование.

[Если чистящее средство наносится непосредственно на поверхность экрана, используйте кусок 
микрофибры для удаления стекающих капель, прежде чем они достигнут края панели.

Сразу же стирайте капли жидкости. При длительном контакте с жидкостями панель может выцветать 
I  либо па ней могут образовываться отложения кальция.

Чтобы убрать разводы, используйте мягкую ткань, слегка смоченную в мягком моющем средстве.

Не наносите воск или чистящее средство прямо на корпус.

Монитор S3281P

Поверхность Монитор S3281P можно чистить мягкой^канью, например льняной салфеткой 
салфеткой для оптики. , v

или

л •
Для удаления с и л ь н ь е х  разводов по необходимости используйте слегка смоченную ткань (для 
усиления эффекта).
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11. Устранение неполадок
и проблема сохраняется даже после применения рекомендованных мер, обратитесь к торговому 
[ставителю.

емь1 Возможное решение
Отсутствие изображения

пус индикатора: Выкл.
Проверьте, что сетевой кабель присоединен правильно. 
Если проблема сохраняется, выключите питание монитора 
S3281P на несколько минут, затем снова включите и 
попробуйте еще раз.

татус индикатора: зеленый Проверьте настройку клавиши быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<Backlight>).

Статус индикатора: оранжевый Попробуйте нажать на клавиши на клавиатуре компьютера 
или сделать щелчок мышьюо

2. Некорректное положение 
изображения.

Отрегулируйте положение изображения с помощью 
параметров <Положение по горизонтали> (<H-Position>) и 
<Положение по вертикали> (<V-Position>). Если проблема 
сохраняется, используйте служебную программу 
графической платы для изменения положения дисплея, при 
наличии.

3. Появляется искажение в виде 
вертикальных полос.

J .

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью настройки 
<Синхронизатор> (<С1оск>).

4. Появляется искажение в виде 
горизонтальных полос.

Уменьшите горизонтальные полосы с помощью настройки

Экран слишком яркий или 
слишком темный.

Отрегулируйте клавишу быстрого вызова <Фоновая 
подсветка> (<Backlight>). (Фоновая подсветка Монитора 
S3281P имеет определенный срок службы. Когда экран 
становится темн;^ или начинает мерцать, обратитесь к 
своему торгЬвому представителю.)

Появляются эффекты остаточного 
изображения.

np̂ Jfeeĵ bTe, использовалась экранная заставка или таймер 
по время вывода того же изображения на экран на 
протяжении длительных периодов времени или нет. 
Остаточные изображения типичны для монитора S3281P. 
Избегайте вывода одного изображения на экран в течение 
длительных периодов времени.

На экране есть дефектные пиксели. Это обусловлено характеристиками самой панели, а не 
Монитора S3281Р.

На экране остаются следы от 
надавливания пальцами

Белый фон экрана может решить эту проблему.
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t. У с т а н о в к а  « М о н и т о р а  S 3 2 8 1 P »  к  с т о й к е  

гор S3281P может быть установлен к стойке

------- - J
liiSS @ @ ®  ®

® ф ® ®

— tira/Q i r w — ^

ойка может быть установлена на задней панели монитора, при помощи болтов М4.
lyftcra, используйте болты вложенные в комплект поставки, они соответствуют длине «L», 

юй пластины стойки «Т» и толщине винтовой шайбы, это поможет убедиться, что болт 
гплен верно.

ке представлен размер болтов

шенование Габариты Схематическое изображение

Конитор 4К, модель 
S3281P

Габариты болтов (М4х10мм) 
L= 12.5 мм. X  Т X  W 
Размер монтажной 
пластины (Т= 2-2,5 мм)

Прикрепление «Монитора S3281P» при по1цощи болто^
В соответствии с приведенными выше техническими параметр^и «Монитор S3281P» может быть 
установлен на стойку при помощи 4-х болте»{М4х10мм). Смотрите схематическое изображение 
установки монитора к стойке.
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Сведения об утилизации

шцию изделия проводить в соответствии с СанПиНом 2.1.3684-21 для отходов класса Б 
^миологически опасные отходы). После аппаратных способов обеззараживания с применением 
ческих методов и изменения внешнего вида отходов, исключающего возможность их повторного 

иенения, отходы классов Б собираются хозяйствующим субъектом, осуществляющим обращение 
нцинских отходов, в упаковку любого цвета, кроме желтого и красного, которая должна иметь 
чровку, свидетельствующую о проведенном обеззараживании отходов и содержать следующую 

ормацию: «Отходы класса Б, обеззараженные», наименование организации и ее адрес в пределах 
нахождения, дата обеззараживания медицинских отходов, 

аедующсе обращение с такими отходами обеспечивается хозяйствующим субъектом, 
[ществляющим обращение с медицинскими отходами, в соответствии с требованиями Санитарных 
вил к отходам класса А.

14. Информация о электромагнитной совместимости 

бщая информация
['пециальные требования к использованию внешних кабелей или других принадлежностей кроме 

)чника питания не предусмотрены.
При установке устройства используйте только поставляемый в комплекте источник питания или 

[шасные детали, поставляемые законным производителем. Использование других элементов и 
(принадлежностей может привести к снижению уровня защищенности устройства.

[Злектромагнитное излучение
Монитор предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных ниже.

j Проверка излучения Соответствие __ Электромагнитная обстановка — 
оказания

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

r^ynffe I Радиочастотная энергия используется в 
мониторе только для внутренней 
функции.
Поэтому радиочастотные излучения очень 
низкие, и вероятность возникновения 
помех в расположенном рядом 
электронном оборудовании мала.

Радиочастотные излучения 
CISPR 11

Класс В М ентор можно использовать в любых 
. учрежггениях, включая жилые помещения 
и помещения, непосредственно 
подключенные к сети питания низкого 
напряжения общего пользования, 
предназначенной для подключения к сети 
электропитания помещений жилого 
назначения.

Эмиссия гармонических 
Составляющих IEC 61000-3-2

Класс ‘

Флуктуации
напряжения/фликкерные 
излучения IEC 61000-3-3

Соответствует

Данное устройство отвечает соответствующим медицинским стандартам по электромагнитной 
совместимости относительно излучения и помех от размещенного рядом оборудования. На работу 
устройства могут влиять следующие два условия: (1) данное устройство не 
должно вызывать вредных помех, и (2) устройство принимает любые помехи, в том числе те, что 
могут привести к нежелательной работе.
Помехи можно определить, выключив и включив оборудование.
Если данное оборудование вызывает вредные помехи или на его работу влияют помехи от 
расположенного рядом оборудования, следует принять какие-либо из перечисленных ниже мер по их 
устранению:
• Измените ориентацию или переместите принимающую антенну или оборудование.
• Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
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1ючите оборудование к розетке электрической цепи, отличной от цепи приемника, 
гитесь за помощью к дилеру или опытному техническому специалисту.

т̂а от электромагнитных полей
)р предназначен для использования в условиях электромагнитного излучения, указанных ниже.

|вверка
ваты

Контрольные 
уровни 1£С 60601

Уровень
соответствия

Электромагнитная 
обстановка -  указания

кктростатическ ± 6 кВ при контакте ± 6 кВ при контакте Пол должен быть деревянным,
± 8 кВ при излучении ± 8 кВ при бетонным или иметь покрытие

®ряд
fc 61000-4-2

излучении керамической плиткой. Если 
используется синтетическое 
напольное покрытие, 
относительная влажность 
должна составлять не менее 
30%.

Ьатковременная ± 2 кВ для ± 2 кВ для Качество электроэнергии в
Неустойчивость в соединений соединений сети электропитания должно
шектропитании/в источника питания источника питания соответствовать стандартному
кброс ± 1 кВ для ± 1 кВ для уровню качества в
|напряжения входящих/исходящих входящих/исходящ коммерческих или
||ЕС 61000-4-4 соединений их

соединений
медицинских учреждениях

|Перенапряжение ± 1 кВ между ± 1 кВ между Качество электроэнергии в
|lEC61000-4-5 линиями линиями сети электропитания должно

± 2 кВ между линией ± 2 кВ между соответствовать стандартному
и линией и уровню качества в
заземлением заземлением коммерческих или 

медицинских учреждениях
|| Падения < 5% и Т  5(> 95% . :  ^ ;<5% ia*t>95% Качество электроэнергии в
; напряжения. падения падения сети электропитания должно
кратковременные течение в иХ) в течение 0,5 соответствовать стандартному
прерывания 0,5 цикла цикла уровню качества в
энергоснабжения 40% и х  (60% 40% и х  (60% коммерческих или
и падения в падения в медицинских учреждениях.

1 изменения иТ) в течение 5 иХ) в течение 5 Если пользователю Coronis
напряжения циклов циклов Fusion 4МР/ 6МР необходима
в линиях подачи 70% и х  (30% ,70% и х  (3Q|feb непрерывная работа
питания от падения в падения в ^ устройства во время остановки
источника иХ) в течение 25 ,иХ) в течение 25 подачи электропитания.
питания циклов циклов рекомендуется подключить
IEC 61000-4-11 < 5 % и х  (>95% < 5 % и х  (>95% Coronis Fusion 4МР / 6МР к

падения падения бесперебойному источнику
в иХ) в течение 5 в иХ) в течение 5 питания или использовать
циклов циклов батарейки.

Магнитное поле 
частоты сети
(50/60
Гц)
IEC 61000-4-8

3 А/м Неприменимо 6 Магнитные поля частоты сети 
должны соответствовать 
стандартам для места 
эксплуатации (коммерческие 
учреждения или лечебные 
учреждения).

Кондуктивная 3 В 3 В Портативные и мобильные
радиочастота (среднеквадратичное 3 В/м устройства радиочастотной
IEC 61000-4-6 значение) связи должны использоваться
Излучаемая 150 к Г ц -80 МГц на расстоянии от любой детали
Радиочастота 3 В/м Coronis Fusion 4МР / 6МР,
IEC 61000-4-3 80 МГц-2 ,5  ГГц включая кабели, не
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превышающем 
рекомендованное расстояние, 
вычисляемое по уравнению 
для частоты передатчика. 
Рекомендуемое расстояние
d = uV P
d = 1,2Vp  80 -  800 МГц 
d = 2 3 VP 800 МГц -  2,5 ГГц 
Где Р — максимальная 
номинальная выходная 
мощность передатчика в ваттах 
(Вт), указанная
производителем передатчика, а 
d -  рекомендуемое расстояние 
в метрах (м). Уровень сигнала 
от передатчиков в неизменном 
положении, определенный с 
помощью электромагнитной 
съемки,? должен быть ниже 
уровня соответствия 
требованиям 
помехоустойчивости для 
каждого диапазона частоты.8 
Помехи могут возникать в 
близи оборудования, 
отмеченного символом

5диапазоне от 80 МГц до 800 ш'ц'прШеняются более высокие частоты.
' Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн 
влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.

Рекомендуемое расстояние
Монитор предназначен для использования в электромагнитной обстановке, в которой излучаемые 
радиочастотные помехи находятся под контролем. Владелец или пользователь монитора могут 
принять меры для предотвращения возникновения электррмагнитных помех, например обеспечив 
минимальное расстояние между портативным и мобильный оборудованием радиочастотной связи 
(передатчиками) и монитор в соответстви%Ссмаксимальной выходной мощностью оборудования 
передачи данных (см. рекомендации выше).

Номинальная 
выходная мощность 
передатчика 9 Вт

Расстояние в соответствии с частотой передатчика
150 кГ ц-8 0  МГц
d = 1,2Vp

80 -  800 МГц 
d = UVP

800 М Гц-2 ,5  ГГц 
d = 2^VP

0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8 2 А ___________________
100 12 12 23

В диапазоне от 80 МГц до 800 МГц для диапазонов более высоких частот применяется расстояние d  
Эти указания можно использовать не во всех случаях. На распространение электромагнитных волн 
влияет свойство материалов, объектов и людей поглощать или отражать волны.
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п р и л о ж е н и е

15.1 М а р к и р о в к а  и  о б о з н а ч е н и я
)вка и обозначения на мониторе S3281P, источнике питания и упаковке имеют следующие

ПИЯ.

Оповещение об опасности поражения электрическим током.

Указывает на запрещенное действие.

Указывает на заземление в целях безопасности.

Указывает, что изделие запрещено выбрасывать в мусор, но требуется перерабатывать в 
соответствии с европейской директивой WEEE ("Об утилизации электрического и 
электронного оборудования").

Указывает, что изделие одобрено в соответствии с правилами ССС.

С € Маркировка СЕ ̂ знак fpê OfeaHHaM ЕС).

т Символ означает соответствие требованиям Федеральной комиссии по связи.

( Т ) Знак соответствия TUV. ,
л ‘

О Символ означает ссылку на руководство по эксплуатации.

А Предупреждение: опасное напряжение.

Указывает на переменный ток (АС).

А Символ "Внимание, необходимо свериться с сопровождающими документами" 
(паспортная табличка)
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юорудование соответствует требованиям стандарта ССС.

оборудование удовлетворяет двум следующим условиям:

||) Устройство не создает опасные помехи.

1(2) Внешние помехи не воздействуют на работу устройства и не приводят к непредсказуемым 
результатам.

1. Чтобы избежать помех при приеме телевизионного или радиосигнала, используйте подходящий 
блок питания и кабель. Использование другого кабеля и блока питания может создавать помехи 
в работе другого электронного оборудования.

2. Это оборудование соответствует стандартам ССС; устройство будет испускать 
электромагнитные волны, и неправильная установка и эксплуатация приведут появлению помех 
в системах беспроводной связи.

3. Мы не гарантируем отсутствие помех от установленного оборудования. Чтобы определить, 
влияет ли оборудование на прием радио- или телесигналов, можно отключить его источник 
питания. Если при работе данного оборудования наблюдаются помехи, вызванные другими 
устройствами, сделайте следующее:

•  Настройте положение и угол антенны для приема радио- или телесигналов.

•  Увеличьте расстояние между оборудованием и антенной для приема радио- или
телесигналов. . _ J •

15.2 Декларация о соотве1Ствии

•  Подключите оборудование и антенну для приема радио- или телесигналов к разным цепям 
питания.

•  При возникновении каких-либо проблем обратитесь к специалисту.

Другое вспомогательное оборудование, подключаемое к данному монитору, также должно 
соответствовать требованиям стандартов QCC. При н^|5гройке медицинской системы все устройства, 
подключаемые ко входам и выходам оборудования, дол^^нььсоответствовать требованиям стандартов 
по медицинским изделиям IEC 60601-1 вы не уверены, обратитесь за помощью к техническому
специалисту.
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15.3 Применимые стандарты

Ь н дарт Н а и м е н о в а н и е  |
i60601-l:2006 + A l:2013  
i|AI2;2014 + АС:2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1. Общ ие требования 
безопасности

'к  60601-1-2:2015
Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. Общие 
требования безопасности

р  60601-1-
И:1996/А1;1999

Изделия медицинские электрические. Часть 1-4. Общие 
требования безопасности. Вспомогательный стандарт. 
Программируемые электрические медицинские системы

рб0601-1-6 :2010
Общ ие требования безопасности с учетом основных 
функциональных характеристик. Дополнительный стандарт.

lEN 60601-1- 
1  g:2007+AC2010+А 1:2013+ 
| а С:2014

Изделия медицинские электрические. Часть 1-8. Общие 
требования безопасности с учетом основных функциональных 
характеристик. Дополнительный стандарт. Общ ие требоваьшя, 
испытания и руководящ ие указания по применению  систем 
сигнализации медицинских электрических изделий и 
медицинских электрических систем

EN 62366:2008
Изделия медицинские. Проектирование медицинских изделий с 
учетом эксплуатационной пригодности.

EN 62304:2006/АС:2008
М еждународный стандарт. Программное обеспечение 
медицинского изделия. Процессы жизненного цикла

EN ISO 15223-1:2016
Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании 
на медицинских изделиях, этикетках и в сопроводительной 
документации. Часть 1. Общие требования

EN 1041:2008
Информация, поставляемая изготовителем для медицинских 
приборов

ANSI/AAM l ES60601-1:2005+A2(R2012)+A1$& CSA C22.2 No.60601-1-14

*ие<^'

Л .

1
. л
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15.4 Информация о соответствии директиве RoHS

еденная ниже информация о снижении уровня шума изделия предоставляется в соответствии со 
Ьртом SJ/T11364-2006 "Маркировка для уменьшения уровня шума, вызываемого электронными 
омационными изделиями", 

свение к этикетке о контроле загрязнений
Этот символ указывает, что изделие содержит опасные материалы свыше предельных 

[10^ значений, установленных в китайском стандарте SJ/T11363-2006 "Требования для 
предельных значений концентрации определенных опасных веществ в электронных 

эрмационных изделиях". Число в символе означает экологически безвредный период 
ользования (Environment-friendly Use Period, EFUP), т. e. период, в течение которого токсические 
опасные вещества или элементы, содержащиеся в электронных информационных изделиях, не 

екают и не видоизменяются в условиях нормальной эксплуатации, так что использование таких 
юнных информационных изделий не приведет к серьезному загрязнению окружающей среды, 

лесным повреждениями или ущербу имуществу. Единицей измерения периода является "Год" 
fear"). Для поддержания заявленного периода EFUP изделие должно эксплуатироваться в обычном 
шме в соответствии с инструкциями и условиями окружающей среды, как определено в 

^ховодстве изделия, и должны строго соблюдаться графики периодического технического 
служивания, приведенные в документе "Процедуры технического обслуживания изделия", 

асходные материалы или определенные детали могут иметь собственные этикетки со значением 
EFUP меньше, чем у изделия. Периодическая замена этих расходных материалов или деталей для 

(аоддержания заявленного EFUP должна осуществляться в соответствии с документом "Процедуры 
[технического обслуживания изделия".
Ьго изделие запрещено утилизировать с не сортируемыми муниципальными отходами, оно требует 
(отдельного сбора и надлежащего обращения после списания.

Комплектующие Название опасного вещества
Свинец
(Р Ь )-..

Е̂ туть' кадмий' Х тм  6+
m v \ ) )

Полибромди 
фенил (РВВ)

Полибромистый 
аифенилэфир (PBDE)

Внешняя оболочка о ' о о о о О

ЖК-экран/
4)луоресцентная
трубка

X о О о о о

Сборка печатной 
платы X о о о о о

Корпус, подставка О о О о о
Сетевой кабель / 
кабель сигнала и т. д. X О О

ч •
О О о

•: Сборка печатной платы включает печатную плату, компоненты и детали, из которых она 
состоит, например резисторы, конденсаторы, интегральные схемы и разъемы и т. д. 
о: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится во всех однородных 
материалах для этой детали в объеме ниже предельного уровня, требуемого стандартом
SJ/T11363-2006.
X: Указывает, что это токсическое или опасное вещество содержится как минимум в одном из 
однородных материалов, используемых в этой детали, в объеме выше предельного уровня, 
требуемого стандартом SJ/T11363-2006.
Данные, приведенные в таблице, представляют самую полную информацию, доступную на 
момент публикации.
Применение опасных веществ в этом медицинском изделии должно соответствовать 
предусмотренным клиническим применениям и/или обеспечивать лучшую защиту человека 
и/или окружающей среды в отсутствие эквивалентов, доступных в разумных пределах 
(экономических или технологических).
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